
železo je 
vroče, kdo ga 

bo koval?
etošnji spomladanski meseci, ki so 
bili zelo škropi s toploto in son- 

I . cem, zato pa tem bolj radodarni z 
' - dežjem, mrazom in celo s snegom, 

bodo kaj hitro za nami in že bomo stopili v 
poletno obdobje, v čas počitnic, dopustov, 
dolgih izletov in potovanj, v glavno turi­
stično sezono. Spet bodo oživele morske 
obale, bregovi rek in jezer, bazeni in kam­
pi, hoteli in zabavišča. Spet bo gneča na 
cestah in mejhnih prehodih, v trgovinah in 
mesnicah, na živilskih trgih in še kje, ko se 
bodo k nam privalile dolge kolone motori­
ziranih tujih turistov.

Kaj nam prinaša letošnja turistična sezona, 
po lanskem in tudi predlanskem precejš­
njem razočaranju, ko ni bilo toliko tujcev, 
kot smo jih pričakovali in ko zlasti ni bilo 
tolikšne devizne žetve, kakršno smo si 
spričo znanih zadreg v zunanjetrgovinski 
bilanci nedvomno vroče želeli?

čijo prošnje za rezervacijo sob ne samo od 
potovalnih agencij, marveč tudi od mnogih 
posameznikov, ki prihajajo k nam z av­
tomobili.

S/
eprav torej stopamo v letošnjo 
glavno turistično sezono polni 
upanja, pa ob tem vendarle ne bi 
smeli pozabiti, da bomo letos po­

skušali čim bolj loviti in popravljati tisto, 
kar smo zamudili lani in predlanskim, torej 
v prvih dveh letih srednjeročnega plan­
skega obdobja 1976—80. V prvih dveh 
sušnih letih (1976 in 77) smo v Sloveniji 
dosegli le 86% planiranega deviznega do­
toka in komaj 83% planiranih tujskih pre­
nočitev. Skratka, navdušenje nad bližnjo 
sezono, ki nam obeta dobro žetev, nekoli­
ko splahni, če jo pogledamo z zornega 
kota srednjeročnih planskih predvidevanj.

Ce lahko verjamemo turističnim strokov­
njakom in raznim »napovedovalcem« do­
ma in na tujem, lahko letos z dobršno 
mero optimizma pričakujemo glavno turi­
stično sezono in seveda tudi končno bilan­
co konec leta 1978. Že marca, ko je bila v 
Berlinu tradicionalna mednarodna turi­
stična borza, so se razširili glasovi o dobrih 
obetih v turizmu za letos, saj je berlinska 
borza že dolgo precej zanesljiv barometer 
v mednarodnih turističnih tokovih. Potem 
smo slišali čedalje več in več glasov, ki so 
pritrjevali tisto, kar je bilo že očitno v 
Berlinu: namreč, da bo po treh precej 
sušnih letinah v tujskem turizmu letos 
znatno bolje in da kažejo tujci spet veliko 
več zanimanja za Jugoslavijo kot prejšnja 
leta. Te dni pa smo dobili potrdilo tudi v 
številnih hotelih na Gorenjskem in ob slo­
venski obali, kjer preštevajo vedno več 
prijav iz tujine, saj ponekod rezervacije za 
sobe skoraj dežujejo. Zato si v nekaterih 
hotelih že belijo glavo z \prašanji, kam s 
tolike rimi gosti med glavno sezono.

Seveda slišimo tu in tam tudi kakšno trez­
no svarilo, ki. kljub vsesplošnim napove­
dim o dobrih obetih v letošnji turistični 
sezoni, nekoliko opozarja pred pretiranimi 
pričakovanji, pred nerealnimi apetiti ali 
celo pred es-forijo. Zlasti nekateri opozar­
jajo. da je v turizmu vedno bila in še bo 
popolna neznanka vreme (letos to povsem 
drži), ki nam lahko hitro zmeša štrene. Vrh 
tega pa v sodobnih turističnih tokovih ni 
lahko napovedovati prihoda individualnih 
gostov, ki se usedejo v avto. pritisnejo na 
pedal za plin in gredo na dopust. V tistih 
časih, ko se je turizem pri nas šele kobacal 
iz plenic, je v jugoslovanska turistična sre­
dišča prihajalo več kot pol gostov z vlaki, 
avtobusi, letali in tudi ladjami. Danes pa se 
zaupa v svetu najrazličnejšim potovalnim 
agencijam le še okrog 30 odstotkov turi­
stov. približno 70% jih torej križari sem in 
tja po evropskih deželah z avtomobilom. 
Kljub takim in podobnim svarilom pa oi 
vendarle bolj pritrdili tistim, ki nam za 
letos obetajo več tujcev in tudi več deviz­
nega cvenka kot lani. saj se v hotelih kopi­

Ob ugodnih napovedih pred letošnjo glav­
no turistično sezono bi se seveda lahko 
tudi vprašali, kje tiče vzroki za večje zani­
manje med tujci za naša turistična sredi­
šča. Povsem točno in jasno najbrž ne bi 
mogel nihče odgovoriti, saj mnogi pravijo, 
da so svetovni turistični tokovi zaviti in 
zapleteni, polni muhavosti in neznank. 
Morda so mnogi tujci letos spet »odkrili« 
številne lepote in zanimivosti Jugoslavije? 
Ali pa so se nekoliko naveličali posebnosti 
Španije, Grčije, Italije, Portugalske in dru­
gih dežel in spet prihaja »v modo« naša 
država? Vsekakor pa imajo ob letošnjem 
predvidenem boljšem obisku pomemben 
delež naše cene oziroma zelo umirjen dvig 
penzionskih cen v hotelih, ko so jih hote­
lirji v povprečju povečali le za okrog 6 
odstotkov. Kaže, da so se naši hotelirji 
vendarle nekaj naučili na lastnih napakah, 
ko so v nekaterih znanih in tudi manj 
znanih krajih lani zelo neresno in neod­
govorno zvišali penzionske cene kar za 20 
do 25 odstotkov, misleč, da imamo samo 
ob Jadranu lepo morje in toplo sonce.

p ako lahkomiselnost so seveda pov­
sod drago plačali, saj so tujci mno­
žično preklicevali že naročene re­
zervacije, tisti, ki so že bili v hote­

lih. pa so jadrno pospravili kovčke in odšli 
drugam. Ko tujci niso bili pripravljeni pla­
čati tako drastično zvišanih penzionov, so 
se taisti hotelirji spomnili, da imamo turi­
ste tudi doma. In kar čez noč so še med 
glavno sezono globoko znižali penzionske 
cene, samo da bi z njimi zmamili domače­
ga gosta in napolnili hotele. Seveda pa 
takšne neresne, strokovno in poslovne ne- 
pretehtane poteze vselejodmevajo tudi v 
širšem prostoru in so lani nekateri hoteli s 
pretiravanjem pri penzionskih cenah nare­
dili jugoslovanskemu turizmu nedvomno 
medvedjo uslugo. Upajmo le. da je bila 
lanska lekcija dovolj krepka in da si jo 
bodo hotelirji za vselej zapomnili.

Medtem ko lahko letos s polnim zaupa­
njem zajadramo v glavno turistično sezo­
no, pa kot dobri gospodarstveniki ne bi 
smeli pozabiti tudi na prihodnost, na sezo­
no 1979 in na vsa leta, ki so pred nami. Z 
drugimi besedami: letošnja sezona, ki bo. 
sodeč po mnogih znakih, precej dobra, 
nam mora biti preizkusni kamen in spod­
buda za prihodnja obdobja. Če bomo letos 
zapravili zaupanje, ki ga spet kažejo tujci 
do naših turističnih krajev, bodo znova 
prišla sušna obdobja, lahko pa si z dobrim 
delom, s kakovostjo najrazličnejših stori­
tev ohranimo in še povečamo zaupanje v 
tujini, lahko si letos ustvarimo dobre po­
goje za še večji obisk v prihodnosti.

Že dostikrat je bilo napisano in izrečeno, 
da so v turizmu še kako pomembne navi­
dezno drobne, navidezno nepomembne 
reči in zadeve. Star hotelski delavec v Du­
brovniku je nekoč dejal: »Za gosta je naj­
pomembneje, da ga vsak dan vsaj trikrat 
pozdravim, se mu nasmehnem in ga kakš­
no malenkost pobaram S tem gostu doka­
žem, da je pri nas cenjen, spoštovan, po­
memben.« In koliko je v naših hotelih 
takšnih delavcev? Kaj nam pomagajo naj­
bolj bleščeči hoteli A in Lux kategorij, 
polni marmorja, tapisonov in plastičnih ta­
pet, če gosta, domačega ali tujega, nev­
ljudno sprejmemo že v recepciji? In ven­
dar — za prijazno besedo ne potrebujemo 
denarja ali celo deviz, pa nam kljub temu 
vse več tujcev očita neprijaznost, nev­
ljudnost, pomanjkanje nekoč priznane ju­
goslovanske gostoljubnosti.

kratka, če bomo hoteli iz letošnje 
dobre sezone kovati kapital tudi za 
prihodnost, bo treba v vseh turi­
stičnih krajih posebno pozornost 

posvetiti zlasti tistim navideznim malen­
kostim, ki so za gosta še kako pomembne, 
pa naj gre za čisto posteljnino in brisače v 
hotelih, za prte v gostilnah in restavracijah 
ali brezhibno delovanje dvigal.

Posebno pozornost bi morali letos v turi­
stičnih krajih posvetiti tako imenovani širši 
turistični paleti, vsem tistim storitvam, ki 
naj turistu omogočijo čim bolj prijetno 
počutje na dopustu. Ni skrivnost, da so pri 
nas, zlasti na črnogorskem Primorju, neka­
teri kampi in plaže polni umazanije. V 
mnogih turističnih krajih ob Jadranu in 
tudi na celini med glavno sezono pogosto 
zašepa preskrba, zmanjkuje mesa. sadja in 
sočivja, marsikateri kraji ostanejo že zgo­
daj zjutraj brez mleka in kruha, ponekod 
zapirajo trgovine in pošte, kot da niso 
sredi glavne sezone, marveč pozimi, ko je 
pri nas le malo tujcev. Marsikje tujci toža- 
rijo, da ni poskrbljeno za zabavo, da mora­
jo spat s kurami. In kaj naj rečemo na 
primer za naše elitno alpsko središče 
Kranjsko goro, kjer mora turist, če mu kaj 
odpove na avtomobilu, kar do Jesenic (ali 
pa še pametneje v italijanski Trbiž)? Po­

dobno je bilo lani v Bernardinu, ponosu 
našega obmorskega turizma, kjer je nem­
ški turist iz Hamburga želel prati umazan 
avto. pa se je moral iz Bernardina odpravi­
ti kar do Kopra, da so mu tam oprali avto. 
Takih in podobnih »drobnarij« bi v slo­
venskem in jugoslovanskem turizmu lahko 
našli še cel kup, seveda pa nam takšne 
»drobnarije« odganjajo tujce, jemljejo 
dober glas in zmanjšujejo številne pre­
dnosti, ki jih imamo v naših naravnih lepo­
tah ali kulturnih in zgodovinskih zanimivo­
stih.
Seveda pa bi bila letošnja sezona tudi pri­
meren čas, da bi se v slovenskem turi­
stičnem prostoru vendarle zganile tiste na­
predne organizacije in sile (če so in kje?), 
ki bi dajale slovenskemu turističnemu utri­
pu močnejše impulze zlasti v smeri pogu- 
mnejših samoupravnih, poslovnih in te­
hnoloških integracijskih povezav. Dejstvo 
je, da slovenski turizem kar nekako caplja 
iz sezone v sezono, ena je slabša, druga je 
malo boljša, ni pa jasno, kam bomo prišli 
po tej poti.

'It. ~T~ e kateri podatki suhoparno in 
fX J hkrati tudi neizprosno ostro ka- 

žejo, da slovenski turizem v ju- 
-1- ^ goslovanskem prostoru izgublja
na pomenu: še leta 1970 smo imeli v SR 
Sloveniji kar 48% tujih prenočitev in le 
52% domačih, lani so tujci pri nas ustvarili 
le še 34% prenočitev. Delež tujih prenoči­
tev Slovenije v jugoslovanskem turi­
stičnem prostoru se je od leta 1970 do lani 
zmanjša! z 10.2 na 8.3 odstotka. Čeprav 
nekateri zatrjujejo, da so že na vidiku 
pomembnejše integracijske tvorbe v slo­
venskem turističnem prostoru, je nespor­
no, da imamo še vedno vsaj po dve »turi­
stični hiši« v vseh večjih krajih — v Kranj­
ski gori, na Bledu, v Portorožu, da ne 
govorimo o Ljubljani. In vsaka »hiša« je 
še vedno svet zase, bolj ali manj ograjena s 
plotom, kljub govoricam o nekakšnem so­
delovanju, integracijah in podobno. Lani 
so v Ljubljani, kjer vedri in oblači baje nič 
več in nič manj kot 32 potovalnih oz. 
turističnih agencij, skušali vsaj v nekaterih 
programih povezati osem večjih agencij.

vendar so nekajmesečna prizadevanja le­
tos klavrno propadla.

Seveda pa ima neverjetna razdrobljenost 
in nepoveznost v slovenskem turizmu še 
toliko večji pomen zaradi naših precej 
skromnih zmogljivosti, če jih merimo z 
jugoslovanskim ali celo evropskim yat lom. 
Ob nekaj manj kot milijon turističnih leži­
ščih, ki jih imamo v SFRJ, jih premore 
Slovenija precej manj kot desetino 
(68.704). To pomeni, da zaležejo vsa turi­
stična ležišča v naši republiki — od hotel­
skih do zasebnih sob, kampov, planinskih 
koč in počitniških domov — komaj za 
kakšna dva Monte Carla in štiri avstrijske 
Badgasteine. Ob tako skromnih zmog­
ljivostih, ki pomenijo v povpraševanju in 
ponudbi na velikih svetovnih tržiščih toli­
ko kot kaplja v morje, pa je skromno ali 
nikakršno sodelovanje v smeri tesnejših 
integracij za slovenski turizem usodno 
vprašanje.
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poštni 
predal 29
Odmevi na:
Delo. 10. maja

S koliko leti v šolo?
Reportažni članek novinarke Bogi Pretnar 
je bralcem na svojski način obrnil pogled v 
»intemistično« celico osnovne šole Preži­
hovega Voranca v Ljubljani, v delovno 
sobo psiholoeinie in socialne dela\ke.
Plod njunega intenzivnega sodelovanja je 
med drugim tudi problem, dovolj pereč, da 
bi ga kazalo brez odlaganja vzeti na mizo 
samoupravnega reševanja.
Razen veselja, kako lepo je delati z mlaj­
šimi starši, ki rešeni vseh predsodkov v 
odnosu do psihosociološkega študija nji­
hovih otrok s posluhom pomagajo obema 
delavkama, sta s posebnim poudarkom ob­
žalovali pojav protislovja, ki s svojo po- 
sledičnostjo odloča o sprejemu otrok, ki še 
niso izpolnili 7 let.
Takole približno ugotavljata: Pri nas 
prostor ni vprašanje, toda učni program za 
I. razred je tako zahteven, da mora stro­
kovna komisija zavračati povsem nor­
malno razvite novinčke, torej ne zaradi 
datuma rojstva, temveč zaradi prenapete­
ga učnega programa, katerega obremeni­
tve ne bi prenesli.
V epilog dodajata še. da so na šoli analit­
sko raziskali generacijo učencev, ki so se 
bili vpisali v I. razred kot mlajši, tj. pred 
izpolnjenim 7. letom. Izsledek: ti šolarji so 
izpričali predvsem socialno zrelost, ki je 
daleč najpomembnejša pn ina v duševnem 
razvoju otroka. V skladu s to ugotovitvijo 
bi lahko sprejeli v I. razred več mlajših

otrok, pa jim to brani učni program, ki 
napravlja začetni razred za enega najtežjih 
v vseh 8 letih.
Saj to. kar sta povedali strokovnjakinji, 
pravzaprav ni nobena novost, ker si to 
anomalijo (če jo smem tako imenovati) 
kot »občinsko dete« že vrsto let izročamo 
iz rok v roke. Učni programi so snovno 
preobloženi... si govorimo naprej in 
naprej. Saj brž ga ni. ki bi to zanikal; v 
potrdilo naj citiram obtožbo enega od an­
ketiranih učencev neke beograjske šole: 
»Možgane nam v šoli domala sperejo in 
dostikrat niti ne vemo. kam nas noge nosi­
jo. tako smo utrujeni...« (Delo. I f>. 5. 78) 
Kaže. da se bojimo vzeti škarje v- roke. V 
trenutku, ko bi morali nekaj reducirati, se 
nam zazdi vsega neznansko škoda, raje še 
kaj dodamo. In namesto lajšanja progra­
mov si izmišljamo nove psihotehnične pri­
pomočke. da bi v otroške možgane strpali 
kompletno maso gradiva in se ne zaveda­
mo. v kaj oblikujemo naše šolarje: v robo­
te znanja. Branimo se kajpada z opraviči­
lom. da je to pač imperativ časa in na­
predka ...
Lepo in prav. zaravega auna m napreaKa 
ne moreš omejevati in ustavljati. Toda po­
glavitni namen naše reformirane šole je ta. 
da učenca usposobi za samostojno delo. le­
to pa naj potem poteka naravno in v 
skladu z razpoložljivimi močmi skozi vse 
življenje tja do upokojitve in celo dlje. 
Mnogi starši (in to mladi), ki z veliko 
prizadevnostjo spremljajo osnovno šola­
nje svojih otrok, zmajujejo nad visoko 
zahtevnostjo programov, kar sta javno po­
trdili tudi strokovnjakinji s Prežihove šole. 
Janez Lampič,
Ljubljana

Delo, 20. maja

Mora imeti birokrat vedno prav?
Tehtni članek tov. Branka Weixlerja s 
konkretnimi podatki v prispevku »Mora 
imeti birokrat zmeraj prav«, objavljenem 
v Poštnem predalu 29 dne 20. maja t. /., 
obravnava pomanjkljivosti in nepravil­
nosti v zvezi z dolgotrajnimi upravnimi 
postopki, ki so potrebni pred pričetkom 
gradnje, zlasti pri izdajanju lokacijskih do­
voljenj, ter daje tudi koristne predloge. 
Aktualnost tega problema je že lani ugoto­
vila naša, slovenska skupščina, ki je zadol­
žila pristojne organe, da zadevo prouče in 
predlagajo ukrepe za izboljšanje stanja na 
tem občutljivem področju.
Ce hočemo spremeniti sedaj veljavne 
predpise z namenom, da se zlasti postopki 
pri pridobivanju lokacijskih dovoljenj 
opravijo v sprejemljivem času, bi bilo tre­
ba predvsem ugotoviti, da je vsak ekstrem 
pri reševanju škodljiv. Bodisi da gre za 
prehiter postopek, ki je pomanjkljiv, ali pa 
za birokratski in neživljenjsko dolg po­
stopek, ki zavira gradnjo in povzroča črne

gradnje. Poenostavitev postopka bi se mo­
ralo torej poiskati med obema skraj- 
nostima.
Postopek za izdajo gradbenega dovoljenja 
po tem, ko je izdana lokacijska odločba in 
izdelan ter pregledan projekt ter priložene 
zahtevane priloge, je po sedaj veljavnih 
predpisih lahko kratek, saj je vpliv uprav­
nega organa zmanjšan na najmanjšo mero. 
Preveriti mora le, če je bila opravljena 
kontrola projekta za izdajo gradbenega 
dovoljenja, če ima projekt vse predpisane 
sestavne dele in če je izdelan v skladu s 
pogoji lokacijske odločbe.
Od prejšnjih pristojnosti upravnih or­
ganov, ki so revidirali projekte, je ostala 
samo obveznost, da preverijo, če je pro­
jekt izdelan v skladu s pogoji lokacijske 
odločbe. To se pravi skladnost projekta z 
raznimi privolitvami, ki so bile izdane v 
pogojih lokacijske odločbe.
Povsem razumljivo je, da zahteva smotrno 
urejanje prostora privolitve organov ozi­
roma institucij, da se ščitijo širši interesi, 
če to določajo posebni predpisi. Vsak dan 
bolj razvita družba z novimi predpisi čeda­
lje bolj posega v urbanistično urejevanje 
okolja z namenom, da bi zagotovila naj­
boljše pogoje za lociranje objekta ob upo­
števanju stopnje komunalne opremljenosti 
in širših družbenih interesov in v zadnjem 
času ukrepov za varstvo okolja. Tako ima­
mo danes vsak dan več institucij, ki so si 
pridobile pravico, dajati privolitve.
Tako je treba danes vsako institucijo pose­
bej zaprositi za pismeno privolitev v pred­
lagano lokacijo. Pridobivanje teh privoli­
tev predstavlja danes najzamudnejši del, 
ki ga mora opraviti investitor sam ali pa ga 
proti plačilu naroči pri instituciji, ki je 
pooblaščena za izdelavo lokacijske doku­
mentacije.
Za izboljšanje oziroma poenostavitev po­
stopka bi morali z večjih posluhom in bolj 
življenjsko reševati pridobivanje teh pri­
volitev. Predvsem bi kazalo v pristojnih 
urbanističnih upravnih organih zagotoviti 
kompleksno zbiranje in obravnavanje vseh 
pripomb, in to v enem samem postopku, ki 
ga vodi upravni organ ob prisotnosti pred­
stavnikov vseh institucij, ki so dolžne daja­
ti pripombe. Ta postopek je lahko različen 
in ga določi pristojna družbenopolitična 
skupnost. Nalogo kompleksne obravnave 
pripomb bi moral prevzeti za to usposob­
ljen pristojni upravni organ, ki bi vsem, ki 
so dolžni dati pripombe, dal dovolj časa, 
da vsak na svojem področju prouči pogoje 
za privolitev.
Tak način so nekdaj že z uspehom uporab­
ljali bodisi pri lokacijskih obravnavah ali 
pa pri revizijah projektov na republiki in 
okrajih. Prednost takega kompleksnega 
obravnavanja je tudi v tem, da v konfron­
taciji mnenj sodelujočih odpadejo pretira­
ne zahteve posameznih predstavnikov, ki 
danes često neživljenjsko ali celo mimo 
veljavnih predpisov postavljajo subjektiv­
ne in pretirane zahteve. To pa seveda pov­
zroča upravičeno negodovanje. Če bi se za

to odločili, bi bilo treba pregledati tudi vse 
predpise, ki zahtevajo privolitve, ter ugo­
toviti, katere bi kazalo ukiniti ali spreme­
niti. Potlej, ko je pristojni upravni organ 
po zgoraj navedenem postopku zbral za­
htevane privolitve oziroma pripombe k 
predlagani gradnji, izda lokacijsko 
odločbo.
Projektant, kateremu je projektantska or­
ganizacija po naročilu investitorja poverila 
izdelavo projekta za pridobitev gradbene­
ga dovoljenja, mora upoštevati pogoje lo­
kacijske odločbe, kar preveri v postopku 
za izdajo gradbenega dovoljenja pristojni 
upravni organ. Poenostavljen postopek za 
izdajo gradbenega dovoljenja tako zago­
tavlja skladnost projekta s pogoji, ki jih 
določa lokacijska odločba. Predlagane 
spremembe pa lahko pospešijo in hkrati 
zagotove kvaliteten postopek v polni meri 
šele takrat, ko bodo občine uspele izdelati 
in sprejeti urbanistične dokumente, ki so 
ali ki bodo predpisani v urbanistični zako­
nodaji in ko bodo strokovni organi v in­
stitucijah, ki dajejo soglasja, in urbani­
stični upravni organi z vso družbeno od­
govornostjo, znanjem in razumevanjem 
reševali vloge v zakonito predpisanih 
rokih.
S koncentracijo urbanističnega strokov­
nega kadra bi se lahko na enem mestu za 
vso Ljubljano po dogovoru občin realiziral 
predlog poenostavitve postopkov, kot je 
danes to za vso ljubljansko območje zelo 
dobro urejeno vprašanje izdajanja raznih 
odločb in soglasij v upravi za notranje 
zadeve skupščine mesta Ljubljane v 
Kresiji.

Vladimir Čadež,
Ljubljana

Delo 26. aprila,
9. maja

Odkritost je zdravilo
Če je avtor članka v Delu z dne 9. maja 
sklenil članek »Odkritost je zdravilo« s 
stališči iz resolucije 8. kongresa ZKS, čuti­
mo potrebo, da naš odgovor začnemo z 
nekaterimi mislimi iz iste resolucije. Te 
potrebe ne vidimo v tem, da bi v senci 
resolucije poudarjali svoj prav, temveč v 
tem. da je informiranje družbeno tako po­
membno, da ne sme brez odgovornosti 
posredovati le iz celote iztrganih posamič­
nosti. teh posamičnosti enostransko pos­
ploševati in tako neobjektivno skonstrui­
rane podobe posredovati javnosti. Resolu­
cija 8. kongresa ZKS pravi v poglavju o 
samoupravnem sistemu informiranja, da 
mora informiranje »delovati družbeno od­
govorno, usklajeno in avtonomno. .. Stal­
no je treba skrbeti za oblikovanje re­
sničnih. celovitih, sprotnih in razumljivih 
informacij«.
Te misli navajamo iz resolucije zato, ker 
pisanje avtorja članka »Čemu strah dija­

kov?« (Delo, 26. aprila letos) ni bilo na­
ravnano v tem smislu in se tudi v članku 
»Odkritost je zdravilo« (Delo. 9. maja 
letos) ni mogel v celoti oddaljiti od takš­
nega pisanja, čeprav je skozi besede sekre­
tarke OO ZKS gimnazije v Kranju le dal 
vedeti, da jemljemo takšno informiranje 
kot neobjektivno.
Omenjeno pisanje v Delu z 26. aprila letos 
je bilo povod, da so se na razširjeni seji 
OO ZKS sestala vodstva družbenopolitič­
nih organizacij ter dijaške skupnosti na 
šoli in pozneje še zbor delavcev. Oba zbo­
ra sta se z vso odgovornostjo opredelila do 
vprašanja samoupravljanja na šoli, vlogi 
učencev v samoupravnem življenju in so­
delovanje v učnovzgojnem procesu, uve­
ljavljanje zakona o združenem delu ter 
usposobljenosti maturantov šole za nadalj­
nje delo. Oba zbora sta postavila zahtevo, 
da je treba v odgovoru na oba članka 
pokazati pravo stanje na šoli. 
Samoupravljanje na šoli je razvito in uve­
ljavljeno do tiste meje, kot jo določa ve­
ljavna zakonodaja ter omogočajo trenutni 
družbeni pogoji. Glede na to, da je kolek­
tiv majhen, je v pretežni meri vloga od­
ločanja prenesena na zbor delavcev in 
manj na delegatsko izvoljene organe in je 
zato upravljanje še bolj neposredno. Ko 
bo uresničena resnična svobodna menjava 
dela, bo samouprava lahko dobila še do­
datno kvaliteto.
Dijaki niso zunaj te samouprave. Svet gi­
mnazije, delegaciji za skupščine družbeno­
politične skupnosti in samoupravne intere­
sne skupnosti, stalni odbori in občasne ko­
misije organov upravljanja vključujejo ta­
ko dijake kot delavce šole. Znotraj teh 
organov enakopravno odločajo, zato je 
trditev, »da mladi na šoli skoraj v ničemer 
ne odločajo«, povsem enostranska in so jo 
že na pogovoru o dijaški samoupravi zani­
kali predstavniki posameznih razrednih 
skupnosti. Kakšen pa je vpliv posameznika 
na odločitve znotraj teh organov, pa je 
seveda odvisno od prizadevnosti članov.od 
števila in utemeljenosti posameznih pred­
logov, zakaj v samoupravnem odločanju je 
pomembna moč argumenta, ne pa ar­
gument moči.
Danes ni več in tudi ne sme biti več dvoma 
o tem, da bi bil začetek in konec dijaške 
samouprave v tem, koliko kdo kje odloča, 
temveč je v idejni usmeritvi šole enako, če 
ne še bolj pomembno to, kako oblikuje 
dijakovo samoupravno naravnanost, kako 
ga pripravlja na trenutek, ko bo lahko in 
moral odločati o rezultatih dela v svoji 
delovni organizaciji. Ta samoupravna 
vzgoja poteka tako preko dela svobodnih 
dejavnosti kot oddelčnih konferenc. Poda­
tek, da vsak dijak sodeluje v eni in pol od 
16 različnih svobodnih dejavnosti na šoli, 
da v teh dejavnostih sodeluje v vlogi men­
torjev preko 55 odstotkov učiteljskega 
zbora, da te dejavnosti vodijo ob mentor­
stvu profesorjev ali pa povsem samostojno 
odbori učencev, da se te dejavnosti ak­
tivno vključujejo z vso odgovornostjo v 
redni in fakultativni program šolskega dela

itd. — to so dejstva, ki jih ne more nihče 
zanikati, da ne oblikujejo dijakove samo­
upravne naravnanosti in da morajo dijaki 
v teh aktivnostih že tudi sedaj odgovorno 
odločati.
Oddelčne konference na kranjski gimnazi­
ji niso novost. Ne gre pri tem le za tiste 
konference, ki jih pripravljajo razredniki, 
temveč tudi za tiste, ki jih pripravijo in 
vodijo odbori razrednih skupnosti. Bolj ali 
manj uspešno, s takšno ali drugačno vsebi­
no se uveljavljajo že od šolskega leta 
1975/76. Razumljivo je, da pomeni or­
ganizirati uspešno oddelčno konferenco 
veliko angažiranje učencev, ki je povezano 
z nemajhno odgovornostjo, ki se ji je vča­
sih laže izogniti z izgovorom strahu, pa 
čeprav je često imaginaren, kot je bilo 
ugotovljeno na razširjeni seji OO ZKS. Da 
je ta ugotovitev resnična, potrjuje tudi 
dejstvo, da nihče ne na seji organizacije 
zveze komunistov, ne na zboru delavcev 
nadaljnjemu uveljavljanju oddelčnih kon­
ferenc ni nasprotoval, nasprotno, izrecno 
je bilo povsod poudarjeno, če bi se morda 
res kje pojavil neimaginaren strah, ga je 
treba onemogočiti.
Ko avtor omenjenih člankov neprestano 
omenja neki strah, pa učiteljski kolektiv 
ugotavlja, da ga sedaj še ni treba biti strah, 
kako je pripravil maturante za nadaljnje 
delo, saj podatki centra za razvoj univerze 
dovolj zgovorno pričajo o uspešnem delu 
kranjskih maturantov na visokih in višjih 
šolah, kar pomeni, da jih je šola usposobila 
za tisto, kar je njena naloga: usposobila jih 
je za uspešno nadaljnje delo, za življenje 
in poklic. Če jih je usposobila za to. bodo 
uspešni na delovnem mestu; dosedanje iz­
kušnje pa kažejo, da je uspešen delavec 
tudi uspešen samoupravljalec, kajti delov­
no mesto zahteva vedno bolj celovitega 
človeka, ne pa le nekaj posamičnih 
opravil.
Ne razširjena seja organizacije ZK, ne 
zbor delavcev nista mogla mimo neod­
govorne in nepreverjene trditve, da »ima­
jo najboljše dohodke prav tisti učitelji, ki 
imajo najslabše odnose z dijaki«. Takšna 
trditev pomeni grobo žalitev posameznih 
delavcev šole, tudi takšnih, ki so aktivno 
sodelovali pri nastajanju učnih programov, 
ki so avtorji učbenikov in učnih pripomoč­
kov in ki so za svoje pedagoško delo — za 
kar je bil pogoj tudi odnos do učencev — 
prejeli visoka družbena priznanja. Osebne 
dohodke prejemajo delavci šole po samo­
upravnem sporazumu, ki so ga samo­
upravno pripravili in sprejeli in ki so po 
zakonu o združenem delu edini pristojni, 
da odločajo o svojih dohodkih.
Čeprav so zaradi omejenega prostora le 
skopo našteta nekatera dejstva, lahko dajo 
realen in celovit prikaz življenja šole in 
odnosov na njej. Prepričani smo, da smo z 
njimi korigirali v omenjenih člankih eno­
stransko prikazana dejstva.

Janez Robas
za zbor delavcev 
gimnazije v Kranju

Blejsko jezero

Bolnik 
na prepihu

Dokler bodo v jezero tekle odplake, 
bodo vsi drugi ukrepi zaman

Led je običajno bel. Tudi siv ali zelenomo- 
der je ponekod. Na Blejskem jezeru pa je 
bil letos rdeč. Rdeče je jezero ostalo tudi, 
ko se je led stalil. Kot bi v svoji bolezni 
skrvavelo. Alge so se namreč razbohotile 
na gladini kot še nikoli doslej. Z nenadnim 
izbruhom bolezni je jezero opozorilo, da 
mu kljub dvajsetletnemu zdravljenju in 
obetajočim izvidom njegovih zdravnikov 
ni nič bolje. Vcepilo nam je celo sum, da 
zdravilo — dovajanje sveže vode iz Radov- 
ne. ki nas je veljalo že ogromno denarja, ni 
pravo. Da ima sum nekaj podlage, priča 
dejstvo, da je območna vodna skupnost 
Kranj na predlog posebne komisije v kate­
ri so bili dr. Marjan Rejic, dr. Jože Štirn, 
dr. Dani Vrhovšek in mag. Franc Molnar 
dotok Radovne v jezero pred kratkim 
ustavila.

»Za časopise ne maram ničesar izjaviti,« 
nam je odvrnil vodilni slovenski limnolog 
in dolgoletni vodja sanacije Blejskega je­
zera dr. Marjan Rejic, ko smo ga prosili, 
naj nam pojasni, kaj se vendar dogaja z 
jezerom. »Zadeve še nismo strokovno raz­
čistili. Pisanje po časopisih k temu prav 
gotovo ne bo pripomoglo, le ljudi po nepo­
trebnem razburja,« je še dodal.

Toda ljudje so že razburjeni. Zato, ker je 
po mnogih letih zdravljenja jezera in prav 
toliko letih zagotavljanja, kako jezero 
okreva, danes očitno, da je bolniku slabše 
kot kdajkoli, tolikokrat hvaljeno zdravilo 
pa menda celo razpihuje njegovo bolezen. 
Razburjeni pa so tudi zato, ker strokov­
njaki. predvsem tisti, ki že od vsega začet­
ka sodelujejo pri sanaciji jezera, ob tem 
molčijo. Odzvali se niso niti opozorilom 
niti najbolj grobim napadom v nekaterih 
pismih bralcev, ki so jih časopisi vsake 
toliko časa objavili.

»Mislim, da so strokovnjaki, ki se z Blej­
skim jezerom poklicno ukvarjajo, napak 
ravnali, ko javnosti ob polemiki bralcev 
niso preprosto in neprizadeto povedali, v 
čem je resnični problem Blejskega jezera 
in kakšne so resnične sanacijske mož­

nosti,« pravi vodja morske biološke po­
staje v Portorožu dr. Jože Štirn, ki se že 
vrsto let ukvarja s teorijo in prakso poja­
vov evtrofizacije — procesa, ki ga poz­
namo kot »blejsko bolezen«.

v morju, vendar ga je zanimal tudi blejski 
primer istega pojava. Pred leti se je med 
počitnicami in za lastno veselje s tremi 
asistenti in vodjo blejske limnološke po­
staje Mag. Francem Molnarjem lotil neka­
terih raziskovanj jezera in njegovih prito­
kov, »predvsem zato, ker me je prizadelo, 
da nismo sposobni hitreje in uspešneje 
rešiti jezera, čeprav bi bilo to razmeroma 
enostavno pa tudi, ker se je v očeh javnosti 
ob spremljanju nekaterih pisem bralcev po 
časopisih zvalila krivda ne le na nekatere 
raziskovalce, ampak na celotno znan­
stveno sfero, kot da ona projektira, odo­
brava in (ne)investira sanacije«.

Preveč hrane

Kakšna je torej bolezen Blejskega jezera?

»Težko je govoriti o bolezni. Gre namreč 
za naraven pojav, pri katerem se zaradi 
preobilja hranljivih snovi v vodi poruši 
ravnotežje. Če je hranilnih snovi v zgor­
njih plasteh vode malo, je tudi alg malo in 
je voda videti čista in bistra. S kristalno 
bistrostjo se zato ponašajo nekatera viso­
kogorska jezera, saj v njih priteka snežnica 
z zelo malo hranljivimi snovmi in se alge 
torej ne morejo pretirano razmnožiti.

Nasprotno pa lahko postane isto jezero kaj 
kmalu gosta zelena juha samih alg, če bi 
vanj pritekali odpadki živine in z njimi 
ogromne količine hranljivih snovi. V takih 
jezerih alge sproti odmirajo, živali pa, ki bi 
se z njimi hranile, ponavadi v tako one­
snaženi vodi ne morejo živeti ali pa jih je 
premalo. Zato se v vodi in na dnu kopiči 
vedno več odmrlih alg. Ko gnijejo, porabi­
jo še tisto malo kisika, kolikor ga prodre 
do dna. Ko kisika ni več, se gnitje nada­
ljuje, vendar pa se pri tem sprošča strupen

žveplovodik, plin gnilih jajc. V takšnem 
primeru govorimo o hiperevtrofnem si­
stemu, ki je značilen tudi za Blejsko jeze­
ro,« pojasnjuje dr. Jože Štirn.
»Rešitev je na dlani: ustaviti dotok preti­
ranih količin hranljivih snovi v jezero, to­
rej urediti kanalizacijo. Samo dovajanje 
sveže vode iz Radovne nič ne pomaga. 
Analize sedimentnih sond pričajo, da je 
kljub dotoku Radovne količina organsko 
sulfidnih sedimentov v jezeru čedalje več­
ja. Sprijazniti in spoprijeti se moramo z 
dejstvom, da jezera še zdaleč nismo sani­
rali. Popolna ustavitev dotoka fekalij ne le 
iz mestne kanalizacije, ampak tudi iz navi­
dezno nepomembnih, dejansko pa iz­
datnih virov Rečice in Zake, je aksiom in 
bi morala že zdavnaj pomeniti prvo in 
osrednjo fazo sanacije. Krožna kanalizaci­
ja okrog jezera, ki bi pobirala vsaj glavni 
del izpiranja iz zaledja, ter primerni ribiški 
zadrževalniki gnojil iz Rečice bi v drugi 
fazi sanacije dokončno ustavili evtrofizaci- 
jo jezera. Dovajanje Radovne bi po mo­
jem mnenju ob takšnem sistemu postalo 
nepotrebno,« meni dr. Jože Štirn.

Zaloge se kopičijo

Dr. Danijel Vrhovšek je prav med naj­
večjim »razcvetom« jezera v Ljubljani 
uspešno obranil doktorsko disertacijo o 
periodičnosti alg v Blejskem jezeru. Pojav 
alg v jezeru proučuje že od leta 1974, ne 
sicer po naročilu komisije za sanacijo jeze­
ra, pač pa kot uslužbenec katedre za biolo­
gijo filozofske fakultete v Ljubljani. Kaj 
meni o letošnjem cvetenju jezera?

»Zame ni nič presenetljivega, ampak sem 
ta pojav celo pričakoval. Ali bo jezero 
zacvetelo ali ne, je bilo namreč le vpraša­
nje časa oziroma sklopa ekoloških dejav­
nikov. Ti so letošnjo pomlad, ko je bila 
voda pod gladino dokaj hladna in ko zara­
di slabega vremena ni bilo dovolj svetlobe, 
ustvarili ugodne pogoje za razvoj modro- 
zelenih alg, ki pa so se pretirano razmnožile 
zaradi prevelike količine fosfatov in nitra­
tov v vodi. Ta alga, ki se resda imenuje 
modrozelena, vendar je na zunaj rdeča, se 
običajno pojavlja pod ledom, ko pa se 
voda pod gladino segreje, se potopi na 
dno. Dokler se bo slabo vreme nadaljeva­
lo, bo torej jezero še cvetelo. Toda ko 
bodo alge potonile na dno, bo jezero v 
redu le na videz. Hranljive snovi, to so 
fosfati in nitrati, ki jih v jezero dovaja 
kanalizacija ali pa jih dež spira s polj, se 
namreč vgradijo v alge, in ko te odmrejo, 
se kopičijo na dnu jezera v ogromnih koli­
činah — kot neizmerna zaloga hrane za 
bodoče »cvetove«.

Če je v globljih plasteh vode dovolj kisika, 
nastane nad »zalogo hrane« mineraliziran 
sloj, ki preprečuje, da bi se nitrati in fosfati 
prehitro dvigali proti gladini in tam hranili 
organizme. Zato so z dotokom sveže vode 
iz Radovne hoteli privesti čim več kisika v 
globine jezera. Toda žal je bil učinek doto­
ka sveže vode nepredviden. Namesto da bi 
pomagal ustvariti zaščitni sloj, je le vse 
skupaj premešal, torej celo dvignil v višje 
plasti snovi, ki naj bi ostale spodaj.

Radovne namreč niso spuščali v jezero ves 
čas v enakih količinah, pač pa le ob viških 
njenega vodostaja. Ko bi jezero najbolj 
potrebovalo kisik, ponavadi vode ni bilo. 
Verjetno bi dotok Radovne imel drugačen 
učinek tudi, če bi prej uredili kanalizacijo 
okoli jezera.

Glede 01szewskijeve cevi, ki se je vsa leta 
pojavljala kot protipredlog dotoku Radov­
ne in ki naj bi z dna črpala nesnago, me­
nim, da ne more škodovati, ampak lahko 
celo koristi. Seveda pa bi bilo treba v 
jezero dovesti toliko vode, kolikor bi je s 
cevjo izčrpali. Zadeva torej ni tako eno­
stavna, kot jo prikazujejo zagovorniki ce­
vi. Res pa je, da ne bi smeli zanemarjati 
različnih mnenj in predlogov, kot se je 
dogajalo doslej. Vse možnosti bi morali 
upoštevati in proučiti z različnih vidikov, 
predvsem pa jezero najprej spoznati. Pri 
tem bi morali imeti biologi veliko vlogo, ki 
je pa žal do sedaj niso imeli. Sanacija 
jezera kot vsi ekološki problemi namreč ni 
le tehnološko vprašanje, pač pa zahteva 
sodelovanje znanstvenikov različnih strok, 
česar pa do sedaj pri ubadanju z Blejskim 
jezerom ni bilo,« meni dr. Danijel Vrhov­
šek.

Dolžnost komunalcev ne pa znanstvenikov

Vodja limnološke postaje na Bledu mag. 
Franc Molnar se bo v kratkem od svoje 
sedanje zaposlitve poslovil, zato je pouda­
ril, da se z nami ne pogovarja kot uslužbe­
nec kemijskega inštituta Boris Kidrič, pač 
pa kot Blejec in kot član blejskega društva 
za varstvo okolja.

»O sanaciji jezera so na Bledu začeli raz­
pravljati pred 25 leti, po velikem poginu 
rib. Ustanovili so posebno komisijo za sa­
nacijo jezera, ki je bila v dilemi ali jezero 
ozdraviti z Olszevvskijevo cevjo ali z dova­
janjem sveže vode. Takrat so menili, da bi 
dovajanje kisika z vodo iz Radovne jezeru 
najbolj pomagalo. Vendar pa so se tako 
odločili, ne da bi jezero pred tem proučili, 
niti niso upoštevali, koliko vode iz Radov­
ne je možno napeljati v jezero in kdaj.

Povem naj, da nikjer v svetu niso uspešno 
ozdravili jezera, najsi bo z 01szewskijevo 
cevjo ali z dotokom sveže vode, ne da bi 
prej ustavili dotekanje odplak v jezero. 
Kanalizacija na Bledu pa je še danes vse 
prej kot urejena, čeprav o sanaciji govori­
mo že več kot dvajset let. Ne vemo niti, kaj 
vse je priključeno na kanalizacijo in kaj 
ne, niti ali je obstoječa kanalizacija sploh 
še v redu. Marsikje so odplake speljane 
celo naravnost v jezero, . Nič manj kot 
zaradi urbanizacije je jezero onesnaženo 
tudi zaradi poljedeljstva. Vanj se stekajo 
skoraj vse odplake s kmetijskih površin, ki 
segajo vse do Gorij in so bogato pognoje­
ne z umetnimi gnojili. Samo potok Mišca 
prinese v enem letu v jezero približno 25 
ton dušikovih spojin in vsaj pol tone 
ortofosfatov.

Med snovmi, ki pridejo z odplakami v 
jezero, je za njegovo bistrino zlasti škod­
ljiv fosfor, ki je pravi balzam za evtrofijo. 
To spoznanje je že staro in v tujini so

merili fosfor v vodi že pred vojno. Na 
Bledu pa se sploh niso zmenili zanj vse do 
leta 1975, ko sem v okviru kemijskega 
inštituta Boris Kidrič ustanovil limnološko 
postajo.

Dotlej so merili v vodi le kisik in žveplov 
krog ter še nekatere druge parametre, toda 
le nekajkrat na leto. To pa je absolutno 
premalo, da bi lahko vedeli, ali gre jezeru 
na bolje ali ne. Kisik je resda prodrl v 
globino in to je marsikoga zavedlo, da je 
mislil, da jezero okreva. Toda če bi jezero 
proučevalo več strokovnjakov različnih 
strok, bi videli, da je jezero čedalje bolj 
evtrofno. Samo meritve fosforja od leta 
1975 dalje dokazujejo, da jezero zaradi 
dotoka Radovne ni prav nič boljše. Fosfor­
ja je v vodi zaradi neurejene kanalizacije 
celo vsako leto več.

Poleg tega sveža voda spreminja tempera­
turo na dnu jezera, kar povzroča mešanje 
plasti. Spremenjena temperatura pa lahko 
vpliva na bakteriološko delovanje, ne ve­
mo pa, kako. Območna vodna skupnost 
Kranj je zato pred kratkim dotok Radovne 
ustavila, čeprav nekateri še vedno ver­
jamejo, da Radovna zdravi jezero. Dose­
danji režim dotoka pa tega ne dokazuje.

Dvomim tudi, da bi se Olszevvskijeva cev 
kaj bolje izkazala. Kot je po zdravi logiki 
razumeti, da sveža voda jezeru ne more 
škodovati, je tudi videti, da bi odvajanje 
onesnažene vode jezeru pomagalo. Ven­
dar bi se tudi v tem primeru slojevitost 
jezera spremenila. Cev tudi ne bi mogla 
izčrpati toliko škodljivega blata, kolikor se 
ga usede in kolikor se ga je že nakopičilo 
na dnu. Računam namreč, da je sedaj v 
jezeru dobrih 100 ton biomase, ki bo poto­
nila in segnila v sedimente. V tujini resda 
nekatera jezera čistijo z 01szewskijevo 
cevjo, vendar so pred tem uredili kanaliza­
cijo.

Čez nekaj dni se bo vsa nagnusna rdeča 
masa potopila na dno. Jezero bo spet lepo 
na oko in bojim se, da bodo Blejci zado­
voljni ostali križem rok, češ, saj je sanacija 
jezera stvar strokovnjakov. Toda jezero ni 
bolno. Je le pretirano onesnaženo. Či­
ščenje pa je dolžnost komunale in občine 
ali celo republike. Stroški ne bi smeli ovi­
rati ureditve kanalizacije. Podoba jezera je 
namreč za Bled, ki je že vložil in še vlaga 
veliko denarja v turizem, še kako po­
membna. Toda Blejci so se do sedaj ob­
našali precej neodgovorno. Ko so na pri­
mer gradili hotel Park, sva s predsednikom 
krajevne skupnosti za varstvo okolja dr. 
Borutom Rusom zahtevala, naj inšpektorji 
ukrepajo proti graditeljem, saj so le-ti za­
radi gradbenih del speljali kanalizacijo na­
ravnost v jezero. Inšpektorji niso ukrenili 
ničesar, gradnja in odtok odplak pa sta šla 
svojo pot,« pravi mag. Franc Molnar.

Čudodelna cev

V vseh letih zdravljenja jezera z dotokom 
vode iz Radovne se je v časopisih oglašal 
Ivo Pirkovič z opozorili, da dotok jezeru 
škodi. Kot rešitev je propagiral Olszevvski­
jevo cev. Kaj meni danes?

»Vprašanje sanacije jezera je preprosto in 
nesporno. Treba je preprečiti cvetenje in 
ne bo več prihajalo do globinskega gnitja, 
z njim povezanega usodnega izginjanja ki­
sika in razvijanja smrtno nevarnih strupov. 
Cvetenje bo prenehalo, ko bi razbohote­
nim algam zmanjkalo hranljivega gnojila, 
ki ga pomladni navpični termični tokovi 
prinašajo iz globinskega skladišča. Z Ols­
zevvskijevo cevjo bi gnojilo izčrpali ven. 
Kot je leta 1960 izračunal inž. Milko Jane­
žič, bi 200 metrov dolga cev z notranjim 
premerom 30 do 40 centimetrov jezero 
popolnoma ozdravila v 770 dneh. Čev bi 
sproti posrkala tudi strupen žveplovodik, 
ki ga žveplene bakterije razvijajo iz sul­
fatov v blatnih usedlinah.

Dovajati opustošenemu jezeru kisik z do­
tokom iz Radovne, je znanstveno neute­
meljeno in tehnično neizvedljivo, ker do­
tok po hidrodinamskih zakonih ne more v 
globino. Ekonomsko je torej neodgovorno 
zapravljanje milijard, saj je po računih iz 
leta 1965 šlo na mesec sto milijonov dinar­
jev samo na račun izgubljene električne 
energije.

Prav tako se današnje laično obtoževanje 
edino odplak ne opira na nobene znan­
stvene raziskave niti na kake realne raču­
ne. Če pomislimo, da cvetenje zajame 
1,400.000 kvadratnih metrov vodne povr­
šine in da se ob optimalnih bioloških pogo­
jih množica modrozelenih alg že v dveh 
urah podvoji, lahko približno zaslutimo 
strahotno onesnaževalno obremenitev 
obolelih jezer, spričo katere so urbane od­
plake po raziskavah in računih inž. Milka 
Janežiča iz leta 1960 le neznaten prispevek 
k obolevanju jezera,« je prepričan Ivo Pir­
kovič, ki je torej še vedno ostal na nasprot­
nem bregu. Strokovnjaki, ki so proučevali 
jezero, se namreč v marsičem z njim ne 
strinjajo.
In kaj pravijo na zvezi vodnih skupnosti, ki 
je pravzaprav že ves čas zadolžena za sana­
cijo jezera? Pred kratkim so zaradi izredno 
perečega stanja jezera in zaradi prepoča­
snega saniranja ustanovili posebno komisi­
jo, ki naj bi za bolezen jezera le postavila 
pravo diagnozo in svetovala učinkovito 
zdravljenje.
»Komisija je že obravnavala najnujnejše 
ukrepe. Kot prvo in neodložljivo nalogo je 
določila ureditev kanalizacije, saj bi le s 
tem ustavili evtrofizacijo jezera. Člani so 
tudi menili, da je treba nadaljevati z re­
stavracijskimi ukrepi na jezeru, uresniče­
vati tudi ukrepe za širšo zaščito jezera ter 
razširiti program raziskav za proučevanje 
dogajanj v jezeru.
Najprej bo torej treba ustaviti dotok od­
padnih voda iz Zake v jezero. Projekt za 
kanalizacijo morajo Blejci pripraviti že le­
tos, prav tako tudi zgraditi črpališče in 
odvodni kanal po dnu jezera. Proučiti bo­
do morali kakovost voda objezerskih 
izvirov, ki so danes speljani v kanalizacijo, 
ter izdelati izhodišča za dokončno ureditev 
kanalizacije okoli jezera. Pripravili pa bo­
do tudi objekt za črpanje globinskih voda z 
01szewskijevo cevjo,« je pojasnil direktor 
zveze vodnih skupnosti inž. Lado Gorišek.

Silvestra Rogelj
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Pred enajstim kongresom ZKJ

Marksizem 
za našo rabo

Boris Majer: »Z nogami v znanosti, z rokami v praksi, z
glavo in s srcem v prihodnosti«

Razv ijanje marksistične misli pri nas, stop­
nja teoretskih prizadevanj v Sloveniji in 
Jugoslaviji, to je bila, na kratko rečeno, 
tema pogovora z dr. Borisom Majerjem, 
članom predsedstva ZKS in predstojnikom 
Marksističnega centra. Zanimalo nas je, z 
drugimi besedami, kako se izredni in origi­
nalni dosežki naše samoupravne sociali­
stične stvarnosti odsvitajo v znanstveni in 
filozofski obdelavi. Vse to pa še posebej v 
luči priprav na enajsti kongres Zveze ko­
munistov Jugoslavije. Z dr. Borisom Ma­
jerjem se je pogovarjal urednik kulturne 
rubrike Dela Tit Vidmar.

Delo: Kako ocenjujete pogoje za teo­
retsko delo v naši ožji in širši domo­
vini?

MAJER: Gotovo, da so se pogoji za teo­
retsko delo v zadnjih letih, vsaj kar zadeva 
Slovenijo, bistveno izboljšali. Imamo 
Marksistični center pri CK ZKS. ki resno 
teoretično dela. imamo marksistične cen­
tre na obeh univerzah, mrežo marksistič­
nih centrov po Sloveniji. Podobno deluje­
jo marksistični centri tudi v drugih repu­
blikah. Naš v Sloveniji je bil prvi in je dal 
pobudo za organizacijo marksističnih cen­
trov po Jugoslaviji, čeprav fiziognomija 
teh centrov ni povsod enaka, kar je narav­
no. Nekateri centri drugod posvečajo naj­
večjo pozornost vzgoji in izobraževanju 
članov zveze komunistov, mladine in tudi 
širše. Drugi vidijo delovno težišče v izdaja­
nju teoretskih del. Naš koncept, ki se je že 
uveljavil, je nekoliko drugačen. Bistvo je v 
tem. da Marksistični center ne prevzema 
raziskovalne dejavnosti kot kak novi. 
»pravoverni« marksistični institut, ampak 
usklajuje in usmerja delo obstoječih razi­
skovalnih ustanov, pobuja. pomaga in po­
dobno. Upoštevati je dalje treba, da ima­
mo v Sloveniji vrsto raziskovalnih organi­
zacij. ki delajo že dolga leta in so se uve­
ljavile tako doma kot tudi v tujini. Naj

pri univerzi v Ljubljani, celo vrsto fakul­
tetnih institutov in raziskovalnih timov, pri 
SAZU je bil ustanovljen institut za mark­
sistične študije itd. V celoti lahko rečemo, 
da so pogoji za teoretsko delo danes dobri, 
da premoremo neprimerno več mladih, 
teoretsko podkovanih raziskovalcev kot 
kdaj v preteklosti. To ne velja samo za 
družbene vede, ampak prav tako za priro­
doslovne, katerih interes za teoretska, 
idejna in filozofska vprašanja opazno na­
rašča, kot je pokazal eden izmed simpozi­
jev, ki jih je organiziral Marksistični cen­
ter. Zato mislim, da lahko z dokajšnjim 
optimizmom gledamo na položaj in na 
perspektive nadaljnjega razvoja mark­
sistične teorije v Sloveniji, čeprav seveda 
ne moremo biti popolnoma zadovoljni. Če 
primerjamo teoretsko produkcijo v Slove­
niji s teoretsko produkcijo v drugih repu­
blikah, v Hrvatski, Srbiji, Bosni in Her­
cegovini, potem nemara na tem ali onem 
področju zaostajamo, na drugih pa smo šli 
tudi dlje od njih. Danes imamo na voljo 
mnogo več literature kot nekoč, čeprav 
omejeni slovenski knjižni trg ostaja pro­
blem. Vendar pri nas ni takih materialnih 
ovir, ki bi. denimo, onemogočile izdajo 
kakega pomembnega znanstvenega, teo­
retskega dela.

DELO: Glede Marksističnega centra, o 
katerem je govora, je bilo nekoč reče­
no, naj bi prerastel v nekakšno mark­
sistično akademijo. Kako je bilo to miš­
ljeno?

MAJER: Beseda »akademija« je bila miš­
ljena prav tako, kot se danes center ra­
zvija. Od vsega začetka je bilo poudar­
jeno. naj to ne bi bila neka posebna razi­
skovalna ustanova, ker te že imamo. V tej 
zvezi je bila uporabljena tudi beseda 
»društvo«. To je bilo med formiranjem 
Marksističnega centra in njegove fiziog­
nomije. ko je šlo predvsem za to. da ne bi 
ponavljali zastarelih, anahronističnih kon­
ceptov. da ne bi ustoličevali nekakih ar­
bitrov. ki bi bdeli nad znanostjo, nad pra­
vovernostjo marksizma ipd. V resnici smo 
šli zavestno v drugo smer. v želji, da spod­
bujamo ustvarjalnost marksistične misli.

DELO: Nakazali ste nekatere razlike 
med Slovenijo in drugimi republikami. 
Pri tem se spominjamo, da so v Beo­
gradu in Zagrebu nekoč obstajale kar 
tako imenovane marksistične »šole«, 
medtem ko na ljubljanski univerzi ni 
bilo podobnih pojavov. Kakšna je vaša 
razlaga?

MAJER: Pri nas smo imeli visoko šolo za 
politične vede. ki je prerasla v fakulteto. 
Poleg tega imamo srednjo partijsko šolo, 
nasploh zelo razvito šolstvo za usposab­
ljanje članov ZK na različnih ravneh. Ra­
zvijamo dopisno šolo, ki zajema čedalje 
večji krog ljudi in ki ima predvsem namen, 
da spodbudi individualno izobraževanje.

DELO: Eno izmed kardinalnih vpra­
šanj v okviru obravnavanja tematike bi 
na kratko formulirali kot interakcijo 
med družbeno političnim razvojem in 
napredkom teoretske misli.

MAJER: Gre za vprašanje medsebojnega 
ustvarjalnega vplivanja teorije in prakse. 
Ena izmed osnovnih nalog Marksističnega

centra je prav ta, da pripomore k čim 
tesnejši povezavi teoretskega raziskoval­
nega dela in družbeno politične prakse. V 
prejšnjih obdobjih je bilo večkrat čutiti, da 
pomembne teoretske raziskave, pa tudi 
empirične, ostajajo zaprte v institutih, da 
se njihovi rezultati ne objavljajo, pred­
vsem pa, da tudi tiste, ki so bile objavljene, 
nimajo takšnega vpliva na politične, eko­
nomske in druge odločitve, kakršne naj bi 
take znanstvene raziskave imele. To je bila 
gotovo velika škoda. Govorili smo o zapr­
tosti raziskovalnih institucij v lastne pro­
grame, a tudi družbena praksa večkrat ni 
našla poti do raziskovalnih ustanov. Veli­
kokrat so se sprejemale in se nemara še 
danes sprejemajo razne odločitve brez za­
dostnega upoštevanja gradiva, ki je že na 
razpolago. Zlasti pa je malo direktnih po­
bud s strani prakse, da bi ugotovili, kateri 
so tisti najbolj bistveni problemi, ki bi 
zahtevali teoretsko osvetlitev, razrešitev 
itd. Praksa je bolj pričakovala, da bodo vse 
to odkrile same institucije. Dostikrat pa 
institucije, ki so živele svoje življenje, niso 
bile zmožne odkriti, kaj je v nekem trenut­
ku za neka področja, bodisi za politične ali 
ekonomske organizacije itn., najbolj ak­
tualno vprašanje. Tako je bilo premalo 
kontakta med teoretsko mislijo in druž­
beno politično, ekonomsko ter drugo 
prakso.

DELO: Ali bi to lahko osvetlili še ne­
koliko bolj konkretno?

MAJER: Na ekonomskem področju se to 
na primer kaže pri uvozu tujega znanja. 
Dostikrat uvažamo znanje, ki ga doma že 
imamo ali hi ga vsaj lahko imeli, in to nič 
slabšega, kot je tuje. Ena izmed nalog, ki si 
jih je zadal naš center, je bila prav v tem, 
da bi vzpostavili interakcijo med razi­
skovalnim delom, raziskovalnimi usta­
novami in družbenopolitično prakso, da bi 
prišlo do stalnega pretoka v obeh smereh 
in do stalnega medsebojnega oplajanja. 
Mislim, da smo v tem pogledu napravili 
precej korakov naprej, da ta zveza danes 
deluje"T>olje kofnelčoc.predvsem pa. da v 
celotno našo družbeno prakso globoko 
prodira spoznanje, da brez znanosti danes 
ne moremo več naprej, .da ne moremo na 
nobenem noviju odgovorno sprejeti nobe­
ne pomembnejše, strateške odločitve, pa 
naj bo politična, ekonomska, urbanistična 
ali kakršnakoli že, brez udeležbe znanosti 
in znanstvenega potenciala, s katerim raz­
polagamo. Tu smo dosegli bistvene premi­
ke, ki pa jih je treba še poglabljati in 
razširjati, da bo to iz stanja želja ali ob­
čutka potrebe prešlo v normalno, trajno 
interakcijo.

DELO: Na katerih področjih si je 
Marksistični center pri tem najbolj pri­
zadeval, za kakšne tipe raziskav se je 
posebej zavzemal?

MAJER: Sodelovali smo z vrsto razi­
skovalnih institucij, imeli smo mnogo po­
govorov o njihovih raziskovalnih progra­
mih in jih še imamo. Veliko je bilo govora 
o tem, kako obstoječo raziskovalno meto-, 
dologijo v sociologiji osvoboditi njenega 
preveč empirističnega, pozitivističnega ali 
funkcionalističnega obeležja; kako sicer 
izkoristiti vse, kar so te metode porabnega 
dale. hkrati pa to tudi teoretično osmisliti, 
saj ravno tega empirizmu najbolj manjka. 
To seveda ni kakšna zelo kratkoročna na­
loga. To je pravzaprav naloga svetovne 
marksistične misli. Ne moremo pričakovati 
hitrih rezultatov, pomembno pa je, da smo 
se tega zavedeli, da smo zavestno prešli k 
oblikovanju globlje teoretske marksistične 
zasnovanosti metodoloških postopkov in s 
tem dali tudi osnovo za to, da pridemo do 
rezultatov, kakršne naša družbena praksa 
v svojem razvoju resnično potrebuje. V 
prejšnjih letih je bilo sila mnogo anketo- 
manije, raziskovanja javnega mnenja in 
podobnega. Te raziskave so dale veliko 
materiala, tudi veliko koristnega in drago­
cenega. še več pa je bilo jalovine, se pravi

zastavljanja vprašanj, pri katerih je bilo 
bolj ali manj že vnaprej jasno, kakšni bodo 
odgovori, se pravi, bilo je več potrjevanja 
nekih hipotez kot resnično ustvarjalnega 
prodiranja v neznano. Danes smo to fazo v 
raziskovalni praksi precejšnjega dela in­
stitutov premagali in v ospredje stopajo 
dolgoročni fundamentalni teoretični pro­
grami. Mislim, da je Marksistični center k 
temu nekaj prispeval, čeprav je poglavitna 
zasluga v samih raziskovalnih jedrih in­
stitucij, ki so se zavedela pomanjkljivosti 
in ustrezno delovala.

DELO: Kje vidite najpomembnejše 
dosežke slovenskega in jugoslovan­
skega marksizma v zadnjem času? Ka­
tere temeljne teoretske prispevke bi 
lahko navedli?

MAJER: Morda bi se morali najprej spo­
razumeti o tem, kako sploh pojmujemo 
marksizem.

DELO: Tedaj lahko vprašamo, zakaj 
dosledno govorimo o marksizmu, ne 
pa, recimo, o dialektičnem in historič­
nem materializmu?

MAJER: Dialektični in historični materia­
lizem je samo eden od sestavnih delov 
marksizma.

DELO: Ali ni to morda njegova nazor­
ska osnova?

MAJER: Marksizma sploh ni moč tako 
spravljati v klasične, tradicionalne, jaz 
pravim, meščanske predale. Če se vpraša­
mo, ali je marskizem znanost, rečemo, da 
je. Toda marskizem ni samo znanost, kot 
so znanost, recimo kemija, fizika ali tudi 
sociologija. Marksizem je znanost, hkrati 
pa je tudi revolucionarna družbena praksa. 
In še več kot to, je hkrati tudi vizija priho­
dnosti. Vse to neločljivo povezano šele 
oblikuje tisto, kar imenujemo marksizem. 
Redukcija marksizma samo na eno izmed 
njegovih sestavin, na en njegov aspekt ali 
na eno njegovih razsežnosti pomeni njego­
vo bistveno osiromašenje. Ce marksizem 
reduciramo samo na znanost, izgubi svoje 
revolucionarno bistvo. V tem primeru bi 
postal ena izmed mnogih znanstvenih teo­
rij o družbi ali, recimo, o politični ekono- 
niji itd. Marksizem je znanost, vendar mu 
ne gre za golo spoznavanje stvarnosti, am­
pak je njegov cilj revolucionarno spremi­
njanje te stvarnosti. Torej ne spoznavanje 
zaradi spoznavanja, iz čistega teoretičnega 
interesa, ampak spoznavanje za to, da v 
skladu z dognanimi zakonitostmi vplivamo 
na objektivni razvoj in ga vodimo v zažele­
no smer. Če pa bi marksizem omejili spet 
samo na revolucionarno spreminjanje, na 
prakso brez teoretske, se pravi, brez znan­
stvene osnove in razsežnosti, bi zelo hitro 
zašli v dnevni prakticizem, pragmatizem, 
voluntarizem in ne bi mogli odkriti bi­
stvenih determinant družbenega razvoja. 
Brez spoznavanja objektivnih zakonitosti 
tega razvoja bi se marksizem spremenil v 
voluntaristično ideologijo, ki ne bi bila 
sposobna programirati in konkretno voditi 
boja sodobnega delavskega razreda in 
vseh tistih množic, ki mu sledijo iz razre­
dne v brezrazredno družbo. S tem hkrati 
prihajamo do tretje razsežnosti mark­
sizma, do marksizma kot pogleda v priho­
dnost. kot vizije. To je njegova filozofska 
razsežnost. Marksizem se ne omejuje sa­
mo na razlago tega, kar je. niti ne na neko 
pragmatično načrtovanje razvoja, ampak 
ima pred seboj vizijo brezrazredne komu­
nistične družbe, vizijo osvoboditve človeka 
in njegovega dela. Vse pa je med seboj 
neločljivo povezano. Če bi to ne bilo ute­
meljeno v znanosti, bi bila to samo ne­
kakšna futurologija, utopična vizija. To bi 
ostala tudi tedaj, če ne bi bila neločljivo 
povezana z revolucionarnim bojem in 
spreminjanjem stvarnosti. Šele celota vse­
ga tega tvori marksizem. Zato pravim, da 
marskizma ni moč sumirati pod klasične 
oziroma meščanske pojme, ampak je to

specifična tvorba, ki presega vse tradico- 
nalne kategorije, v katerih smo sicer še 
zmerom navajeni misliti. S prispodobo bi 
rekel, da mora biti marksizem z nogami 
čvrsto usidran v znanosti, z rokami v prak­
si, z glavo in s srcem v prihodnosti.

DELO: Zdaj se nemara lahko vrnemo 
k poprejšnjemu vprašanju o dosežkih 
slovenskega in jugoslovanskega mark­
sizma. Obenem nas zanima, kakšne di­
leme so spremljale razvoj naše teoret­
ske misli.

MAJER: Po mojem je najpomembnejši 
dosežek jugoslovanskega marksizma naša 
specifična pot v socializem, se pravi samo­
upravljanje. Naši pogledi na sodobni kapi­
talizem, na razvoj socializma, na neuvr­
ščeni svet — in iz njih izvirajoča praktična 
politika — to so povsem nove analize, nove 
ocene, ki jih je dal v veliki meri prav 
jugoslovanski marksizem. To so razsežno­
sti, ki preraščajo blokovsko delitev sveta in 
tudi tisto geografsko pojmovanje sociali­
zma, na katerega gledamo kot na svetovni 
proces z vsemi neogibnimi protislovji in 
implikacijami. Na tej ravni je dal jugo­
slovanski marksizem svoj največji pri­
spevek v današnjem času, prej pa že v 
izvirni izvedbi narodnoosvobodilnega boja 
in revolucije. Že v tisti dobi se je zavestno 
odlepljal od nekaterih shem, ki so veljale 
takrat za nedotakljive doktrine. Vse to 
predstavlja celo vrsto izredno daljnosežnih 
prodorov, za katere bi čisti teoretik morda 
rekel, da so bolj politične kot teoretske 
narave, so pa v resnici, če marksizem ra­
zumemo tako, kot smo dejali, hkrati izre­
dni teoretski in praktični dosežki. Naše 
samoupravljanje, ki danes živi svoje prak­
tično življenje, je teoretsko utemeljeno v 
vrsti del Kardelja, Tita, Bakariča itd., da 
naštejem samo nekatere med njimi, ki v 
tem smislu razvijajo marksizem. Ne mark­
sizem kot neko samo sebi zadoščujočo ab­
straktno filozofsko teorijo, ampak kot živo 
misel, ki se hkrati neprenehoma preverja v 
praksi, ki krči nove poti in možnosti ra­
zvoju, ki se v tem dinamičnem in burnem 
procesu neprenehoma dograjuje in, kadar 
se moti, tudi popravlja svoje napake. Če 
vse to primerjamo z razvojem marksizma 
drugod v svetu, nikakor ne bi mogli reči, 
dajugoslovanskimarksizem nima pomemb­
nih razultatov ali da morda celo stagnira.

DELO: Ali morda vendar opažate ka­
ke pomanjkljivosti, šibke točke ali pri­
merjalne slabosti v teoretskih prizade­
vanjih pri nas?

MAJER: Nekatere stvari res še čakajo na 
teoretično filozofsko obdelavo. Nemara 
nismo dali vsega, kar bi mogli dati, ko 
tistemu, kar že praktično izvajamo, nismo 
še podelili izbrušenega teoretskega izraza. 
To je pomanjkljivost v razvoju našega 
marksizma, ki se kaže na primer na takih 
področjih, kot je politična ekonomija pre­
hodnega obdobja. Imamo prakso tega pre­
hodnega obdobja, jo živimo, imamo tudi 
vrsto pomembnih teoretskih del, nismo pa 
še uspeli zgraditi celotnega teoretskega te­
melja politično ekonomskega sistema pre­
hodnega obdobja, ki združuje trg in plani­
ranje v specifičnih pogojih samouprav­
ljanja. Razvili smo vrsto novih ekonom­
skih kategorij in pojmov, ki nedvomno 
predstavljajo tudi novost v teoriji, hkrati 
pa te pojme že uporabljamo v praksi in z 
njimi bolj ali manj uspešno rešujemo eko­
nomske in družbene probleme tega proti­
slovnega obdobja.

DELO: Ob tem originalnem in preprič­
ljivem razvoju jugoslovanske revolu­
cionarne misli smo se pri nas srečavali 
tudi z nekaterimi psevdomarksističnimi 
filozofi, ki so tu in tam povzročali hrup 
in tudi odmeve v tujini. Od kod so se 
vzeli in kakšna je bila njihova vloga? 
In, navsezadnje, kdaj filozofske zmote 
lahko zadobijo politične implikacije?

MAJER: V glavnem bi te »mislece« raz­
delili v dve struji. Prva je predstavljala 
tradicionalno, stalinistično zasidrano poj­
movanje marksizma, revolucije, družbene­
ga razvoja itd. To krilo je seveda imelo 
čisto konkretne politične ambicije in je 
tudi doživelo politični poraz. Ostanki take­
ga mišljenja tu in tam še eksistirajo, ven­
dar nimajo praktično nikakršnega vpliva 
na razvoj marksistične teorije v ključnih, 
fundamentalnih vprašanjih. Druga struja 
je bila tista, ki je na široko odpirala vrata 
marksizma različnim bolj ali manj modnim 
meščanskim filozofskim ali pa tudi sociolo­
škim smerem, metodam itd. Tu je šlo za 
poskuse spajanja marksizma, recimo, s fe­
nomenologijo, z eksistencializmom, s 
strukturalizmom, v sociologiji s funkciona­
lizmom itd. V resnici moramo biti do vseh 
teh smeri odprti v tem smislu, da jih kritič­
no preizkusimo, ker je v njih tudi marsikaj 
pozitivnega ali vrednega, samo da je treba 
ločiti, kaj je v teh smereh izrazito me­
ščansko ideološko, kaj pa je zanimivo kot

vprašanje, problem, izziv mišljenju. Čisto 
nekaj drugega pa je, kadar kdo eklektično 
meša pojme oziroma slepo sledi določenim 
tokovom na Zahodu. Takoj po vojni je bil 
v veliki modi eksistencializem, danes je v 
veliki modi strukturalizem, pa že ta spet 
odhaja v preteklost in pojavljajo se nove 
filozofije, nemara tudi te zelo kratkega 
veka. Tako filozofiranje po modi je pri 
posamezniku lahko otroška bolezen, ki jo 
pač mora prestati, drugače pa je, kadar 
kdo sam ali s pomočjo drugih v njem začne 
iskati osnovo za politično platformo bodisi 
nacionalizma ali meščanskega liberalizma, 
tehnokratizma, ultralevičarstva itd. To pa 
se je pri nas dogajalo.

DELO: Naša družba je v resnici odprta 
družba, kar je gotovo edino zdravo, 
seveda s pogojem, da vplive, ki udirajo 
k nam, ustrezno prebavljamo in pre­
snavljamo. Toda oziranje po tujih du­
hovnih deželah je nemara izraz še neče­
sa drugega. Dejstvo je, da se po svetu 
pojavljajo vedno nove filozofije. To 
najbrž ne izvira samo iz nekih druž­
benih, ampak tudi, če smemo tako reči, 
kar bioloških potreb. Ali to morda po­
meni, da se marksisti pri nas premalo 
posvečajo ali posvečamo nekaterim 
vprašanjem, ki sicer dokaj intenzivno 
zaposlujejo človeško pamet?

MAJER: Tu bi se vrnil na vprašanje od­
nosa med marksizmom in znanostjo. 
Marksizem nikoli ni menil, kolikor je bil 
resnično ustvarjalen, sam sebe za zaprto, 
zaključeno doktrino, ki bi že v načelu ve­
dela vse bolje od vseh drugih. Tako kot ni 
bilo nikdar, vsaj v Marxovem razvoju, tež­
nje, da bi vzpostavil neko novo znanost 
nasproti že obstoječim znanostim. Ko je 
Marx pisal »Kapital«, ni imel namena 
zgraditi nekakšne konkurenčne znanosti 
klasični meščanski politični ekonomiji ali 
kaj podobnega, ampak je imel namen v 
kritičnem spoprijemu z njo odgovoriti na 
tista vprašanja, na katera klasična me­
ščanska politična ekonomija — ki jo je 
Marx sicer visoko cenil — zaradi svoje 
ideološke vpetosti v meščanski svet ni mo­
gla odgovoriti, čeprav so že obstajali so­
cialni in drugi pogoji ali imperativi za 
znanstveni odgovor na ta vprašanja. Kaj je 
bistvo marksistične intervencije v znanosti, 
tudi danes? Bistvo je v tem, da da globlje 
in boljše znanstvene odgovore na tista 
vprašanja, ki jih sodobne znanosti zaradi 
svoje ideološke ujetosti, zaradi ideološke 
omejevanosti ne morejo dati. Ne gre za to, 
da ustvarjamo nove, vzporedne znanosti, 
ki naj bi bile zdaj marksistične za razliko 
od onih, ki so buržoazne itd. Danes mora­
mo opravljati enako kritično in teoretično 
nalogo, kot jo je Marx opravil v »Kapita­
lu«, v odnosu do sodobnih teorij, ki so šle 
naprej od tistega, kar je bila meščanska 
misel v 19. stoletju ali v začetku 20. stolet­
ja. Toda očitno so ideološke meje, ki tej 
misli onemogočajo, da bi prišla do tistih 
spoznanj, do katerih bi na osnovi sodob­
nega znanstvenega in družbenega izkustva 
lahko prišla oziroma morala, pritL.Tu se 
odpira širok prostor za konstruktiven, re­
snično ustvarjalen dialog z nemarksistično 
znanstveno in filozofsko mislijo. Mark­
sistična teorija ni nekaj, kar bi rastlo samo 
v sebi kot kak sholastični sistem. Pač pa 
živi in raste iz vsega, kar je človeška misel 
velikega, progresivnega ustvarila od začet­
kov do danes. Kot je bil Marx v nenehnem 
kritičnem spoprijemu, ki pa ni pomenil 
negacije, z najvišjimi dosežki znanstvene 
in filozofske misli v svojem času, prav tako 
morata biti marksistična analiza in kritika 
tudi danes v nenehnem kontaktu z vsem, 
kar živa človeška misel poraja na najra­
zličnejših področjih. Ali se tisto že imenu­
je marksistično ali ne, se mi zdi precej 
stransko vprašanje. Mnogo globlje vpraša­
nje je, ali je progresivno, resnično znan­
stveno, ali odpira možnosti za človekovo 
osvoboditev. Tu je prostor za ustvarjalni 
dialog, tu je treba ponujati nove rešitve, 
izhajajoč iz preskušenega znanstvenega 
fundamenta, ki ga marksizem ima.

DELO: Gotovo je v tej in taki poziciji 
odločilna moč marksizma. Obenem pa 
je prav te vrste razmislek mnogim lju­
dem najteže dostopen. Marsikdo slej 
ko prej čuti potrebo po nekih pozitiv­
nih normah, izdelanih naukih, zak­
ljučenih slikah. Marksizem ukinja ve­
ljavnost navodil in preprostih napot­
kov, od katerih so živeli in še živijo, 
denimo, razni religiozni sistemi. Ven­
dar zmeraj spet naletimo na želje pa 
zahteve po nekakšnih obrazcih, na pri­
mer, po nekakšnih etičnih ali estetskih 
modelih.

MAJER: V zgodovini je bila etika privile­
girano področje religije. Verstva so si la­
stila monopol nad moralo, češ, morala 
brez ali zunaj vere ni mogoča. Obenem 
poznamo vrsto filozofskih koncepcij mora­
le in etičnih teorij od najstarejših obdobij 
grške filozofije do danes. Vse te koncepci­

Med pogovorom: desno dr. Boris Majer, levo Tit Vidmar (foto Joco Žnidaršič)

je so izražale določeno stopnjo medčlove­
ških odnosov, in sicer na tisti bolj ali manj 
subtilni ravni, ki je specifična domena mo­
ralnih pojmov. Zastavlja se vprašanje, ka­
ko s socialistično moralo oziroma etiko. 
Ali socialistično etiko graditi po vzoru tra­
dicionalnih religioznih sestavov oziroma 
po vzoru klasičnih ali sodobnih filozofskih 
teorij kot neko novo teorijo, ki bo točno 
predpisovala postopke ljudi kot nekak 
zaključen, za vse večne čase ali vsaj za 
dobo socializma obvezen moralni kodeks? 
Potrebno je drugačno izhodišče. Moralne 
norme, ki izražajo nove odnose med ljud­
mi, praktično uresničujemo in teoretično 
utemeljujemo v kritičnem spoprijemu s 
tradicionalnimi, nesocialističnimi moral­
nimi predstavami oziroma s tistimi ele­
menti znotraj teh predstav, ki so ostanek 
starih, že preseženih medčloveških od­
nosov. Zopet se srečujemo s tisto svoj­
skostjo marksizma, ki niti ni samo teorija 
niti samo praksa, ampak je specifična sin­
teza obojega. Nekateri pravijo, da nam ni 
treba nobene etične teorije in znanosti, 
češ, to bi bil zgolj nov katekizem, potrebna 
nam je samo nova moralna praksa. A to bi 
nas vodilo v pragmatizem, v bistvu bi po­
tem nereflektirano sprejemali neke ob­
stoječe moralne predstave, ki bi jih mogo­
če malo prilagodili današnjemu času, am­
pak to bi bilo gotovo še vedno silno obre­
menjeno z ostanki preteklosti. Če bi se 
obratno zaprli v kabinet in bi hoteli iz 
glave izpeljati neko novo etiko, neki po­
poln sistem, bi nas to zopet oddaljilo od 
živega življenja, zopet bi zašli v neko spe­
kulativno konstrukcijo. Zato je potrebna 
sinteza obojega, potrebni so teoretični od­
govori na vprašanje o izvoru morale, o 
različnih moralnih sestavih v preteklosti in 
v današnjem času, teoretični odgovori na 
vprašanje, kaj je bistvo nadaljnjih od­
nosov v sodobni družbi, kakšne transfor­
macije se dogajajo v današnji družbi, v 
čem se nastajajoča moralna zavest sociali­
stične samoupravne družbe razločuje in se 
mora razlikovati od zavesti meščanske 
družbe, kot tudi od zavesti etatistično so­
cialistične družbe itd. Hkrati v družbeni 
praksi te nove moralne kategorije že žive, 
tako da se iz spoja obojega, na eni strani 
etične teorije, na drugi strani moralne 
prakse, v medsebojni interakciji, tako re­
koč na dveh frontah, ki pa sta v bistvu ena 
sama, poraja nova moralna zavest samo­
upravne socialistične družbe. Podobno ve­
lja za področje estetike. Nekateri pravijo, 
da nimamo marksistične umetnostne kriti­
ke zato, ker nimamo marksistične estetike, 
in da je treba najprej zgraditi marksistično 
estetiko ali sestav estetskih norm, preden 
se bomo lahko posvetili tudi marksistični 
kritiki. Dejansko se marksizem nikdar ni 
tako razvijal. Marksistično estetiko kot 
metodo, kot program, je možno razvijati 
samo v živem, ustvarjalnem, kritičnem 
spoprijemu s klasičnimi in sodobnimi 
estetskimi teorijami, pregledati je treba, 
kaj so pomembnega prispevale, ugotoviti, 
kje so njihove meje zaradi njihovega ideo­
loškega, idealističnega, metafizičnega zna­
čaja, in od tod dalje iskati nove, globlje 
odgovore, ki bodo človeku odprle nove 
možnosti doživljanja sveta in umetnosti 
itd.

DELO: Kako bi opredelili kritični od­
nos marksizma do naše lastne družbe? 
Kako v tej zvezi vrednotite kategorije, 
kot so svoboda mišljenja, svoboda razi­
skovanja, znanstvena objektivnost?

MAJER: Mislim, da je marksizem v tem 
pogledu v dobrem položaju. V interesu 
delavskega razreda, ne v interesu te ali one 
trenutne politične partije ali kaj podob­
nega, pač pa v zgodovinskem interesu de­
lavskega razreda je, da se odkrije vsa re­
snica o človeku in svetu. V interesu delav­
skega razreda in vseh tistih progresivnih 
sil, ki skupaj z njim razvijajo novo družbo, 
je čim globlja znanstvena objektivnost. 
Tako se prvič v zgodovini interes nekega 
razreda povsem pokriva z znanstvenim in­
teresom. Interes znanosti je, odkriti vso 
resnico, in to je enako interes delavskega 
razreda kot tistega razreda, ki mora sam 
sebe odpraviti kot razred, ki mora odpra­
viti tudi svoje lastno razredno in politično 
gospostvo ter ustvariti novo brezrazredno 
družbo, v kateri ne bo več klasične politič­
ne oblasti. Seveda to velja za zgodovinski 
interes delavskega razreda in celotnega gi­
banja človeške družbe, kar pa zmeraj ne 
sovpada z začasnim interesom določene 
politične strukture ali sistema, posebej še 
kadar hoče doseženo stopnjo v razvoju 
odnosov ovekovečiti, zaustaviti revolucio­
narne preobrazbe na zgodovinski razvojni 
poti, skratka, kadar se začne spreminjati v 
tehnokratsko, birokratsko, odtujeno druž­
beno moč. Tedaj bo vsaka taka odtujena 
družbena moč, pa naj se še tako razglaša 
za socialistično, samoupravno ali kakršno 
koli že, zavirala odkrivanje resnice, saj bi 
sicer prišla na dan njena lastna neresnica.

DELO: Vsaka praksa je v resnici ob­
težena z dialektičnimi protislovji, tudi 
naša, mar ne?

MAJER: Gotovo, tudi pot naše družbe gre 
skozi protislovja, napake in zmote. A čim 
globlje in brez predsodkov odkrivamo člo­
vekovo resnico, tem hitreje bomo napre­
dovali, čeprav nas to lahko pripelje tudi v 
konflikte z določenimi političnimi in druž­
benimi strukturami.

DELO: Kako je bila vloga teoretskega, 
raziskovalnega dela obravnavana v pri­
pravah na 11. kongres ZKJ?

MAJER: V gradivu je dan velik poudarek 
ustvarjalnemu razvijanju in uporabi mark­
sizma v razvijanju naše družbe na vseh 
ravneh. Zelo je podčrtano spoznanje o 
veliki vlogi znanosti v naših družbenih de­
javnostih, o neločljivi povezanosti teorije 
in prakse.

DELO: Ali lahko rečemo, da bo 11. 
kongres ZKJ predstavljal novo etapo v 
naših prizadevanjih na tem področju?

MAJER: Mislim, da lahko tako rečemo. 
Premagali smo nekaj velikih odporov in 
zmot in zdaj gre za to, da marksizem re­
snično ustvarjalno uporabljamo na vseh 
področjih našega družbenega življenja, 
kot znanstveno teorijo, revolucionarno 
prakso in filozofsko vizijo.
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Pomoč manj razvitim

Zakaj se Kalezija 
ne razvija hitreje

Administrativno financiranje manj razvitih je treba usmeriti na 
učinkovitejšo pot dogovarjanja in odločanja združenega dela

Nekajkrat zapored so zbrani poslušalci v 
veliki dvorani sarajevske Skenderije z 
aplavzom presekali besedo delegatu iz Ka- 
lezije — najmanj razvitega kraja ene od 
najšibkeje razvitih republik v državi. »Ni 
dovolj, če Kaleziji ali drugemu kraju po­
magamo zgraditi dve ali tri tovarne in me­
niti. da smo s tem rešili vprašanje nera­
zvitosti.• je govornik ošvrknil pičel uspeh 
podpiranja nerazvitih občin v republiki. O 
združevanju sredstev, ki bi moralo biti ena 
poglavitnih vzmeti gospodarskih po­
speškov. pa je navrgel trpek podatek: 
»OZD iz BiH, ki je manj razvita repu­
blika. vlagajo dvainpolkrat toliko v ra­
zvitih republikah in pokrajinah, kot OZD 
iz teh področij skupaj vlagajo v BiH*.

V gledališkem žargonu bi lahko odziv de­
legatov 7. kongresa ZK Bosne in Hercego­
vine krstili za aplavz na odprti sceni, v 
političnem jeziku pa je odobravanje po­
menilo soglasno potrditev tistih tez kon­
gresne resolucije v katerih se republiška 
ZK zavezuje, da bo pospešen razvoj siro­
mašnih občin ena od njenih poglavitnih 
akcijskih iztočnic v naslednjem obdobju.

Delegati iz takšnih Kalezij so se oglasili 
tudi na drugih republiških kongresih in 
bodo zagotovo prosili za besedo tudi na 
govorniškem odru beograjske dvorane 
»Sava«. Kljub trem desetletjem gospodar­
skega razmaha, v katerem smo z naglico, 
ki je niso mogle doseči mnoge z industrijo 
precej bolje oborožene države, denimo na 
Kosovu popeterili družbeni proizvod na 
prebivalca, se jugoslovansko gospodarstvo 
še dolgo ne bo otreslo Kalezij. Da je tako, 
je naposled potrdil tudi kongres ZK Slove­
nije. ko je nekaj delegatov zapored s 
prstom pokazalo, da ima tudi najbolj ra­
zvita jugoslovanska republika Ahilovo pe­
to v svojih najmanj razvitih krajih.

Paradoksalno je pravzaprav, da ostajajo 
manj razviti navzlic vsem skokom go­
spodarstva še naprej v žarišču pozornosti 
in da tu in tam opozarjamo na njih celo 
glasneje kot pred leti. Zdi se, da v čedalje 
bolj jarki svetlobi razvoja madež nera­

zvitosti pač hitreje pade v oči. Poleg tega 
pa je v času, ko je pravi galop standarda 
delu prebivalstva omogočil potrošnjo, ki 
že sili čez vse razumne meje, zaostanek 
drugega dela prebivalstva kajpada toliko 
bolj očiten.

Ali so razlike med razvitimi in manj ra­
zvitimi res tako kričeče? Zdi se, da so 
tradicionalni vatli, s katerimi smo ločevali 
ene od drugih, izgubili nekdanjo veljavo. 
Le z največjo težavo bi danes uporabili 
nekdanja klišeja nasprotij med mestom in 
vasjo ter tehnološko bolj ali manj razvitimi 
pokrajinami. Nagla urbanizacija je ne le 
zabrisala meje med mestom in vasjo, tem­
več na dnevni red prinesla nov problem — 
rularizacijo mest. Slovenija ima 2,7 od­
stotka mestnega prebivalstva, ki živi od 
poljedelstva, Makedonija pa ima 11 od­
stotkov takšnih meščanov. Tipična razlika 
med razvitimi in nerazvitimi? Ne, sodeč po

Sklad

V zadnjih sedmih letih je sklad federaci­
je za kreditiranje hitrejšega razvoja go­
spodarsko nezadostno razvitih republik 
in Kosova zbral 46,6 milijard dinarjev. 
Od tega je Bosna in Hercegovina porabi­
la 14,6 milijard, Črna gora 5,2 milijardi, 
Makedonija 10,3 milijarde in Kosovo 
16,9 milijarde dinarjev.

Vojvodini, kjer je v kmetijstvu zaposlenih 
18 odstotkov prebivalcev mest, pa navzlic 
temu sodi med razvite. Da je merilo za 
staro šaro, pove tudi podatek, po katerem 
ima Slovenija samo 37 odstotkov mest­
nega prebivalstva, nerazvita Makedonija 
pa 48 odstotkov.

Nič bolje ne kaže za merilo, ki sloni na 
številu avtomatov v tovarnah. Običajno 
menimo, da tehnološki razvoj še poglablja 
brezno med slabo in dobro razvitimi. Po­
glejmo, kako je s tem pri nas. Najbolj 
avtomatizirano proizvodnjo v državi ima 
najmanj razvito Kosovo (82 odstotkov). 
Za njim je slabo razvita Makedonija (75 
odstotkov), slabo razvita Črna gora in ra­

zvita Vojvodina (62 odstotkov) ter slabo 
razvita Bosna in Hercegovina (61 od­
stotkov), prav na repu pa so Hrvaška, ožja 
Srbija in Slovenija.

Seveda so manj razvite republike in Koso­
vo na poti iz revščine že preskočili visoke 
ovire in si s pomočjo sredstev sklada za 
pospeševanje manj razvitih, proračuna fe­
deracije, mednarodnih posojil in drugih 
finančnih virov izdatno opomogli. Ko je v 
minulih desetletjih družbeni izdelek v naši 
državi rastel za povprečno 7 odstotkov na 
leto, kar je uspelo le malokomu na svetu, 
sta Makedonija in Kosovo segla čez jugo­
slovansko povprečje in tudi BiH (6,1 od­
stotka) ter Črna gora (6,5 odstotkov) nista 
opešali daleč za njima.

Tu pa se stvari zapletejo. Če primerjamo 
družbeni izdelek z naraščanjem števila 
prebivalcev, se podoba nenadoma postavi 
na glavo. Takšen vatel pokaže, da napre­
dek le ni bil tako bliskovit, kot smo na prvi 
pogled menili. Na repu se znajdeta BiH s 
4,5 in Kosovo s 4,6-odstotno rastjo druž­
benega proizvoda na prebivalca. Pri tem 
niti eden od manj razvitih ni segel nad 6 
odstotkov, niti eden od razvitih pa pod 6 
odstotkov. Ne samo, da razvoj ni bil tako 
bleščeč, kot kažejo nekatere številke, po 
drugih se je razlika med razvitimi in manj 
razvitimi še povečala. Tako je, za primer, 
narodni dohodek Kosova pred tremi de­
setletji dosegel 52 odstotkov, sedaj le še 
38 odstotkov povprečja narodnega dohod­
ka v državi.

Ilustrativna se zdi zlasti usoda Kosova. 
Med letoma 1965 in 1976, denimo, je 
Kosovo skupaj s Slovenijo in Makedonijo 
doseglo najhitrejšo stopnjo rasti druž­
benega proizvoda v državi. Toda skozi 
naočnike družbenega proizvoda na prebi­
valca pade Kosovo prav na dno vseh repu­
blik in pokrajin. Kosovo je bilo torej hkra­
ti najhitrejše in najpočasnejše v državi.

Veščaki so izračunali še en podatek: če želi 
Kosovo premagati razliko, ki ga loči od 
povprečne razvitosti države, bi se moralo 
razvijati vsaj za poldrugi odstotek hitreje 
od povprečja. Ako upoštevamo, da bo Ju­

goslavija v naslednjih letih hitela za okrog 
6 odstotkov na leto, prebivalstvo Kosova 
pa se večalo tako kot doslej za 2,8 od­
stotka na leto, potem bi morala manj ra­
zvita pokrajina doseči skorajda 10-od- 
stotno stopnjo rasti družbenega proizvoda. 
Naglica je takšna, da bi tudi največji op­
timist — še posebej, ker gre za dolgoročen 
načrt — težko prisegel nanjo.

Zakaj je opešal korak manj razvitih za 
razvitimi? Pospeševanje gospodarskega 
razmaha manj razvitih je bilo vsa minula 
leta in je tudi letos prav na čelu ekonom­
sko političnih nalog, pa vendar nismo do­
segli tega, kar je bilo zastavljeno. Ni moč 
mimo vprašanja, zakaj nismo izpolnili 
osnovnih ciljev politike regionalnega ra­
zvoja, čeprav se ti skoraj tri desetletja niso 
spremenili. Kje je torej prišlo do kratkega 
stika v ekonomski politiki in pri njenem 
uresničevanju?

Tod pa se mišljenja razhajajo. Za nekatere 
je zaostajanje manj razvitih ozko poveza­
no s položajem bazne industrije v državi. 
Večji del naložb v teh krajih je bil namreč 
namenjen izdelavi surovin in polizdelkov. 
Jeklo in premog pa še nikoli nista sodila 
med konjunkturne izdelke, s katerimi bi 
bilo moč hitro napolniti prazne blagajne. 
Bazna industrija je samo podlaga, na kate­
ro je moč postaviti akumulativno predelo­
valno industrijo. Drugi manjše korake šib- 
keje razvitih pripisujejo demografski eks­
ploziji. Prirastek prebivalstva na Kosovem 
je kar petkrat večji od tistega v Vojvodini. 
Po mnenju tretjih so spet krive ozke pro­
metne arterije, pomanjkanje industrijske 
tradicije in kar je še podobnih razlogov.
Žgočega vprašanja so se lotili tudi razprav­
ljala posvetovanja jugoslovanskih ekono­
mistov, ki so se pred dnevi na Bledu osre­
dotočili na osnovne teze za pripravo stališč 
in dokumentov 11. kongresa ZKJ. Po­
svetovanje resnici na ljubo ni ponudilo 
recepta za zdravilo, ki bi na mah premo­
stilo presledek med razvitimi in manj ra­
zvitimi. Takšna naloga kajpada tudi ni bila 
njegov namen. Zato pa je nedvomno 
osvetlilo nekaj vprašanj in ponudilo neka­
tere konkretne rešitve za urejanje zaplete­
ne mreže silnic, ki vplivajo na tokove re­
gionalnega razvoja.
Po mnenju enega od razpravljalcev mnogo 
ciljev nismo dosegli zato, ker smo si jih 
previsoko postavili To še zlasti velja za 
prvi desetletji po vojni, ko gospodarstvo — 
ki je bilo tudi v »razvitih« delih države 
pravzaprav nerazvito — ni imelo stvarnih 
možnosti za krepkejše razvijanje najslabše 
razvitih. Na to oceno je seveda moč priseči 
ali pa tudi ne. Seveda so manj razvite 
republike in Kosovo storili ogromne go­
spodarske korake. Kakorkoli, ker se vsi ti 
uspehi ne zrcalijo dovolj v družbenem iz­
delku, je moč soditi, da cilji niso bili dose­
ženi.
Ciljem se da razen tega očitati tudi eno­
stranskost. V vsem povojnem razdobju, je 
razčlenjeval eden od ekonomistov, smo 
poudarjali le potrebo po hitrejšem razvoju 
manj razvitih in jo podčrtovali z enakimi 
ali podobnimi argumenti. Le tu in tam smo 
med poglavitnimi nalogami omenjali tudi 
rast zaposlenosti na teh območjih, drugih 
nalog praviloma nismo poudarjali. Naloge 
niso bile le enostranske, temveč tudi pre­

malo razčlenjene. V bistvu so se omejile 
na zahteve po hitrejšem razvoju, ne da bi 
se podrobneje spustile v mehanizem vzme­
ti in uresničevanja tega razvoja. Ekonom­
ska politika in njeni ukrepi so se dolga 
desetletja vrteli pravzaprav le okrog eno­
stranskega prelivanja finančne moči preko 
sklada in proračuna federacije. Zaostaja­
nje gre deloma tudi na rovaš neustrezne 
vloge' plana v našem gospodarskem si­
stemu. Kakorkoli, sistem samoupravnega 
planiranja smo že zaokrožili in z njegovim 
mehanizmom samoupravnega sporazume­
vanja in družbenega dogovarjanja izdelali 
primemo orodje, da popravimo napako iz 
preteklosti.

V inventar razlogov zaostajanja, o kate­
rem so tekle razprave na blejskem po­
svetovanju, je razen natalitete moč vklju­
čiti še preširoko investiranje v kapitalno 
intenzivno industrijo, nizek štart teh ob­
močij, ki so morala začeti razvoj brez vsa­
ke infrastrukture, slabo učinkovitost go-

Usmeritev

V zvezi s hitrejšim razvojem gospodar­
sko premalo razvitih republik in SAP 
Kosovo si je treba posebej prizadevati, 
da se bodo organizacije združenega dela 
s teh in z gospodarsko razvitih območij 
poslovno povezale preko različnih oblik 
združevanja dela in sredstev na dohod­
kovni podlagi. Širša izmenjava izkušenj 
pri uporabi sodobnih dosežkov znanosti 
in tehnike mora še bolj postati pot spod­
bujanja hitrejšega razvoja teh republik 
in pokrajin. V skladu z družbenim ra­
zvojnim načrtom Jugoslavije za obdobje 
od leta 1976 do 1980 je treba sprejeti 
objektivizirane kriterije za določanje 
stopnje razvitosti republik in avtono­
mnih pokrajin. Na podlagi teh meril bo­
mo določili, katera republika in avtono­
mna pokrajina bo v obdobju po letu 
1980 veljala kot premalo razvita.
(Teze za pripravo stališč in dokumentov XI. kongresa ZKJ)

spodarjenja, ki so ji botrovali vsi ti dejav­
niki, nešibak poudarek kakovostnim prvi­
nam gospodarjenja, neustrezno prelivanje 
dohodka glede na odnose med cenami in 
produktivnostjo dela in še kopico drugih 
krivcev.

Zdi se, da je prav zdaj napočil ugoden čas 
za učinkovitejše reševanje »vročega« 
vprašanja. Jugoslavija je dosegla 1700 do­
larjev družbenega izdelka na prebivalca 
(2000 v razvitih in 1000 v nerazvitih delih) 
in s tem takšno raven gospodarskega ra­
zvoja, ki ji dovoljuje mnogo prožnejšo 
regionalno politiko. Zdaj imamo prav­
zaprav tudi objektivne možnosti, da si za­
stavljamo »visoke« cilje. Zato poudarek, 
ki ga v zadnjem času namenjamo pospeše­
vanju manj razvitih, povsem ustreza. Na 
mestu je tudi imperativ, ki so ga osnovne 
teze za pripravo stališč in dokumentov 
zveznega kongresa ZKJ namenile temu 
problemu, in po katerem sodi ta med naj­
bolj boleča odprta vprašanja našega go­
spodarskega mehanizma. Vsakršno po- 
slabševanje regionalnih razlik bi bilo ne­
smotrno tako z ekonomskega kot širšega 
družbenega stališča.

Pri tem se bo treba spopasti najmanj z 
dvema miselnostma. Prvo od njiju, po ka­
teri naj razviti gradijo predelovalno, manj 
razviti pa samo bazno industrijo, bržkone 
ne bo težko korigirati. Spodbudne premi­
ke je bilo že opaziti, razen tega pa je na 
prvi pogled očitno, da so manj razvita ob­
močja pravo mesto za tisto predelovalno 
industrijo, ki potrebuje veliko delavcev.

Vse kaže, da bo hujši spopad z drugo 
miselnostjo, po kateri sta sklad in prora­
čun poglavitni, če ne celo edini orodji po­
spešenega razvoja manj razvitih. Kongre­
sne teze so to ugotovitev strnile v kritiko, 
da »ne uresničujemo predvidevanj, po ka­
terih naj bi sredstva za hitrejši razvoj pri­
tekala tudi z združevanjem sredstev«.

Analize kažejo, da je sklad, katerega delo 
je bilo v preteklih letih praktično omejeno 
na knjigovodstvo zbranih sredstev in nji­
hovo distribucijo, pomanjkljiva rešitev. To 
slikovito ilustrira podatek, da so OZD v 
razvitih republikah vlagale v svoje naložbe 
okrog 51 odstotkov lastnih sredstev, OZD 
v Črni gori 18, na Kosovem pa vsega 10 
odstotkov. Nič nenavadnega torej, da je 
učinek novih tovarn zdesetkan. Anuitete 
in drugi dolgovi pojedo skorajda ves 
iztržek.

Od tod pa ni daleč do sklepa, da ima 
klasični mehanizem sklada pravzaprav 
»zaviralno« in ne pospeševalno vlogo. No­
benega dvoma ni, da bodo za hitrejši ra­
zvoj potrebne bolj učinkovite poti finan­
ciranja manj razvitih, v katerih bo pre­
vladovala vloga združenega dela. Takšno 
pot smo že predvideli, ko smo sklenili, da 
lahko OZD v republiki poravnajo do 20 
odstotkov svojih obveznosti do sklada za 
kreditiranje hitrejšega razvoja nezadostno 
razvitih republik in Kosova z neposre­
dnimi sovlaganji z OZD na teh območjih. 
Takšno združevanje sredstev je dobilo vi­
zum z ustrezno zakonodajo, a za ta vizum 
je bilo doslej le malo kandidatov. Krivda 
je obojestranska: nerazviti niso imeli pro­
gramov, ki bi jih ponudili, včasih pa bili, 
zdi se, tudi sebični, ko so trošili denar iz 
sklada, razviti pa so se čez mero obotav­
ljali pri neposrednem vlaganju v njihovo 
gospodarstvo. Same nezadostno razvite re­
publike in Kosovo niso pravočasno opre­
delile meril in želj o tem, v kateri go­
spodarski dejavnosti so najbolj zainteresi­
rane za sovlaganja, razvitejše republike in 
Vojvodina pa si že, spet po drugi strani 
niso dovolj prizadevale, da bi takšen način 
financiranja bolje izkoristili.

Vse to je kajpada treba imeti pred očmi, 
ko razmišljamo o zasnovah srednjeroč­
nega načrta Jugoslavije od 1981 do 1985. 
Podpora manj razvitim republikam na Ko­
sovu bo morala biti seveda krepkejša in 
pestrejša, da bi ne bile naloge podobne le 
pogosto ponavljanim refrenom. Milijarde, 
ki so bile doslej vložene v razvoj manj 
razvitih republik in Kosova, ne odsevajo le 
solidarnosti, temveč tudi trajni skupni 
ekonomski interes gospodarstva. Zaradi 
prvega in zaradi drugega se je treba lotiti 
neizkoriščene priložnosti.

Dušan Snoj

Beograjskih štirinajst dni

Ali je obrt 
»nenaraven pojav«?

Najmanj deset tisoč delavnic premalo — Prihranki gredo v 
avtomobile — Najbolj počasne in najdražje gradnje v Evropi

Ali je (zasebna) obrt v socializmu »nena­
raven pojav«? Vprašanje je kajpada ne­
smiselno. toda če ga tisoči obrtnikov v 
Beogradu in Srbiji sploh še pa še po­
stavljajo. je to hkrati dokaz, da imajo 
tudi nesmiselna vprašanja svoj smisel.

Poglejmo: če je res vse »tako jasno«, 
načelno in konkretno, kot se zdi in kot bi 
lahko sklepali po referatih funkcionar­
jev. kadar razpravljajo o obnovi ali celo 
renesansi obrti v glavnem mestu, kako 
potem pojasniti, da še tistih nekaj obrt­
nikov. ki jih še imamo, dan za dnem 
zapira lokale in odhaja bodisi v pokoj ali 
v državno službo, kot je te dni naredil 
beograjski krojač Miodrag Randič, ki je 
časnikarjem svoj sklep tako utemeljil:

»Deset let sem delal v Franciji, ko sem se 
leta 1967 vrnil, pa sem v Beogradu odprl 
krojaško delavnico, ker so mi zatrdili, da 
bom deležen vse podpore in naklonjeno­
sti družbe in tudi davčnih olajšav. Res je 
bilo tako. vendar samo prvo leto: plačal 
sem malo davka, že drugo leto pa je bil 
davek štirikrat večji! Pa če bi bil samo 
davek: dan za dnem so pritiskali name z 
novimi dajatvami. Najbolj pa so mi živ­
ljenje grenili inšpektorji. Kadakoli so 
prišli v lokal, so z menoj ravnali kot s 
kriminalcem, premetavali so delavnico, 
videlo se je, da mi ne verjamejo na bese­
do. Počasi mi je bilo tega dovolj, posebej 
pa hinavskih izjav odgovornih, da je 
>-drobno gospodarstvo« pomembno, 
drugače rečeno, da je kot oko v glavi 
glavnega mesta, in tako sem delavnico 
lepo zaprl in se zaposlil pri Jugoeksportu. 
Res je, da zaslužek ni velik, toda zato 
sem svoboden človek, samoupravljalec 
in .vreden spoštovanja'. Zdaj me inš­

pektor ne sme niti pogledati grdo, ker bi 
ga že za to lahko tožil...«

Hkrati z zmanjševanjem števila obrtnih 
delavnic v Beogradu in Srbiji sploh pa je 
čutiti čedalje večjo potrebo po obrtnikih. 
Nedavno so javnosti sporočili rezultate 
neke raziskave, ki je pokazala, da bi 
moral Beograd, v katerem je okoli pol 
milijona televizorjev, pol milijona av­
tomobilov in ravno toliko telefonov, 
imeti najmanj deset tisoč delavnic za po­
pravilo vseh teh aparatov. Nima pa jih 
niti nekaj sto! Kam torej dajejo ljudje 
popravljat svoje televizorje, avtomobile 
in gospodinjske aparate? Odgovor poz­
namo vsi: bodisi v teh nekaj sto delavnic, 
kjer pa je treba dolgo čakati in mastno 
plačati, bodisi kateremu od nekaj tisoč 
obrtnikov, ki delajo na črno!

Hkrati z zatiranjem in usihanjem zaseb­
ne storitvene obrti namreč v našem me­
stu cvete »črna« obrt. Skorajda ni moj­
stra, ki ne bi popoldne, potem ko neha 
delati v podjetju, kjer je redno zaposlen, 
še malo »šušmaril«, za kar seveda ne 
plača nikakršnega davka. Računajo, da 
je teh neprijavljenih obrtnikov ravno to­
liko. kot bi jih v Beogradu moralo biti — 
toda v pravilno registriranih delavnicah.

Nič bolje ni z usodo proizvodne obrti. 
Takoj po vojni smo bili prepričani, da bo 
industrija odpravila potrebo po majhnih 
proizvodnih obrtnikih, danes pa, kadar­
koli potrebujemo kakšno malenkost, 
nam industrija odgovarja, da tega ne 
proizvaja, ali pa moramo počakati na 
uvoz. Prepričanje, da bodo obrtniki z 
razvojem industrije postali nepotrebni, 
je bilo očitno napačno. Ni sodobne in­

dustrije, ki bi lahko zadovoljila potrebe 
po vseh mogočih tovrstnih artiklih v maj­
hnih serijah — ker na primer nihče ne 
želi, da bi stanovanje zaklepal z enakim 
ključem kot vsi drugi Jugoslovani. Tako 
pač marsikaj uvažamo od tujih obrt­
nikov.
Toda vrnimo se k našemu obrtniku, ki se 
boji, kot pravi, da je v socializmu »obrt 
nenaraven pojav«. Zakaj tako govori, 
čeprav ve, da se je družba — od federaci­
je do občin — drugače opredelila? 
Najbrž zato, ker od opredelitve ni nika­
kršne koristi, če v življenju delamo dru­
gače, kot smo se opredelili. Kajti če tre­
nutno samo v ožji Srbiji išče delo okoli 
četrt milijona ljudi (ravno toliko pa bi se 
jih lahko zaposlilo v obrti) in če načrti 
občin in republike v glavnem predvide­
vajo, da bi te ljudi zaposlili v novih in­
dustrijskih zmogljivostih, ki naj bi jih še 
zgradili, ne pa v drobnem gospodarstvu, 
zakaj se potem čudimo tistim obrtnikom, 
ki so prepričani, da je močnejši od načel­
nih opredelitev in potreb ljudi ostanek 
mnenja iz obdobja administrativnega so­
cializma, po katerem je »zasebnik nujno 
zlo«, »rezerva restavracije kapitalizma« 
in »vir političnega pogleda na svet, ki je 
nasproten socializmu«.

★

Iz ostanka tega državnosocialističnega 
pogleda na svet, po katerem je ideal 
patriotizma povezan s pojmom »sociali­
stičnega podjetja«, se kar naprej poraja 
nezaupanje v »zasebnike«, in to v na­
sprotju ne samo z vsemi našimi opredeli­
tvami, temveč tudi z zakoni, vštevši 
ustavo in zakon o združenem delu, ki vidi 
ideal in prihodnost dela v združevanju

dela — ne pa v »socialističnem državnem 
podjetju«. Iz ostanka tega nezaupljivega 
pogleda na »zasebnika« (kakor da zaseb­
nik ne bi združeval svojega dela) izhajata 
tudi skepsa in rezerva (o čemer je te dni 
govoril na sestanku stalne konference ju­
goslovanskih mest Živorad Kovačevič, 
predsednik skupščine Beograda) v ra­
zmerju do predlogov, ne samo beograj­
skih, temveč prav tako iz nekaterih dru­
gih mest, ki vztrajajo, da bi bilo treba 
čimprej zagotoviti takšno ozračje in 
predpise, da bi občani na primer tudi 
svoja »zasebna sredstva«, prihranke, vla­
gali v stanovanjsko gradnjo, ne da bi 
čakali, da jim bo stanovanja zgradila 
družba. Prišli smo tako daleč, je rekel 
Kovačevič, da je častno pridobljeno sta­
novanje skorajda samo tisto, ki ti ga da 
podjetje, če kak državljan ponudi, da bo 
vložil tudi del svojih sredstev, samo da bi 
čimprej prišel do stanovanja, pa se že 
zazdi sumljiv. Zato ni čudno, da držav­
ljani namesto tega prihranke vlagajo v 
nakup avtomobilov, umetniških slik ali v 
gradnjo počitniških hišic, od družbe pa 
»upravičeno« zahtevajo, naj jim — v 
skladu z ustavo — zagotovi pravico do 
stanovanja.

★

Stane Dolanc je te dni obiskal gradbišče 
tako imenovane »modre hale« kongre­
snega centra Save, kjer dokončujejo 
dvorano za 4000 delegatov in gostov 1 1. 
kongresa ZKJ, in pohvalil izvajalce. Ta 
»depandansa« kongresnega centra, ki 
sodi, kot je dejal Dolanc, med najlepše 
in najbolj funkcionalne tovrstne stavbe 
na svetu, je bila zgrajena v kratkih 10 
mesecih in je dokaz, da lahko gradimo 
hitro in dobro, če je delo organizirano. 
Kovačevič je zbranim gradbenikom de­
jal, da ta njihov uspeh samo poudarja 
neko sramoto — kar zadeva stanovanj­
sko gradnjo, se v Beogradu še zmeraj 
prepočasni in predragi.
Neki beograjski arhitekt in kritik »Politi­
ke« se je ob teh pohvalah in kritikah 
vprašal: kako je mogoče, da vsi — od 
najvišjih voditeljev te države do zad­
njega državljana — naslavljamo toliko 
upravičenih kritik na gradbenike in ko­
munalne načrtovalce, vendar se pri nas 
še naprej gradi najpočasneje in najdraže 
v Evropi? Kako je mogoče, da od vse te 
kritike nikogar ne zaboli glava? Na to 
vprašanje je poskušal Mitrovič, to je ta 
arhitekt, odgovoriti: »Morda je tako tudi 
zato, ker se vsi, absolutno vsi členi v 
verigi stanovanjske gradnje pri nas poču­
tijo varne in nedotakljive, saj se vse kon­
čuje z verbalnimi kritikami. Po mnenju 
Mitroviča si tako planerji, ki zemljišče ne 
pripravijo pravočasno, kot projektanti,

ki zamujajo s projekti, gradbeniki, ki se 
ne organizirajo, dobavitelji, ki puščajo 
gradbenike brez cementa, in številni inš­
pektorji — od gradbenih pa do tržnih — 
mirno zapirajo oči pred nenehnimi za­
mudami in preseganjem cen, vendar ni še 
nikoli nihče, čeprav vsi kar naprej delajo 
kazniva dejanja, kazensko odgovarjal. 
Ne kazensko, ostro dodaja Mitrovič, ne 
družbeno ne politično!

★

Potem ko se je jugoslovanska televizija v 
Portorožu še enkrat medsebojno poh­
valila in podelila več kaže, da bomo še 
naprej gledali v glavnem slabe informa­
tivne, dokumentarne in umetniške do­
mače programe in nestrpno čakali na 
termine za tuje serije, filme, feljtoni- 
stično-kulturne prispevke ipd. Tisti, ki so 
pričakovali, da bo iz Portoroža zašla v 
javnost kakšna beseda samokritike in 
analize, so zaman upali. Tokrat so z naj­
večjo reklamo razglasili tudi številna 
imena nagrajenih avtorjev televizijskega 
dnevnika, dobrega samo še v izkriv­
ljenem ogledalu ljudi, ki delajo v teh 
emisijah. Naši televizijski delavci, 
uspavani od podatkov an?’iz, po katerih 
je televizijski dnevnik oddaja z največ 
gledalci (ta podatek nam dosti več pove o 
intenzivni politični biti televizijskih gle­
dalcev kot o kakovosti televizijskega 
dnevnika), so se lepo razšli in se vrnili v 
svoje televizijske centre, slej ko prej pre­
pričani, da je informativnost naše televi­
zije zares ena njenih boljših plati.

Največja hiba teh raziskav o zanimanju 
za televizijski dnevnik (raziskave organi­
zira po svojem centru televizija sama) je, 
da se zadovoljujejo samo s kvantitativ­
nimi podatki, kot so pred dnevi omenili 
udeleženci neke razprave v Domu mladi­
ne. Res je, da ima televizijski dnevnik 
največ gledalcev, so poudarili v tej raz­
pravi, ravno tako pa je res, da je naša TV 
v Jugoslaviji — TV z največjim številom 
gledalcev. Najbolj gledana in — edina! 
Ker so naši televizijski gledalci v glav­
nem naravnam v dobivanje informacij s 
TV (nihče več r.e bere knjig, ne posluša 
radia, ne spremlja pisanja časnikov — 
dokaz: najnižje naklade v Evropi), ni 
nikakršno čudo, da med vsemi oddajami 
najbolj gledajo ravno dnevnik. Toda ali 
so z njim res zadovoljni? Zakaj pri TV 
ne organizirajo tudi takšnih raziskav? Se 
bojijo odgovora na vprašanje: ali bi ho­
teli drugačen, bolj informativen, zanimi­
vejši televizijski dnevnik?

★

Na koncu poročila iz Beograda naj zapi­

šemo. kako so tukaj sprejeli novico, da je 
Nogometna zveza Jugoslavije na vrat na 
nos izbrala zveznega kapetana, in to brez 
njegove vednosti: Slavka Luštico, ki si je 
že pripravil dokumente za pokojnino, so 
privlekli iz nekega kota v splitski nogo­
metni podzvezi.

Komentarji te najnovejše poteze nogo­
metne zveze so v Beogradu brez izjeme 
negativni. Tudi v časnikih in celo po pre­
vidni televiziji so. ne da bi cepili dlako, 
povedali, da je to začasni konec neke 
komedije, kakršne še nobena država ni 
doživela v nogometu. Pri tem je treba 
pripomniti, da s to komedijo vse pogo­
steje povezujejo ime Toneta Florjančiča, 
predsednika NZJ — in to ne po dobri 
vlogi, ki bi jo v njej odigral. Znani radij­
ski in televizijski komentator Marko 
Markovič je celotno Florjančičevo štiri­
letno delovanje v našem nogometu oz­
načil za polomijo. V neki oddaji (prejš­
njo nedeljo popoldne ) mu je očital tudi 
sklep, da bo potoval v Argentino, čeprav 
mu bo mandat v kratkem potekel in če­
prav je sam izjavil, da se ne bo nikoli več 
angažiral v nogometu. Kaj bo torej delal 
v Argentini, se sprašuje Markovič — ra­
zen če se odpravlja tja izključno iz turi­
stičnih razlogov?

Kar zadeva pisca teh vrstic, pa sodi. da je 
resnica o Florjančiču sestavljena iz dosti 
več plasti, kot ocenjujejo ta trenutek tu­
kaj. Resnica je, da so rezultati Florjanči­
čevega dela borni, ravno tako pa je res, 
da Florjančič ni imel s kom sodelovati, 
ker je bilo nogometno vodstvo Jugoslavi­
je v tem mandatnem obdobju izjemno 
slabo; res je tudi. da je ustavna preobra­
zba v nogometu ostala pred vrati, čeprav 
je zadnji hip, da bi potrkala nanje in 
vstopila, res je, daje bilo veliko kompro­
misov in da se je Florjančič premalo 
znašel. Drugo ali morda poglavitno vpra­
šanje pa je, zakaj Florjančič, potem ko je 
videl v kaj je padel, ni pravočasno od­
stopil in tako pokazal, da se ne strinja z 
managerskim in tehnokratskim duhom, 
ki je očitno zmagal v naši nogometni 
profesionalni organizaciji.

Končni rezultat je vsekakor več kot slab: 
naša reprezentanca: ostane doma in se 
počasi razprodaja po svetu, v Argentino 
pa potujeta predsednik, ki je neposredno 
ali takšno stanje, in selektor, čigar prva 
izjava — potem ko so mu časnikarji spo­
ročili, da so ga »izvolili« za zveznega 
kapetana — je bila: »Ne, to ni mogoče.«

V resnici pa je v našem nogometu mogo­
če prav vse.

Jug Grizelj



Polja in gozd

Divjad 
na tehtnici

Gozdovi ostajajo brez podmladka — 
Izgubljeni pridelki — Nasprotja dveh 

gojitvenih teorij
Veliko število in pestrost divjadi je prijet­
no ne le lovcem, ampak tudi izletnikom. 
Če je živali več, jo lahko pogosteje vidijo v 
naravi tudi taki. ki sicer sami ne hi stikali 
za njo. Človeku, ki ima vsaj malo smisla za 
naravo, mu tak pogled oziroma srečanje 
daje veliko zadovoljstvo. Divjad pa po 
drugi strani posega v človeško družbo, ker 
jemlje z njegovih njiv, čeprav si jih je bil 
človek v preteklosti res izkrčil na račun 
divje narave. Zato mu prepogosto prika­
zovanje divjadi ni všeč in jo hočeta zlasti 
kmet in gozdar držati na kratko. Govori­
mo o boju za hrano, za les. včasih tudi o 
boju za obstoj, od katerega najbrž ne bo­
mo odstopili tudi ne v Sloveniji, tako da bi 
še bolj izselili njene gozdne dele.

Zato jc potrebno koristi divjadi in lova 
razmejiti s koristmi kmetijstva in gozdar­
stva. To dolgo pričakovano razdelitev je 
predvidel tudi slovenski zakon o varstvu, 
gojitvi in lovu divjadi, ki so ga sprejeli 
jeseni 1976, ki pa kot kaže, ne gre naj­
hitreje v življenje. Na divjad namreč gleda 
marsikdo različno.

Tako je prikupni zajček za izletnika prije­
ten pogled, za lovca v jeseni dobrodošel 
plen. pozimi pa za sadjarja huda zver, ki 
mu zahrbtno gloda mlado sadno drevje. 
Srna je v gozdu črnooka lepotica, v fižolji 
njivi pa je za kmeta enaka blazini škod­
ljivih gosenic itd.

Ena izmed lovskih obveznosti je tudi ta, da 
lovci povrnejo škodo, ki jo napravi divjad. 
Zneski, ki jih na ta način povrnejo lovske 
družine oziroma njihova organizacija v 
Sloveniji, pa so skromni. Tudi sami kmetje 
to vedo in si velikokrat nočejo delati po­
tov. jeze in čakanja, ki nazadnje prinese 
zgolj nekaj stotakov. Med oškodovanimi 
kmeti so tudi lovci, ki nočejo prijavljati 
škode, ker bi s tem delali stroške sami sebi 
oziroma svoji lovski družini. Posledica te­
ga pa je družbena škoda zaradi divjadi, ki 
je očitno nihče ne računa, namreč škoda 
zaradi tega. ker so kmetje opustili in še 
opuščajo polja znotraj gozdov, ki so bolj 
izpostavljena divjadi in škodi, ki nastane s 
tem. da ne sejejo ali sadijo takih rastlin, ki 
jih divjad še posebej ceni. To pa seveda 
zmanjšuje obseg družbenega pridelka, kar 
kaže zapuščanje kmetij, pa tudi letni do­
hodki kmetij, ki se ukvarjajo zgolj s kme­
tijstvom.

Vse večja škoda pa je tudi v gozdovih. To 
ocenjuje vsako leto tudi statistika. Izraču­
nala je. da napravi divjad skupaj z domači­
mi živalmi v slovenskih gozdovih zadnja 
leta za okrog 2 milijona dinarjev škode 
letno. Ta škoda bi potemtakem ne bila 
pretirana. Opozorila gozdarjev pa kažejo, 
da temu vendar ni tako. Tako trdi eno 
zadnjih poročil gozdnega gospodarstva 
Postojna, ki gospodari z dokajšnjim delom 
notranjskih gozdov, namreč 7 48.478 hek­
tarji, da zaradi pretiranega števila jelenjad 
in srnjad pretirano objeda naravni pod­
mladek drevja. Poudarjajo, da v teh goz­
dovih sproti požre vse mlade jelke, javor 
in brest, mlade bukve pa objeda tako, da 
ne morejo zrasti višje, kot sežejo jelenji 
gobci in se zato ne morejo dvigniti v dreve­
sni sloj. Razmeroma malo je poškodovano 
le smrekovo mladje. Postojnski gozdarji 
ugotavljajo, da bodo novi gozdovi potem­

takem siromašnejši za te vrste drevja. Pre­
tirano objedanje je močno razredčilo tudi 
grmovni sloj gozda, prav tako pa je prepo­
gosta paša divjadi iztrebila vrste trav in 
rastlin, ki so bile za prehrano divjadi naj­
pomembnejše. Tako si divjad zaradi preti­
ranega števila naglo slabša lastne živ­
ljenjske razmere. Ta večji obseg škode je 
zaznala zdaj tudi statistika, ki je lansko 
tovrstno škodo ocenila že na 7.13 milijona 
dinarjev.

Podobne ugotovitve prihajajo tudi iz ko­
čevskih in drugih gozdov in celo iz tam­
kajšnjih zaščitenih pragozdov. V zadnjem 
času so si jih ogledali tudi tuji poznavalci 
in svareče ugotovili: imate še precej pra­
gozdov, vendar jih ne boste več dolgo ime­
li, če boste dopustili, da divjad sproti požre 
ves podmladek. Tudi pragozdovi se mora­
jo obnavljati. Ob tem velja spomniti, da 
imamo že dolgo predpis, ki prepoveduje 
domačim živalim pasti se po gozdu, ker je 
že dolgo znano, da bi takšna splošna paša 
gozdu naredila preveliko škodo.

Pogled na namen lova se je spreminjal 
hkrati z razvojem družbe. V glavnem pa je 
v zadnjem stoletju prišel od želje po čim 
večjem ulovu, do iskanja čim lepših trofej, 
torej čim lepših in težjih rogov, kož in 
zobovja uplenjene divjadi. V ta namen so 
tudi določili določene dele živali kot trofe­
je, čeprav jih v prejšnjih časih niso tako 
obravnavali, kot lobanje divjih mačk, vol­
kov ipd. Prizadevanju po velikem številu 
divjadi v loviščih pa se sami lovci, kot 
kaže. niso nikdar odrekli.

V povojnem obdobju je dobil lov tudi 
narodnogospodarsko vlogo. Divjad je na­
mreč del ljudskega premoženja. Poleg ra­
zvedrila prinaša tudi korist, je namreč vir 
deviz, hrane itd. To pa družba potrebuje, 
zato je treba divjad varovati in gojiti. Ko­
ristna je predvsem rastlinojeda divjad, me­
sojedi omejujejo njen razvoj, zato so 
škodljivci. Pri gojenju so se torej, tako kot 
v drugih razvitih državah uveljavila načela, 
ki so veljala tudi v domači živinoreji. Vse 
skupaj pa je poskus posnetka človeške 
urejene družbe, koder ima lovec pomemb­
no vlogo oblasti pri tem gojenju. Naloga 
lovca je skrbeti za odstranjevanje šibkih 
živali, češ da šibkejše živali večinoma pre­
našajo tudi na svoje potomce svojo šib­
kost. To je odsev rasne teorije in selekcije, 
ki vlada tudi v domači živinoreji. To šib­
kost naj preprečuje tudi zimsko krmljenje 
divjadi. Kljub temu pa nagrajevanje in 
lovske razstave trofej spodbujajo odstrel 
najmočnejših in torej za življenje in po­
tomstvo najbolj sposobnih moških živali, 
kar deluje nasprotno. Drugo pomembno 
načelo lovcev pa je, da naj lovec kot ne­
kakšen vitez varuje v gozdu breje samice 
in doječe samice z naraščajem pred meso­
jedo divjadjo, klateškimi psi in divjimi lov­
ci. Temu služi navsezadnje tudi lovopust, 
torej obdobja, v katerih ni dovoljeno 
loviti.

Ta način vzgoje tovrstne divjadi, ki ga zd 
nekateri imenujejo hlevski, je pripeljal c 
tega, da se je rastlinojeda divjad pri n 
močno razmnožila. Potemtakem je, vs 
kar zadeva številčnost, izpolnil vsa prič: 
kovanja in je uspešen. Ne bomo razpra 
Ijali, ali je zdaj divjadi pri nas več, kot jo 
bilo v davnini. Gotovo jo je na splošno vi

kot tedaj, ko so gospodarili pod geslom, da 
je kmetijstvo glavni vir narodnega dohod­
ka in so z nagradami ali brez njih bolj ali 
manj iztrebili precej živalskih vrst. Tudi 
glede na nekdanji obseg obdelovalne zem­
lje na Slovenskem ter na takratni obseg 
grmišč na nekaterih območjih jo je zdaj 
veliko.

Divjadi sicer ni moč povsem točno pre­
šteti, vendar pa je lovska statistika o tem 
vendarle zgovorna. Po njenih podatkih je 
bilo leta 1976 v Sloveniji kar 6153 jele­
njadi, 4000 divjih prašičev, 13.447 gamsov 
in kar 75.927 glav srnjadi. To število »goz­
dne živine« vsekakor ni majhno, tudi če jo 
primerjamo s številom domače živine.

Zadnja leta se v svetu in pri nas pojavlja 
nova teorija o življenju divjadi, ki ji priz­
nava pravico do nekakšne »samouprave«. 
Namreč do tega, da naj se človek odreče 
nadzoru nad divjadjo ter naj bolj ali manj 
prepusti, da se mesojede in rastlinojede 
živali s pomočjo svojih zob, rogov in kopit 
»dogovorijo«, katere in koliko jih bo kje 
živelo. To je tisto, kar bo pripeljalo do 
najboljšega naravnega ravnotežja. Ta za­
misel potemtakem zavrača vrsto doseda­
njih pogledov na lov, predvsem na njegovo 
gospodarnost in donosnost, na varstvo sa­
mic z mladiči, na smisel zimskega 
krmljenja in navsezadnje tudi na smisel 
samega lovca, ki naj potemtakem raje 
ostane doma na toplem, saj se namesto 
njega po gozdu preganjajo za plenom me­
sojedci in se trudijo za selekcijo.

Lovska merjenja in tehtanja živali ter ro­
gov ter primerjave s takšnimi podatki tistih 
iz časov, ko je bilo pri nas manj divjadi, so 
pokazala, da je teža srnjadi in jelenjadi vse 
manjša, s tem pa tudi teža njihovih rogov, 
čeprav ne moremo zamolčati nekaterih re­
kordno močnih trofej, ki so jih kljub temu 
povprečnemu slabljenju uplenili v zadnjih 
letih v Sloveniji. Tako je povprečna teža 
jelenov, ki je v razdobju 1910 do 1940 po 
nekem računu znašala pri nas 180 kilogra­
mov, padla po vojni na zgolj 120 do 130 
kilogramov.

Kaže, da so se ob škodi v gozdarstvu in 
kmetijstvu tudi zaradi tega slabljenja div­
jadi nekateri lovci v Sloveniji odločili za 
ravnanje po novi teoriji, namreč da bo 
povečanje števila mesojedov okrepilo moč 
jelenov in srnjakov ter njihovih rogov. To 
pa je po drugi strani tudi nekakšno priz­
nanje nemoči, da bi lovci skrbeli za 
uspešno selekcijo divjadi. Potemtakem le 
mesojede živali vedo, kaj je zdravo in spo­
sobno plemena, kaj pa ni. Mesojede živali, 
ki so kos srnam, jelenjadi, muflonom ipd. 
pa sta pri nas, poleg za te namene povečini 
lenega medveda, le volk in ris.

Volka in risa pa so očitno stoletne krvave 
izkušnje razglasile za klavca in zverini, ki 
se kdajpakdaj bodisi v lakoti ali zaradi 
stekline lotita tudi človeka. Risa so zato pri 
nas tudi povsem iztrebili, za volčjo kožo pa 
so še dolgo po zadnji vojni izplačevali 
nagrado. .
L* ,;'J vr, v r*Tako je bilo tudi marsikje drugje. Zato ju
skušajo v svetu zagovorniki nove teorije 
»rehabilitirati«, torej dati ugled, in zdajš­
njemu človeku — ki je med razvojem in­
dustrije marsikje že pozabil na težave, ki 
jih je še ne tako dolgo kot ovčar in živino­
rejec imel z ostrozobima gozdnima obi­
skovalcema — dopovedati, da se mu v 
njuni bližini vendarle ni treba bati za kožo.

Pii nas so tako v začetku leta 1973 dokaj 
tiho naselili rise, in sicer z dvema nameno­
ma. Namreč zato, da bi Sloveniji vrnili 
iztrebljene živali, sicer pa zato, da bi risi 
razganjali trope jelenjadi, ki se zadržujejo 
v določenih delih gozda in jih obžirajo do 
živega. Kaže pa, da zaenkrat ta zajetni 
čopasti maček vendarle še ne opravlja 
takšne vloge, čeprav vedo lovci povedati, 
da v snegu že grdo kolje jelenjad.

Zato so zagovorniki mesojede teorije po­
zlatili tudi volka. Kaže, da so bili Nemci 
tisti, ki so ta leta ugotovili, da se je prav­
ljična Rdeča kapica, potem ko se je vrnila 
iz obiska pri babici v gozdu, svoji mami 
zlagala, češ da jo je požrl volk. Volk da 
človeku ni nevaren, ker ima dovolj hrane v 
gozdu. O tem, da v to niso pretirano pre­
pričani, kaže to, da so Nemci hitro postre­

lili družino volkov, ki jim je nedavno ušla 
iz narodnega parka in se potikala po 
deželi.

Ob teh razpravah so pri nas prepovedali 
loviti volkove najprej v lovišču pri Kočev­
ju, zdaj pa so jih naselili celo v snežniške 
gozdove. Volk pa je dober tekač in klavec 
ter pokoplje precej več, kot rabi zase in za 
sproti, kar vedo povedati ne le ovčji pastir­
ji, pač pa tudi lovci zagovorniki prejšnje 
»hlevske« lovske trofeje.

Kljub temu, da so mesojedi dobili nalogo 
skrbeti za zdravo jelenjad in srnjad, pa po 
drugi strani lovci še naprej prepovedujejo 
to pravico domačim psom, nelovcem ipd. 
Ohranjajo še tudi lovopust v času brejosti 
in vzgoje mladičev, čeprav je očitno, da 
volk in ris v tem času nista in ne bosta do 
samic in mladičev viteška.

Tu ne bomo razpravljali o umetnosti takš­
nega razmerja sil v lovstvu. Tudi ravnanje 
v skladu s spoznanji o medsebojnem delo­
vanju celovite narave bo sčasoma gotovo 
rodilo uspeh in znižalo število jelenjadi in 
srnjadi. To bi bilo nemara moč sicer opra­
viti hitreje, pa tudi z večjo mero gospodar­
ske koristi tako, da bi to opravili lovci.

Ti sicer ne love zaradi mesa, vendar pa bi s 
stališča ljudskega gospodarstva bilo 
umestneje to divjad prodati kot meso, kot 
pa jo pustiti, da jo pokoljejo volkovi in da 
v veliki meri zgnije na gozdnih tleh.

Čeprav je potemtakem pri nas prevladalo 
spoznanje, da je divjadi občutno preveč, 
očitno ni nihče povedal, koliko jo je pre­
več in koliko bi je moralo biti, da bi zado­
stili kulturno naravovarstvenemu pomenu 
ohranitve vseh vrst divjadi. Gozdno go­
spodarstvo Postojna sicer ugotavlja, da se­
gajo prvi znaki neusklajenosti med div­
jadjo in gozdno hrano (torej pretirano ob- 
žiranje podrasti) na njihovem območju v 
leto 1967. Potemtakem bi morali zdajšnje 
število jelenjadi vsaj prepoloviti. Spomladi 
leta 1967 je namreč lovska statistika na­
štela v Sloveniji 3200 jelenjadi, 1100 div­
jih prašičev in kar 54.200 srnjadi. Ker pa 
je bilo tedaj že opaziti škodo, bi bil tudi 
tolikšen stalež negospodaren. Najbrž ne 
smemo pozabiti, da je že v zadnjem delu 
grofovskih časov na Slovenskem jelenjad 
domovala zgolj v umetnih ogradah in je 
torej drugje tako rekoč ni bilo, čeprav les 
takrat ni imel tolikšne cene in družbene 
pomembnosti, kot jo ima zdaj. O zgornji 
znosni meji divjadi pa se, kot kaže, še niso 
izrekli tudi kmetje.
Če pa bodo jelenjad z leti redčili volkovi, v 
kar ne gre dvomiti, se bo ob tem njihovo 
število povečalo in po naravnih zakonito­
stih, zaradi katerih prav zdaj ne vedo, ka­
ko bi opravili z delom jelenjadi in srnjadi 
— bodo presegli obseg, ki jim ga dopušča 
gozdna hrana. Tedaj se najbrž volkovi ne 
bodo prepustili prostovoljnemu stradežu. 
V naši naravi poleg človeka tudi ni druge­
ga volčjega sovražnika. Najbrž se vendarle 
velja že zdaj vprašati, ali bodo tedaj lovci 
lahko ukrotili lačne volčje gobce, če zdaj 
ne morejo sami zmanjšati nekaj sto prež­
vekujočih jelenjih tropov in dela po­
hlevnih srn ob robovih slovenskih polj. 
Znani kočevski medvedji in volčji lovec 
Ivan Grajš opozarja, da lov na volkove ni 
enostaven. Volk ni medved, ki bi redno 
prihajal na postavljena mrhovišča. Tiho je 
treba presedeti dolge hladne noči ob volč­
jih stečinah, pravi, da se ponudi priložnost 
za en sam strel. Takšna lovska vztrajnost 
pa pri večini sodobnih lovcev ni pogostna, 
pristavlja, volkovi pa se množe naglo.

Nemara bi o tem kazalo razmisliti že zdaj, 
ko so volkovi še v mejah, ki so znosne in 
ukrotljive z navadnimi sredstvi. Kulturno 
varstvo narave pa najbrž tudi ne zahteva, 
da bi bilo volkov, kot ponekod psov v 
mestu. Bistvena naloga je najbrž postreliti 
tisti in tolikšen del divjadi, ki je prevelik 
glede ra zahteve kmetijstva, glede na mož­
nosti gozdarstva in potrebe samih živali, da 
so dobro prehranjene in da imajo potem 
zadovoljive trofeje. Kar bo ostalo lahko 
kot doslej poleg lovcev izbira po plemen­
ski sposobnosti tudi nekaj volkov in risov. 
Zato, da ne bo divjad delala škode, pa je 
treba najbrž nadaljevati to, česar se lovci 
in gozdarji že lotevajo.

lija Popit

K pripravi novega zakona o razlastitvi
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Se nam bo posrečilo zadovoljiti 
posameznike in hkrati preprečiti 

zapravljanje družbenega denarja?
Vsi dobro vemo, da gre pri razlastitvah za 
prisilni poseg v zasebno lastnino. Ker nih­
če prisile ne sprejema z odprtimi rokami, 
so tudi razlastitve pravzaprav spopad med 
posameznikovimi in družbenimi hotenji. 
Razlastitveni postopki so nekakšno nujno 
zlo, ki pa posredno omogočajo čedalje hi­
trejšo urbanizacijo in vse številnejše pose­
ge v katerega od 2,025.269 hektarov slo- 
.venske površine. Kaj storiti, da bi bilo to 
zlo čim manj boleče za ljudi?

Vprašanje ni novo. Z raznih zornih kotov 
je bilo o njem že veliko povedanega in 
napisanega. Še posebej, ker nanj več de­
setletij ne pozabljajo niti ustavne določbe, 
saj ob bok besedam, ki dovoljujejo ra­
zlaščanje, dodajajo tudi napotek, kako je 
to mogoče izvesti.

Razlastitvena merila in sistemi za razlašča­
nje nepremičnin (zemljišč, stanovanjskih 
hiš itd.) so bili iz obdobja v obdobje ra­
zlični. Če pogledamo nekoliko nazaj, je 
deset let, tja do leta 1968, veljal za določa­
nje odškodnin ob razlastitvah dokaj eno­
staven način. Za stavbna zemljišča, na pri­
mer, je bilo predvideno, da mora in sme 
vsak dobiti sprva po dvesto starih in poz­
neje po dva nova dinarja za kvadratni 
meter. Toliko so bile namreč vredne par­
cele, namenjene za gradnjo. Čeprav je 
ustava po letu 1963 že govorila o pravični 
odškodnini in ne več samo o odškodnini, 
so bili predpisi jasni: po dvesto starih ali 
dva nova dinarja pritiče vsakomur, ki ga 
zadene razlastitev. Ne pare več in ne pare 
manj. Ne drugače za lastnika zemlje in ne 
manj za bivšega lastnika, ki po nacionali­
zaciji le uporablja zemljišče oziroma ga, 
uradno rečeno, posestvuje.

Potem je zavel nov veter. Ustavna zahteva 
o pravični odškodnini je prisilila zakono­
dajalce, da so se ji po petih letih odzvali. 
Odmev se je seveda nato razširil na ob­
činske upravne organe in vse druge, ki 
imajo opravka z razlastitvami. Železno 
pravilo, da je odškodnina ob razlastitvah 
stavbnih zemljišč za vse enaka, je zame­
njalo pogledovanje v lonce razlaščencev in 
preverjanje njihovih socialnih razmer, s 
tem pa vsaj približno prilagajanje od­
škodnin posamezniku.

Kljub vsemu je bila zamisel o pravičnih 
odškodninah še vedno bolj želja kot re­
sničnost. Ustvarjalci predpisov so se tega 
tudi zavedali. V začetku sedemdesetih let 
so zato ponudili nove zakonske rešitve. 
Izmislili so si izredno zapleten način za 
izračunavanje odškodnin za razlaščena 
stavbna zemljišča in hkrati predvideli, da 
je odškodnina za razlaščeno kmetijsko 
zemljišče izenačena s tržno ceno. Teoretič­
no mora torej dobiti razlaščenec toliko, 
kot bi prejel ob prostovoljni prodaji svojih 
njiv, travnikov in pašnikov. Če je kmet, 
dobi zadnja leta zraven še poseben denarni 
dodatek, s katerim lahko izboljša preostala 
zemljišča ali pa dokupi nova, tako da bi ne 
bil njegov dohodek zaradi razlastitve nič 
manjši.

Kakšne zneske dosegajo zdaj odškodnine 
za razlaščena stavbna zemljišča? Torej za 
tiste parcele — kakor omenja zakon o ra­
zlastitvi in prisilnem prenosu pravice upo­
rabe — ki so komunalno opremljene ali je 
zanje že izdano lokacijsko dovoljenje ozi­
roma na njih že stoje stavbe oziroma služi­
jo uporabi teh objektov. Omenili smo že 
zamotano formulo za izračun odškodnine. 
V njej je zajeto vse, od povprečne grad­
bene cene stanovanj v posamezni občini 
do enoletne stanarine in stroškov komu­
nalnega urejanja zemljišč ter do predvide­
vanj, da to velja za 500 kvadratnih metrov 
veliko zemljišče in za zgradbo s 150 kva­
dratnimi metri površine.

Ko bi vse to pomnožili, seštevali in delili, 
bi nazadnje ugotovili, tako smo slišali na 
posvetovanju o aktualnih vprašanjih ra­
zlastitev, da je lani odškodnina za stavbna 
zemljišča znašala med 23 in 72,45 dinarji 
za kvadratni meter. V razponu med 40 in 
50 dinarji je bila v enajstih občinah, po 50 
do 60 dinarjev so plačevali zasebnikom za 
razlaščena stavbna zemljišča v sedmih ob­
činah, med 20 in 30 dinarji pa na območju 
osmih občin. Za kvadratni meter kmetij­
skega zemljišča je bila odškodnina ob ra­
zlastitvi lani določena med 2 in približno 
35 dinarji.

Ne bi se spuščali v presojanje, če so ti 
zneski vsaj približno pravični, saj je že na 
prvi pogled očitno, da ni v redu, če stane 
kvadratni meter zemljišča toliko kot pol ali 
morda kilogram mesa brez kosti. Bolj za­
nimivo je, kako so v posameznih občinah 
določali gradbeno ceno kvadratnega metra 
stanovanja, ko so mislili na razlastitvene 
odškodnine. Po podatkih je lani stal kva­
dratni meter stanovanja namreč 8257 di­
narjev. Iz občinskih odlokov pa smo lahko 
ugotovili, da je povprečna gradbena cena 
stanovanja lani dosegla v Ljubljani pri­
bližno 6000 dinarjev za kvadratni meter, v 
Hrastniku nekaj stotakov več, na Ravnah 
3650 dinarjev, v Črnomlju pa manj kot tri 
tisočake. Ker ta cena pomembno vpliva na 
končen izračun odškodnine za stavbno 
zemljišče, je seveda jasno, da so bile od­
škodnine za zemljišča prikrojene mož­

nostim občinskih blagajn ali pa tistih druž­
benih pravnih oseb, ki potrebujejo zem­
ljišča za uresničitev načrtovanih gradenj.

Lahko samo še dodamo, da za take zneske 
v prostem prometu ni bilo mogoče kupiti 
stavbnega zemljišča. Zasebniki so zahteva­
li v večjih mestih za kvadratni meter do 
300 ali celo 400 dinarjev. Občine, ki so na 
natečajih oddajale zemljišča v uporabo za 
gradnjo, pa so poprečno iztržile za vsak 
kvadratni meter med 150 in 300 dinarji ob 
tem, da so same kupovale zemljišča po 
približno 100 do 150 dinarjev za kvadratni 
meter.

Po mnogo višjih cenah, kot bi jih določili v 
sicer dolgotrajnem razlastitvenem po­
stopku, so organizacije združenega dela in 
druge družbene pravne osebe plačevale 
tudi stanovanjske hiše in stavbna zemljišča 
po sklenjenih pogodbah z zasebniki. Vča­
sih pa so sklenile tudi sporazume pred 
upravnimi organi ter se s tem izognile ra­
zlastitvenemu postopku, ki bi gotovo za 
več mesecev zavlekel začetek investicijskih 
del. Naši predpisi ne zahtevajo, da bi mo­
ral poleg pogodb tudi te sporazume pre­
gledati javni pravobranilec, ki bi lahko 
preprečil preplačevanje. Na mariborskem 
območju se je zaradi pomanjkljivega nad­
zorstva nad temi sporazumi zgodilo, da je 
organizacija plačala za zemljišča, stano­
vanjske in poslovne zgradbe precej več, 
kot je določil vrednost sodni cenilec. Tako 
je obrtnik lončar prejel namesto ocenjenih 
1,725.541,10 kar 2,243.220 dinarjev od­
škodnine, gostilničar namesto 2,600.000 
dinarjev dobrih 3,343.000 dinarjev in 
okoli 358.000 več neki starejši občan.

Vsekakor ti primeri kažejo na drugo raz­
sežnost razlastitvene problematike. Govo­
re v prid trditvi, da ob razlastitvah niso bili 
vedno prikrajšani samo posamezniki, tem­
več včasih tudi družbena lastnina. Bo mo­
goče to spremeniti zdaj, ko bomo dobili 
nove zakonske predpise o prisilnem pre­
nosu pravice uporabe, ki zadevajo druž­
bene pravne osebe, in o razlastitvi?
'j?onv, soc? u5ži;f>š .n 3? svi^iKb' n-
Že od sprejetja nove ustave je namreč 
jasno, da moramo oblikovati nova zakon­
ska določila. V njih pa povzeti ustavno 
rešitev, ki pravi, da pravična odškodnina 
ne poslabša življenjskih in delovnih pogo­
jev posameznika. Hkrati pa tudi ne dovo­
ljuje plačevanja višje odškodnine zgolj za­
to, ker je povečana vrednost nepremičnin 
posledica posrednih ali neposrednih vla­
ganj družbenih sredstev. Skratka, ra­
zumemo lahko, da ne bo mogel zasebnik 
za odmaknjeno zemljišče dobiti višjo od­
škodnino zaradi tega, ker so v bližini nje­
gove parcele zgradili turistično privlačno 
umetno jezero.

V večini drugih republik so že sprejeli 
nove zakonske rešitve o razlastitvah in do­
ločanju odškodnin. Pri nas smo lani na 
zahtevo skupščine mesta Ljubljana spravili 
pod streho le dopolnitev starega zakona in 
priškrnili možnosti, da bi ljudje poleg de­
narne odškodnine za porušene hiše dobi­
vali še nadomestna družbena stanovanja. 
Drugega nismo storili, kajti že v programih 
za izvajanje ustave in prilagajanje pred­
pisov njenim zahtevam smo vprašanja no­
ve ureditve na tem področju odrinili prav 
na konec.

Znana pa so že izhodišča, kako naj bi v 
bodoče urejali razlastitve. Predvsem bo 
precej krajši razlastitveni postopek, ki zdaj 
običajno traja dve leti. Mnogo bolj eno­
stavno bo določanje odškodnin za stavbna 
zemljišča. Po nekaterih predlogih bi posa­
meznikom pripadlo za vsak k.adratni me­
ter zemljišča med 0,3 do 1,2 odstotka od 
povprečne gradbene cene kvadratnega 
metra stanovanjske površine. Bistveno naj 
bi zakon omejil tudi možnosti, da bi se 
družbene pravne osebe ob prisilnem pre­
nosu pravice uporabe nepremičnin ob­
našale tako zasebniško, kot se mnogokrat 
zdaj. Zahtevale bi lahko samo odškodnino 
za vloženo delo ali sredstva, ne pa denarne 
vsote, ki bi ustrezala tržni ceni zemljišč.

Že te okvirne smernice kažejo, da bomo 
na področju razlastitev naredili korak na­
prej. Dobrodošel bo predvsem za organi­
zacije združenega dela in druge razlasti­
tvene upravičence, ki bodo lahko po pre­
cej lažji poti pridobivali potrebna zem­
ljišča. Kako pa bodo nove zakonske določ­
be zadostile ustavni zahtevi o pravični od­
škodnini? Za stavbna zemljišča bo ta od­
škodnina, ki jo bodo sicer določali v vsaki 
občini posebej, po sedanji ceni stanovanj 
med 30 in 120 dinarji za kvadratni meter. 
Mogoče jo bo tudi nekoliko zvišati, saj bo 
prilagojena življenjskim in delovnim po­
gojem razlaščenca. Ostala bo torej pod 
ravnijo cen, ki so lani veljale v prostem 
prometu za zemljišča, namenjena za grad­
njo. Razlog je v tem, ker po novi ustavni 
ureditvi lastninska pravica na zemljiščih, 
namenjenih za kompleksno graditev, sploh 
ni več možna. Odškodnina naj bi torej 
ustrezala le koristi, ki jo daje pravica grad­
nje na takem zemljišču. Ker stroški za 
pridobitev stavbnega zemljišča dosegajo 
največ 1,2 odstotka cene kvadratnega me­
tra novega stanovanja, bo odškodnina za­
jela ta delež.

Alenka Leskovic
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Prejeli smo

Nenavadna
knjiga

Razmišljanje ob delu »Samoupravna 
urejenost in gospodarska uspešnost 

delovnih organizacij«
Knjigo z gornjim naslovom sta napisala 
Bogdan Kavčič in Vojko Antončič ter je 
pravzaprav poročilo o petletni raziskavi. 
Bogdan Kavčič je s posebnim vprašal­
nikom leta 1961 začel meriti določena do­
gajanja v reprezentativno izbranih delov­
nih organizacijah. S tem vprašalnikom je 
vsako leto — do leta 1973 — anketiral 
določeno število delavcev. Ugotovil pa je. 
da se tiste spremenljivke, ki jih je v razi­
skavi zajel, v obdobju od leta 1969 do 
1973 niso izpremenile oziroma so bile 
spremembe neznatne. Osnovna teza avtor­
ja v tej knjigi je v tem. da ne verjame v 
veljavnost teh podatkov, da je prepričan, 
da so dejansko, objektivno bile določene 
spremembe. Anketni podatki teh spre­
memb natančno ne odsevajo, rezultati pa 
niso skladni s pričakovanji.

Prav v tem je nenavadnost tega dela in 
vprašanje je. v čem je funkcija knjige, ki 
nam posreduje od pet do devet let stare 
podatke, v katere veljavnost njen avtor ne 
verjame.

Omenjeno raziskavo je začel in končal po 
letu 1973 Bogdan Kavčič. Poročilu te razi­
skave pa se je kot soavtor pridružil Vojko 
Antončič. Iz kazala v knjigi izhaja, da je 
Vojko Antončič avtor le tistega metodolo­
škega dela. na osnovi katerega sta avtorja 
podatke z nekaterimi zahtevnimi stati­
stičnimi metodami na novo obdelala. 
Ostali — pretežno tekstualno — intepreta- 
ti\ni in metodološki del knjige je napisal 
Bogdan Kavčič. Le-ta del bo predmet naše 
analize, ker se v statistično tehniko ob­
delave podatkov ne bomo spuščali.

Za podatke, ki jih Kavčič posreduje, pravi 
»da niso v celoti skladni s pričakovanji«. 
Od tu dalje pa se začne problem. Avtor 
namreč ne verjame, da so podatki skladni s 
predmetno resnico. Prepričan je. da so bili 
v stvarnosti pomembni premiki, ki jih razi­
skava ni mogla zajeti. Zato pravi, da »se 
nam hipotetična razlaga naših izsledkov, 
po kateri so izsledki natančen odsev stvar­
nih dogajanj — da torej v opazovanem 
času ni prišlo do sprememb v merjenih 
odnosih — ne zdi sprejemljiva«. »Na voljo 
je dovolj objektivnih dejstev o dejanskem 
družbenem dogajanju v opazovanem ča­

sovnem obdobju, da lahko z gotovostjo 
trdimo, da jih omenjena hipoteza ne upo­
števa.«

Bistvo te raziskave oziroma knjige je prav 
v tem. da avtor poskuša dokazati, da pet 
oziroma devet let stari podatki, ki jih je 
dobil v petletnem raziskovalnem delu, niso 
povsem resnični, da ne odsevajo pred­
metne resnice, t. j. stanja takšnega, kot je. 
Prizadevanja, da podatki ne odsevajo 
predmetne resnice, potekajo v dveh sme­
reh: 1. v smeri teorije in 2. v smeri dokazo­
vanja. da je bila tehnika merjenja nepri­
merna. Poglejmo vsako od teh smeri.

Smer teorije

V uvodu je rečeno, da so ugotovitve take, 
»da jih z nobeno sprejemljivo teorijo ni 
bilo mogoče zadovoljivo pojasniti«. Če 
pomeni to. kar piše. gre za to, da moramo 
podatke zadovoljivo pojasniti. In dalje je 
rečeno: »Ali pa izsledki niso dovoljevali 
sprejemljive teoretične posplošitve«. Iz te­
ga izhaja, da je na teh izsledkih možno 
delati teoretične posplošitve, vendar bi bi­
le nesprejemljive. Če pa sledimo tej logiki, 
lahko zastavimo naslednje vprašanje: kak­
šen pomen ima posredovanje podatkov, za 
katere se trdi. da jih ni mogoče zadovo­
ljivo pojasniti, niti iz njih potegniti spre­
jemljive teoretične posplošitve?

Uvodoma Kavčič pravi, da je bila vsebina 
raziskave ob svojem nastanku določena s 
takratnimi razmerami v jugoslovanski so­
ciologiji, »za katere ni bilo značilno izhaja­
nje iz lastnih razmer in graditev lastnega 
pojmovnega in metodološkega aparat. 
Značilen in prevladujoč je bil vpliv zaho­
dne meščanske, zlasti pa ameriške teorije 
in metodologije, ki se je na eni strani 
prenašal z uvozom in s študijem literature, 
na drugi strani pa seveda tudi z usposab­
ljanjem naših sociologov na ameriških 
znanstvenih institucijah. Vsaj takrat so kot 
»pravi«, ustrezno kvalificirani in per­
spektivni raziskovalci veljali le tisti, ki so 
se (po navadi eno leto) usposabljali v 
ZDA.

Zgodovina slovenske literarne, estetske, 
kulturne in družboslovne misli nam ka­
že. da so določeni miselni tokovi v svetu

našli na Slovenskem ugodna tla za njihov 
vpliv, da smo jih absorbirali in adaptirali, 
da pa so šli določeni miselni tokovi povsem 
mimo nas in da niso imeli pri nas nobenega 
odmeva. Zato tukaj ne bi komentirali poe­
nostavljene in idealistične razlage razmer v 
jugoslovanski sociologiji z uvozom ameri­
ške literature in z vplivom nekaterih socio­
logov, ki so študirali v ZDA.

Omenimo naj le, da je uvoz druge (neza- 
hodne) družboslovne literature pri nas do­
kaj velik, da pa je odmevnost te literature 
pri nas zelo majhna. Tudi Kavčič citira 
samo ameriško oziroma zahodno literatu­
ro. V kolikor je npr. poljska sociologija 
organizacije imela določen odmev pri nas, 
je bila sama pod vplivom zahodne sociolo­
gije (Adam Sarapata). Rusi npr. proučuje­
jo motivacijo na osnovi Maslowe in Her- 
zbergove teorije, torej na osnovi teorije, ki 
je nastala v ZDA.

Kar želim v tej zvezi povedati, je tole: 
raziskava, o kateri je tukaj govora, je bila 
dejansko pod vplivom ameriške teorije, 
metodologije in takratnih dosežkov jugo­
slovanske sociologije. Vendar če sledimo 
Kavčičevi oceni takratne jugoslovanske in 
ameriške sociologije — in njegovi trditvi, 
da je bila le ta teoretična podlaga za razi­
skavo — iz tega izhaja, da je raziskavo ob 
svojem nastanku teoretično in metodolo­
ško napačno zastavil.

Nesprejemljiva analiza

Kavčič pravi, da bi se za razlago, da podat­
ki točno odsevajo stvarnost, ogreli tisti, ki 
brez večjih pridržkov verjamejo v anketno 
metodo in ji zaupajo. Avtor v predmetno 
resničnost svojih podatkov ne verjame. 
Kot pa ne more z neko tehniko zanesljivo 
dokazati, da so odsev stvarnih dogajanj, 
tako tudi ne more dokazati, da to niso. 
Zato s sistemom hipotetičnih razlag doka­
zuje, »da uporabljena anketna metoda ni 
primerna za spremljanje sprememb«. Ve­
lik del knjige je posvečen dokazovanju, da 
anketna metoda ni primerna, da je pro­
blematična. da merjenje ne odkriva spre­
memb v času itd. itd.

V uvodu je posredoval določeni prerez 
pomembnih družbenih dogodkov, ki so se 
zgodili pred raziskavo med njo in po njej. 
Potem pa na osnovi prikaza teh dogodkov 
pravi, da se mu ne zdi verjetna domneva, 
da sprememb ni bilo oziroma da se mu zdi, 
da jih je bilo več kot jih kažejo merjenja.
V tem primeru gre za različna in metodo­
loško nesprejemljiva nivoja analize. Ni 
mogoče primerjati anketnih podatkov z 
določenimi družbenimi dogajanji, kot so 
zakoni, reforma in podobno, če ta druž­
bena dogajanja niso operacionalizirana in 
spremenjena v merljive enote. Če primer­
jamo merljive anketne podatke in po­
skušamo dokazati njihovo predmetno ne­
resničnost s tem. da jih primerjamo z neo- 
peracionaiiziranimi dogodki, metodološko 
primerjamo nekaj, kar ni primerljivo ozi­
roma primerjamo jabolka in hruške.

Če bi vse avtorjeve kontra argumente gle­
de metodološke uporabnosti ankete spre­
jeli, potem je najbolje, da anketo kot te­
hniko raziskovanja opustimo. Vendar bi 
na številne njegove razlage, da anketno 
merjenje ne odkriva sprememb, da anketi­

ranci pojmov ne razumejo, da delujejo 
raziični dejavniki, ki izkrivljajo anketne 
odgovore, itd. itd. — lahko dali ob rob vsaj 
enega ali dva ugovora.
Ker tukaj ne moremo dajati številnih me­
todoloških ugovorov, niti ne verjamemo, 
da bi to pripeljalo do kakšnega cilja, bomo 
navedli samo nekaj bolj načelnih metodo­
loških stališč.
Prvič je problem metodološko napačno za­
stavljen, če želimo z anketno tehniko od­
kriti stvarno (dejansko, materialno) re­
snico, tj. stanje, kakršno dejansko je, pro­
cese in spremembe, kot so dejansko pote­
kali. Z anketo — posebej pa z vprašanji, ki 
merijo stališča, ocene im mnenja — dobi­
mo subjektivno, ne pa stvarno resnico. 
Kavčič namreč izhaja iz teorije odraza, ki 
je bila že pred dvajsetimi leti v marksizmu 
zelo sporna, vendar je to že davno prese­
žena spoznavnoteoretična pozicija. Po nje­
govem mnenju so anketni podatki odraz 
stvarnih dogajanj, vendar niso zadosti 
»natančen odsev stvarnih dogajanj«. 
Vzrok, da anketiranci ne odsevajo natanč­
no stvarnih dogajanj, je po avtorjevem 
mnenju v anketi oziroma v merskih instru­
mentih, ki niso v toliki meri metodološko 
dognani, da bi natančno odsevali stvarna 
dogajanja. Spoznavno teoretična pozicija 
teorije odraza je v tem, da človek resnico 
odraža, marksistično spoznavno teoretična 
pozicija pa je, da človek resnico dokazuje 
skozi prakso.
Anketiranec ne presoja stvari, o katerih ga 
sprašujejo, kot »prazna tabla«, temveč jih 
ocenjuje na osnovi formiranih pojmov, na 
osnovi svojih življenjskih izkustev in prak­
se, preko motivov in interesov, ki so osno­
va njegovega delovanja. Zato je iskanje 
merskih instrumentov, ki bi omogočali, da 
bi anketiranci natančno odsevali stvarna 
dogajanja in dojeli stvarno resnico meto­
dološko. na slepem tiru.
Marx v tezah o Feuerbachu pravi, da 
»vprašanje, ali človeškemu mišljenju pri­
pada predmetna resnica — sploh ni vpraša­
nje teorije, temveč praktično vprašanje ... 
Spor o dejanskosti ali nedejanskosti miš­
ljenja — ko je izolirano od prakse — je 
čisto sholastično vprašanje«. To pomeni, 
da je spoznavno-teoretično problem ne­
pravilno zastavljen, če iščemo odgovor na 
vprašanje, če so anketni odgovori odsev 
stvarnih dogajanj oziroma če jim pripada 
stvarna resnica. Ker je Kavčič zašel v to 
spoznavno-teoretično kolizijo, enkrat 
odvrže svoje podatke, drugič teorijo, tret­
jič metodo in mu tako ostane na koncu le 
40 strani matematičnih formul.
Drugič — v okviru metodološke zahteve o 
veljavnosti podatkov anketo lahko poj­
mujemo kot relativno zadovoljivo tehniko 
družboslovnega raziskovanja, v kolikor se 
držimo enostavnega metodološkega nače­
la, da anketirance ne sprašujemo o nečem, 
kar presega njihovo vsakodnevno iz­
kustvo, in da jih ne sprašujemo o stvareh, 
ki bi po njihovem mnenju lahko prizadele 
njihove koristi ali interese.
Tretjič — metodologija na področju socio­
logije sodi v področje »mehkih znanosti«, 
ne pa v področje »trdih znanosti«. An- 
glosaksonci imajo zanjo primeren izraz 
»ambiguous«, kar pomeni dvomljivo, ne­
zanesljivo, možnost razumevanja stvari ne 
dva ali več načinov. Z uporabo zahtevnih 
statističnih metod se ta nezanesljivost, ali 
možnost različnega razumevanja zmanjša, 
ne pa povsem odpravi. Zato menim, da je

Delegatski sistem v SR Hrvaški

Neorokavičena in znanstveno
objektivna analiza

Raziskovalci so ugotavljali dejavnost delovnih ljudi
pri sprejemanju odločitev

Politohriko društvo Hrvatske in fakulteta 
za politične vede v Zagrebu sta pripravila 
znanstveno razpravo o temi Delegatski si­
stem — teorija in praksa. Temelj razprave 
je bil u\txlni referat dekana zagrebške fa­
kultete za politične vede in enega izmed 
vtHlilnih jugoslovanskih politologov in 
strokovnjakov za naš politični sistem. D. 
Bilandžiča ter rezultati znanstvenih razi­
skav. do katerih so družboslovci iz sosed­
nje republike prišli v okviru občejugo- 
slovanskega projekta »Delovanje in ure­
sničevanje delegatskega sistema.«

Raziskovalci so imeli namen ugotoviti, do 
kakšne stopnje delegatski sistem utrjuje 
mesto in vlogo delovnih ljudi v naši družbi, 
še posebej samoupravni položaj ustvarjal­
cev dohodka, kako preoblikuje politično 
odločanje v pri kos skupnega zavestnega 
delovanja samoupravno združenih ljudi in 
v kakšni meri preprečuje obstoj birokrat­
skih. tehnokratskih in skupinsko lastniških 
teženj pri razpolaganju s sredstvi družbene 
reprodukcije.

Hrvaški družboslovci — nosilka raziskave 
o delegatskem sistemu v SR Hrvatski je 
fakulteta za politične vede v Zagrebi' — so 
empirično fazo raziskave opravili v letu 
1977. Analizirali so proces odločanja v 12 
občinskih skupščinah, v SIS za socialno 
varstvo, kulturo, usmerjeno izobraževanje 
in zdravstvo, raziskali vsebino dela 226 
delegacij ter izvedli anketo o delovanju 
delegatskega sistema na vzorcu 2575 vpra­
šanih občanov (respondentov).

Bilandžičev kritični referat, klišejsko neo­
bremenjen, je problematiziral nekatera te­
meljna vprašanja uresničevanja delegat­
skega sistema, opirajoč se na izkušnje štiri­
letne prakse, ki je od institucionalizacije

delegatskega sistema sedaj že za nami. 
Izhodišče njegove »analitične retorte« so 
trije kazalci uresničevanja delegatskega si­
stema: razpolaganje z dohodkom, možnost 
izražanja interesov v družbi ter aktivnost 
delegacij in delegatov v procesu iniciranja, 
sprejemanja in kontrole nad izpolnjeva­
njem odločitev.

Kar se tiče prvega pokazatelja, ga avtor 
ocenjuje v luči procesov v materialnem 
temelju samoupravljanja, kjer se je zau­
stavil pri stopnji samofinanciranja druž­
bene reprodukcije in pri delitvi nacional­
nega dohodka med gospodarstvom in 
družbo. Sklepa, da delež temeljnih organi­
zacij združenega dela v razdelitvi nacional­
nega dohodka pada in da ustaljeni kvan- 
titivni odnosi v tokovih razširjene repro­
dukcije in v razdelitvi nacionalnega do­
hodka verjetno govore o majhnih spre­
membah v globalnih družbenih odnosih.

Za izhodišče sicer zelo kratkega in očitno 
dokaj fragmentarnega razmišljanja o mož­
nostih izražanja različnih interesov v naši 
družbi postavlja D. Bilandžič tezo o naši 
opustitvi mistifikacije o monolitni enot­
nosti socialistične družbe. Ta del avtorje­
vih razmišljanj smo razumeli kot zagovor 
izpopolnitev metodologije ugotavljanja in­
teresnih protislovij in nasprotij v samo­
upravni družbi. Pisec sodi, da dosedanje 
pomanjkljivo raziskovanje o družbenih 
konfliktih preprečuje dajanje uteme- 
ljenejših sodb o propustni moči delegat­
skega sistema na področju artikulacije in 
uresničevanja interesov. Samoupravljanje 
»vabi« v »interesno igro« malodane vsa­
kega člana naše družbe, pravzaprav že po 
svojem osnovnem konceptu, saj delegatski 
sistem priteguje v odločanje tudi vsakega 
»navadnega« občana. Avtorjeva sicer ne 
širše clahorirana teza je tudi. da so pri nas 
legitimni samo institucionalizirani interesi.

Razpravljanje o tretjem pokazatelju je Bi­
landžič zaostril v naslednjo poanto (potem 
ko je ugotovil, da smo od uveljavitve sa­
moupravljanja v letu 1950 do danes v 
jugoslovanski družbi priče epohalnim 
uspehom): Samoupravljanje ni uvedeno 
zato, da bi vsi delavci znali razpravljati o 
vseh strokovnih vprašanjih, temveč zato, 
da bi mogli odločati o medsebojnih odno­
sih, da bi lahko uresničevali svoje razredne 
interese in preprečevali oblast tehnobiro- 
kracije, da bi sami razpolagali z rezultati 
svojega dela. Povedano tudi utrjuje zavest 
o tem, da je samoupravljanje nujno stanje, 
v katerem se spoštuje organizacija dela, 
določen delovni postopek, profesionalna 
odgovornost. Procesi odločanja so refe­
renta posebej zanimali z vidika »strokov­
nosti« in »laičnosti« odločanja, zaposluje 
ga vprašanje pravilne cenitve znanja v sa­
moupravnih odnosih.

Znanstveno raziskovalnemu razvozlavanju 
resnice delegatske prakse so bila posveče­
na raziskovalna poročila številnih druž­
boslovcev (večinoma politologov, sociolo­
gov, komunikologov in pravnikov), ki so 
bila takole tematizirana: vsebina dela in 
procesi odločanja v občinskih skupščinah, 
organiziranost sistema v krajevnih skup­
nostih, delovanje delegatskega sistema v 
organizacijah združenega dela, struktura 
potreb in angažiranost v delegatskem si­
stemu, družbenopolitične organizacije v 
delegatskem sistemu, vloga izvršnega sveta 
v delegatskem sistemu občine, interesne 
skupine v delegatskem sistemu, vrednote­
nje delegatskega sistema, procesi delegat­
skega odločanja v SIS.

Kakor je bilo tedaj raziskovanje na videz 
razpršeno tudi v »specializirano« pro­
blematiko, je vendar bilo, gledano v celoti, 
notranje sklenjeno in nekak skupni ime­
novalec mu je bil proces delegatskega od­

ločanja. Lahko rečemo, da so mu hrvaški 
raziskovalci znali raziskovalno izostreno 
prisluhniti.

Analiza delovanja delegatskega sistema v 
organizacijah združenega dela kaže (M. 
Vujevič), da delovni ljudje niso dovolj ak­
tivni v pripravljalnih fazah procesa odloča­
nja, kjer je zlasti izstopajoče majhno daja­
nje izpodbud za sprejemanje odločitev. 
Kot posebej izstopajoče ovire za nezadost­
no aktivnost navajajo majhno izobrazbo, 
slabo informiranost, tradicionalno politič­
no kulturo. Rezultati uresničevanje dele­
gatskega sistema v krajevni skupnosti (M. 
Kirinčič) opozarjajo na to, da v večini 
krajevnih skupnosti delegacija še ni po­
stala kolektivno delovno telo, v kateri bi 
bili vsi člani delegacije aktivni in odgovor­
ni za delo, tako da še krog aktivnih nosil­
cev delegatskih funkcij le postopoma širi. 
Pomoč, ki jo za delo delegacijam daje 
strokovna služba krajevnih skupnosti 
(tam, kjer obstaja), v nezadostni meri 
spremlja organizirana pomoč občinskih 
skupščin in SIS ali pa se ta pomoč omeji le 
na informiranje delegacij. Proces informi­
ranja delegacij je dokaj pogosto skrčen na 
že oblikovane predloge, o katerih se iz- 
jasnjuje delegatska osnova.

Razprava in raziskovalna poročila tudi ni­
so šla mimo problematike tako imenova­
nih gibljivih, zamenljivih delegatov, ki jih 
v SR Hrvatski že uveljavljajo v okviru SIS. 
Raziskovalci so mnenja (I. Grdešič), da bo 
nadaljnji razvoj delegatskega sistema poti­
snil tudi na Hrvaškem vprašanje zamen­
ljivih delegatov v ospredje, ker da je tak­
šen »mandat« bližji samemu modelu in 
konceptu delegatskega procesa odločanja 
kot celote. Poudarjajo tudi (M. Vujevič), 
da se stalni delegat srečuje s problemi, ki 
ga manj zanimajo in ki jih — gledano 
globalno — slabše pozna, vtem ko zamen­

koristno uporabljati zahtevne statistične 
metode. V tej raziskavi je uporaba teh 
metod zanimivo demonstrirana.
Obstajajo raziskave, ki so bile izvedene z 
zelo enostavnimi metodami, pa so bile em­
pirično in teoretično tako pomembne, da 
so preživele čas, v katerem so nastale. Naj 
omenimo Gouldnerjevo raziskavo »In- 
dustrial Bureaucracy« ali raziskave, ki jih 
je izvedel Josip Županov in izdal v knjigi 
»Samoupravljanje i društvena moč«. Če­
prav je ta knjiga izšla že 1969. leta, razi­
skave pa so bile prej izvedene, se različni 
avtorji še vedno nanjo sklicujejo in sploh 
težko najdemo v Jugoslaviji strokovni 
tekst, ki se ukvarja s sociologijo organiza­
cije, da te knjige oziroma raziskave ne bi 
citiral. A vendar je Županov vse svoje 
raziskave izvedel z anketno tehniko. Vse 
to pa ne pomeni, da odklanjamo zahtevne 
statistične tehnike. Nasprotno, menim, da 
jih premalo poznamo in premalo uporab­
ljamo. Vsem tem raziskavam, ki so preži­
vele čas, v katerem so nastale, pa je z 
metodološkega vidika možno dati pripom­
be in ugovore.
Četrtič, Kavčičevi konkretni ugovori zoper 
uporabo anketne tehnike prav tako visijo v 
zraku, kot bi bili naši konkretni ugovori 
zoper njega. Zato Kavčič uporablja na­
slednje besede: »ponuja se naslednja ra­
zlaga«, »zato se nam zdi verjetnejša ra­
zlaga«, »poizkus pojasnitve«, »bi«, »lah­
ko«, »tvegamo spekulativne ponazoritve« 
in podobno.
Njegovi ugovori pa ne »veljajo« samo za 
anketno tehniko, temveč bi lahko veljali 
tudi za način zbiranja nekaterih statističnih 
podatkov. Statistični podatki nosijo ime 
objektivni podatki. Toda ali so vsi ti po­
datki res objektivni? Pogosto jih zbira v 
delovni organizaciji en sam posameznik, ki 
mu je zaupana ta neprijetna dolžnost. Kaj 
pa, če jih zbira tako, da postanejo močno 
subjektivni in je njihova vrednost celo niž­
ja kot z anketo zbranih podatkov?

Na ravni empirije in metodologije

Poglavitni cilj te raziskave oziroma knjige 
je v tem, da dokaže, da podatki, ki so 
prikazani, ne odsevajo objektivnega doga­
janja in sprememb v obdobju od 1969 do 
1973. Dokazovanje temelji na raznih ugi­
banjih, ki sama na sebi niso preverjena. 
Npr. da so se merila anketirancev za oce­
njevanje izpreminjala in da so verjetno 
postala strožja. To je sicer možno, možno 
pa je tudi, da so postala blažja. Vendar je 
bralec knjige pred dilemo, v čem je prav­
zaprav pomen in funkcija knjige, če se v 
njej »dokazuje«, da podatkom ne pripada 
predmetna resnica, da ne odsevajo natanč­
no stvarnih dogajanj.
V teoretičnem pogledu knjiga ni novost. 
Uvodoma je rečeno, »da so ugotovitve 
takšne, da jih z nobeno sprejemljivo teori­
jo ni bilo mogoče zadovoljivo pojasniti, ali 
pa izsledki niso dovoljevali sprejemljive 
teoretične posplošitve«. Tako je raziskava 
ostala na nivoju empirije in metodologije, 
z uvodi k posameznemu poglavju. Primer­
java vprašanj, ki jih je avtor uporabil v 
raziskavi z Likertom in s Tannenbaumom, 
kaže. da iz teh vprašanj izžareva duh Ann 
Arborske ameriške participativne sociolo­
ške šole. Nekaj vprašanj je po formulaciji 
povsem identičnih. Kavčič tudi omenja, da 
so uporabili Likertove indekse. V poročilu 
o tej raziskavi, ki ga je podal na mednaro­
dni konferenci o participaciji in samo­

ljivi delegati izražajo večjo aktivnost in 
učinkovitost.

Podatki o vlogi izvršnega sveta v delegat­
skem sistemu občine (S. Ivaniševič) kaže­
jo, da za sedaj delegatske strukture še niso 
dosegle takšne stopnje aktivnosti, kot bi to 
izhajalo iz njihove normativne vloge. V 
ključnih fazah odločanja v občini dominira 
izvršni svet. V približno treh četrtinah razi­
skovalno opazovanih primerov je bil 
izvršni svet predlagatelj pred skupščinski­
mi zbori in najbolj pogosto so skupščine 
predlog izvršnega sveta sprejele brez spre­
memb. Očitno je, da je odnos delegatska 
skupščina — izvršni svet problem, ki se v 
naših raziskovanjih še ne bo kmalu »iz­
pel«, saj gre pri izvršilnih in upravnih or­
ganih za tista telesa, ki imajo zelo od­
govorno funkcijo v procesu operacionali­
zacije sistemskih rešitev.

Uporaba kanalov komuniciranja (P. No­
vosel) kaže na izrazito polarizacijo. Na eni 
strani so se grupirali kanali komuniciranja 
družbenopolitičnih organizacij, delegat­
skih teles na širših ravneh, samoupravnih 
teles v organizacijah združenega dela in 
posebej pripravljena gradiva. Na drugi 
strani pa kanali zborov občanov v krajev­
nih skupnostih, zborov delavcev v organi­
zacijah združenega dela in članov delega­
cij. Prvih kanalov komuniciranja se glede 
na izsledke raziskovalnega poročila »po­
služujejo« družbeno bolj integrirani sub­
jekti, bolj izobraženi ljudje, k drugim pa 
so »obrnjeni« samoupravni in delegatski 
subjekti temeljne ravnine. Poleg tega opo­
zarjajo v raziskavi tudi na nekakšen duali­
zem komunikacijskega procesa: kanali za 
dobivanje informacij se ne uporabljajo tu­
di za pošiljanje informacij.

Zaradi zapletenosti procesa usklajevanja 
interesov v delegatskem sistemu se sreču­
jemo (J. Mirič) z realno nevarnostjo vpliva 
in dejanske moči izvršilno upravnih or­
ganov, strokovnih služb in teles. Zaradi 
znatne interesne raznorodnosti (mnogoo- 
braznosti, mnoštva interesov) postaja od­
ločujoča vloga družbenopolitičnih organi­
zacij za skladno delovanje delegatskega 
sistema.

Analiza strukture potreb in angažiranosti v 
delegatskem sistemu (I. Šiber) je pokaza­
la, da je pomembna povezanost med 
strukturo potreb in razvitostjo občine. Pri­
marne potrebe (infrastruktura, zadovo­
ljevanje temeljnih potreb v menjavi dela) 
so bolj izražene v nerazvitih občinah, dru­
gotne potrebe (komunalni problemi, ur­
banizem, trgovina, PTT) so bolj izražene v 
srednje razvitih in visoko razvitih občinah. 
Ta del raziskave ugotavlja, da velik del 
anketiranih občanov kaže pripravljenost 
za aktivno delovanje v delegatskih proce­

upravljanju (1973), pravi naslednje: »Mi 
smo našli teoretično osnovo za te indekse v 
delu R. Likerta«. V anketnih vprašanjih so 
uporabljene tudi Likertove skale. Pri Tan- 
nenbaumu in pri Likertu — kot dveh zna­
čilnih predstavnikov ameriške participativ­
ne sociološke šole — pa so njihova vpraša­
nja dosledna operacionalizacija njihove 
dokaj zaokrožene teorije. V kolikor sprej­
memo ta vprašanja ali duh teh vprašanj, se 
implicitno gibljemo v njihovem teoretič­
nem modelu.
Zato menim, da bi Likertov intepretativni 
model lahko predstavljal povsem sprejem­
ljivo teorijo za razlago podatkov. To teori­
jo smo v Sloveniji že uporabili, in sicer v 
raziskavi, ki smo jo izvedli že leta 1968, tj. 
eno leto, preden je Kavčič začel delo na 
svoji raziskavi. Ta teorija nam je nudila 
sprejemljivo razlago podatkov. Ugotovili 
smo, da so tiste delovne organizacije, ki so 
bile ekonomsko bolj učinkovite, bile tudi 
bolj parcipativne oziroma samoupravne. 
Ta raziskava je bila v Jugoslaviji večkrat 
objavljena, natisnjena pa je bila tudi v 
Franciji in v raznih izdajah v ZDA. Avtor­
ja raziskave pa podatkom nikoli nista 
odrekala veljavnosti — čeprav sta uporabi­
la anketno metodo — nista pa tudi nikoli 
trdila, da njuni podatki odsevajo stvarno 
resnico, ker do stvarne resnice ni mogoče 
priti preko ankete in še tako izpopolnjenih 
statističnih obdelav in matematičnih 
formul.
Kavčič pa svojim podatkom, ki jih je dobil 
na osnovi iste sociološke teorije in z isto 
metodo, odreka veljavnost. Temeljna zna­
čilnost njegovega pisanja je v naslednjem: 
1. v svoji interpretaciji izhaja iz teorije 
odraza in jo hkrati verbalno zanika; 2. 
uporablja metodologijo zahodne sociolo­
gije in jo hkrati razvrednoti in označi s 
poznokapitalistično; 3. izhaja iz ameriške 
Ann Arborske participativne sociološke 
šole, hkrati pa vso zahodno, meščansko 
sociologijo odklanja; 4. ima odklonilen 
odnos do pozitivizma, na osnovi mark­
sistične definicije pozitivizma pa je njego­
va raziskava pozitivistična.
Če smo omenili, da je imela Ann Arborska 
sociološka šola svoj čas dokajšen vpliv na 
organizacijsko sociologijo v Jugoslaviji, pa 
moramo omeniti, da se je ta šola notranje 
izčrpala in jo je jugoslovanska organizacij­
ska sociologija prerasla. Poleg tega pa je v 
zadnjih letih ta šola postala predmet kriti­
ke zunaj Evrope (Anglija, Heller) kot tudi 
v sami Ameriki (Charles Perrow). Od leta 
1970. ameriška Ann Arborska sociološka 
šola v jugoslovanski organizacijski sociolo­
giji ni imela več pomembnega odmeva. 
Kavčič pa je šele leta 1973 ugotovil, da z 
njeno teorijo, vprašanji in indeksi ne more 
priti več dalje. Zato je raziskava zakasnela 
ne samo zaradi pet do devet let starih 
podatkov, temveč tudi po svoji izhodiščni 
teoriji.
Naše mnenje je, da metodologija empirič­
nega raziskovanja in njene tehnike, ki so 
se razvile v okviru zahodne sociologije, ni 
možno preseči na osnovi njenega lastnega 
pojmovnega aparata. To, kar Kavčič 
predlaga, je razvijanje teh metod, ne pa 
njihovo preseganje. Ker je osnovna teza 
knjige, da izsledki raziskave niso natančen 
odsev stvarnih dogajanj, da niso skladni s 
stvarno resnico, in ker velik del knjige 
predstavlja metodološki poizkus, dokazati 
to tezo, tudi naslov knjige ni ustrezen.

Janez Jerovšek

sih. Na temelju dobljenih podatkov je ra­
ziskava tudi oblikovala tipologijo občanov 
na aktivne, konformiste in na nezainteresi­
rane. Ljudje ne kažejo nekakšnega univer­
zalnega interesa, interesa za vse probleme 
(M. Vujevič), temveč zelo selektivno dolo­
čajo svoje delegatske in samoupravne ak­
tivnosti na temelju različnih afinitet.

Iz globalne zaznave vpliva med različnimi 
subjekti delegatskega sistema v občini (J. 
Županov) izvaja sklep — analiza 147 skup­
ščinskih odločitev v 12 občinah — da je 
vpliv v občini osredotočen v izvršnem sve­
tu, da je zbor združenega dela po vplivu 
blizu izvršnemu svetu, da ima delegatska 
osnova srednji, a ne odločujoč vpliv.

Vrednotenje delegatskega sistema (Z. To- 
mac), kot je prišlo do izraza v odgovorih 
anketiranih občanov, je pozitivno. Anketi­
ranci v SR Hrvatski potrjujejo raziskoval­
no hipotezo, da se v delegatskem sistemu 
lahko popolneje izražajo, usklajujejo in 
zadovoljujejo interesi subjektov samo­
upravne družbe ter da delegatski sistem 
omogoča organiziranemu delavskemu ra­
zredu, da ima bistveni vpliv. Raziskovalno 
postavko, da je v delegatskem sistemu 
ZKJ notranja sila samoupravnih odnosov 
in da družbenopolitične organizacije po­
stajajo čedalje bolj svojska oblika intere­
snega organiziranje delovnih ljudi in ob­
čanov, pa za sedaj v. raziskavi poročevalci 
niso potrdili. Raziskovalci opozarjajo na 
dokaj počasno odvijanje takšnih procesov 
v družbeni praksi. Ta del raziskave o vre­
dnotenju delegatskega sistema sklepa pri­
pomba, da so mnenja anketiranih občanov 
o uresničevanju temeljnih vrednot dele­
gatskega sistema ugodnejša od tega, kar 
nudijo podatki objektivne narave o stvar­
nih procesih v družbeni praksi.

Če bi o posvetu in raziskavi hrvaških kole­
gov tvegali oblikovati splošno sodbo, bi 
bilo glede na zasnovo raziskave in uporab­
ljeno metodologijo nemara še najbolj 
prav, če bi kratko in strnjeno rekli: realno 
odslikavanje stanja delegatskih razmerij 
na Hrvaškem.

V samoupravljanju in delegatskih odnosih 
ni utemeljena samo naša sedanjost, tem­
več tudi prihodnost. Če s teh gledišč kon­
čamo naš spust v prikazovanje nekaterih 
rezultatov raziskovanja delegatskih od­
nosov, potem velja poudariti: izjemen in 
trajen pomen samoupravljanja in delegat­
skih odnosov za našo družbo narekuje tudi 
neorokavičeno in znanstveno objektivno 
analizo delegatskih odnosov.

Boštjan Markič
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Petinsedemdeset let mariborske univerzitetne knjižnice

Med namenom 
in resničnostjo

Težavni začetki — V precepu — Pobuda 
mlademu rodu — Nekoliko zavisti

Tričetrtstoletni razvoj današnje maribor­
ske univerzitetne knjižnice je zanimiv in 
zgovoren primer kulturne, izobraževalne 
in znanstvene institucije, ki jo je premeta­
valo med resničnostjo in visokim name­
nom. Njeni snovalci in urejevalci so ji ra­
zvoj začrtali daljnovidno, ravnanje druž­
beno odločilnih sodobnikov z njo pa je 
kazalo, kakor da so to počeli preveličano 
in z resničnostjo neuglašeno. Toda ka­
snejša obdobja so njihovim zamislim daja­
la prav.

Njena poglavitna problema sta bila dva. 
prvi, kako uskladiti oblikovanje znan­
stvene knjižnice v širšem in ožjem okolju, 
ki njenega pomena in vpliva nista mogla 
potrditi z ustrezno gmotno osnovo; drugi, 
kako knjižne sklade, namenjene znan­
stvenemu delu. aktivirati v okolju, ki se ni 
moglo ponašati s kaj številnimi znanstveni­
mi delavci.

Že nastala je proti običajnim pravilom: 
medtem ko so v glavnih mestih avstrijskih 
dežel (torej tudi v Ljubljani) že od I. 1807 
delovale deželne knjižnice, katerih namen 
je bil zbirati vso literaturo iz dežele in o 
njej — in zbirale so jih po uradni, državni, 
z zakonom odrejeni poti, se je Zgodovin­
sko društvo za Slovensko Štajersko, ki so 
ga I. 1903 ustanovili v Mariboru, odločilo, 
da ho zasebno, iz nacionalnih, ne državnih 
pobud, iz zasebnih gmotnih virov, zbiralo 
literaturo o Slovencih na Štajerskem in 
tako v b >ju za narodni obstanek črpalo 
moč tudi iz znanosti. Dr. Franc Kovačič, ki 
je bil ponudnik zgodovinskega društva in 
njegove knjižnice (kasneje dolgoletni 
društveni predsednik in predsednik knjiž­
ničnega kuratorija), je o tem na druš­
tvenem ustanovnem občnem zboru 28. 
maja 1903 v Mariboru izrekel znamenite 
besede:

»Štajerskim Slovencem preostane le dvo­
je: ali z obupno, pasivno resignacijo čakati 
svoje smrti ali pa krepko živeti in napredo­
vati tudi na kulturnem polju, zlasti zgodo­
vinskem.«

Z delom društvenih odbornikov, me­
dnarodnimi znanstvenimi povezavami Ča­
sopisa za zgodovino in narodopisje, ki ga 
je društvo začelo izdajati 1. 1904, posebej 
pa s knjižnimi darovi in volili narodnih 
zavednežev se je društvena znanstvena 
knjižnica povzpela v začetku 1. 1918 na 
2026 del v 3535 zvezkih, na število torej, 
ki se nam danes dozdeva neznatno. Rasla 
je v mestu, ki ga je imelo trdno v rokah 
nemško nacionalistično meščanstvo, v ma­
riborskem slovenskem okolju, ki je tedaj 
štelo le malo znanstvenikov. Večina druš­
tvenih delavcev pa je znanstveno ustvarja­
lo v Gradcu in na Dunaju; slovensko lite­
raturo so uporabljali v graški univerzitetni 
in deželni knjižnici ali v dunajski dvorni 
knjižnici (Kidrič. Kaspret, Štrekelj, Mur­
ko, Ljubša, Glonar). Knjižnica zgodovin­
skega društva je bila vendarle zložena ta­
ko. da je njen takratni knjižničar dr. Franc 
Kovačič, opirajoč se na njene sklade, lah­
ko na pariški mirovni konferenci I. 1919 z

znanstvenimi argumenti pripomogel, da je 
slovenska Štajerska z Mariborom pripadla 
k Sloveniji oziroma Jugoslaviji.

V novi državi Srbov, Hrvatov in Slovencev 
knjižnica ni imela več narodnoobramb­
nega značaja. Društveni odborniki in ma­
riborski kulturni delavci so ji želeli dati 
nov namen: bila naj bi splošno znanstvena 
knjižnica, katere jedro naj bi bila sloven­
ska knjižna tvornost. S tem so hoteli Mari­
boru podpreti značaj drugega slovenskega 
kulturnega središča in ga v tej vlogi tudi 
utrjevati. Vodja študijske knjižnice v Ma­
riboru (takšno ime je dobila I. 1920) upo­
kojeni podpolkovnik Davorin Žunkovič je 
zato že 1. 1923 javno zapisal, da je Maribor 
spričo svoje lege primeren, da postane vi­
sokošolsko mesto; visoko šolstvo pa da je 
mogoče zasnovati le s primerno urejeno 
knjižnico. Uresničitev takšne zamisli je bi­
la takrat kajpada iluzorna. Vsi napori, da 
bi knjižnico prevzela kot svojo institucijo 
država (pokrajina Slovenija ali mariborska 
oblast), so bili brezplodni. Tedaj se je I. 
1923 odločila mariborska mestna občina, 
da jo sprejme za svojo, mestno ustanovo in 
jo tudi gmotno vzdržuje (s knjižnimi daro­
vi in volili so jo podpirali izobraženci s 
Štajerskega), pa čeprav je njen pomen se­
gal daleč čez mestne meje; bila je vendarle 
nacionalnega pomena. Iz takega izhodišča 
jo je množil in urejal njen zaslužni biblio­
tekar pesnik Janko Glazer. Bila je vso 
prejšnjo Jugoslavijo v precepu: rasla je v 
dobro urejeno splošno znanstveno knjiž­
nico, zanjo pa ni bilo dovolj uporabnikov 
— znanstvenikov, kar jo je nenehno iz­
postavljalo nevarnosti, da bi ji za mestne 
finance zaskrbljeni mestni očetje utegnili 
zmanjšati ali celo odtegniti podporo. Veli­
ka večina bralcev je bila mariborskih sred­
nješolcev, podobno kot do ustanovitve 
ljubljanske univerze 1. 1919 v ljubljanski 
licejski (kasnejši univerzitetni) knjižnici, 
kakor je o tem pisal dr. Joža Glonar, njen 
bibliotekar. Ravnatelj mariborske študij­
ske knjižnice Janko Glazer je v letnem 
poročilu za leto 1933 ugotovil, da je med 
njenimi obiskovalci bilo 54% dijakov, in 
pristavil: »... intenzivno uporabljanje
knjižnice od strani dijaštva tudi daje smisel 
knjižnici sami in jo opravičuje, kajti izrazi­
to znanstvene potrebe so v Mariboru zaen­
krat žal še preskromne, da bi z njimi bil 
dan Študijski knjižnici zadosten raison d’e- 
tre. Vendar je treba dostaviti, da je tudi 
uporaba knjižnice v znanstvene svrhe v 
zadnjem letu znatno napredovala...«

Takratni mariborski mladi rod je v knjiž­
nici našel dragocene pobude za kasnejše 
delo. O tem je slovenski gledališčnik Lojze 
Filipič 1. 1973 zapisal tole: »Delež Študij­
ske knjižnice pri oblikovanju tedanje dija­
ške generacije je bil izjemno velik. Samo 
po sebi se razume, da mislim predvsem na 
vpliv, ki ga je imela na nas knjiga sama na 
sebi, toda tokrat bi rad posebej poudaril 
nekaj drugega in drugotnega, a vsaj zame 
tedaj tudi zelo pomembnega: profesor 
Janko Glazer in njegovi sodelavci so 
ustvarili v Študijski knjižnici prav posebno 
vzdušje, ki je izžarevalo hkrati svobodnost 
in strogost, sproščenost in železni red, od­
prtost in resnobnost, popolno dostopnost 
in nekakšno pristno, naravi take knjižnice 
primerno vzvišenost. Študijska knjižnica

nas je tudi s tem učila resno in temeljito, a 
sproščeno delati in nam je tako delo tudi 
omogočala.«

Iz knjige bralcev, ki se je za čudo ohranila 
čez okupacijo, razbiramo vrsto imen ta­
kratnih dijakov, mladih delavcev in drugih 
bralcev, ki so se tedaj in pozneje vidno 
uveljavili v življenju naše družbe. Med 
njimi so bili narodni heroji Slava Klavora, 
dipl. inž. Jože Hermanko, Silvira Tomasi- 
ni, Angel Besednjak in Karel Destovnik- 
Kajuh, revolucionarji Leo Novak, Martin 
Greif, Branko Babič, Norbert Weber, sko­
jevska aktivista in organizatorja vstaje v 
Mariboru Bojan Ilich in Ljubo Marion, dr. 
Anton Vratuša, dr. Vladimir Bračič, dr. 
Vladimir Kralj, dr. Ivan Vidav, France 
Filipič, Lojze Filipič, Jože Babič, Ciril 
Cvetko, Milan Venišnik, Fran Žižek, Jože 
Curk, dipl. inž. arh. Branko Kocmut, 
Branka Jurca, Ivan Potrč, Hinko Le­
skovšek. dipl. inž. Karmelo Budihna, dipl. 
inž. Jože Ingolič, Cvetko Zagorski, Fran 
Onič, Jaro Dolar, Tone Čufar, Drago Dru- 
škovič, dr. Ferdinand Kolednik, dr. Fran 
Mišič, mag. ph. Fran Minarik.

Po okupaciji, med katero je bila knjižnica 
uničena, njeni knjižni skladi pa razpeljani 
na razne kraje v Avstriji, je bilo treba v 
razrušenem Mariboru začeti knjižnico na 
novo sestavljati. Na srečo je bilo tri četrti­
ne odpeljanih knjig vrnjenih. Sedem let je 
minilo, da je bilo mogoče knjižnici zagoto­
viti primerne prostore, knjižne sklade pa 
vsaj za silo urediti, da so mogli služiti 
bralcem.

Ker so okupatorji uničili v Mariboru vse 
slovenske javne knjižnice, so bili po vojski 
potrebni dolgotrajni napori, da se je ljud­
sko in šolsko knjižničarstvo spet izobliko­
valo. Zato je v tistem obdobju levji delež 
oskrbovanja bralcev s slovenskimi knjiga­
mi nosila mariborska Študijska knjižnica. 
L. 1948 je bilo med izposojeno literaturo 
kar 71% slovenskega leposlovja, ki so ga 
potrebovali srednješolci pri pouku. Kaj­
pada se je knjižnica spričo tega bližala 
profilu ljudske knjižnice, o čemer pa je 
ravnatelj Janko Glazer menil, da so to 
»prehodne anomalije, ki bodo nedvomno 
izgubile na ostrini, čim se izboljša stanje 
ostalih knjižnic v Mariboru, predvsem di­
jaških in ljudskih«.

Knjižnica v petdesetih letih ni zmogla po­
sebnega poleta, saj ji tega niso omogočali 
nekateri zakonski predpisi, povrh pa v Ma­
riboru, ki so ga nekateri imeli za »in­
dustrijsko puščavo« ali za »metropolo ne­
razvitih« (dr. Vladimir Bračič), ni bilo pra­
ve klime za raziskovalno in znanstveno 
delo. Šele proti koncu petdesetih let so se 
okrepile kulturne institucije v mestu, bi­
stven preobrat pa je prinesel vznik visoke­
ga šolstva od 1. 1959 dalje. Študijski knjiž­
nici so naložili, da bodi osrednja knjižnica 
mariborskih visokošolskih zavodov. Ker so 
se tedaj začeli tudi bistveni premiki v slo­
venskem knjižničarstvu (zakon o knjiž­
nicah iz 1. 1961), so vsi ti impulzi utrdili in 
dopolnili profil študijske knjižnice; ta je 
zdaj osrednja knjižnica mariborske uni­
verze. splošno znanstvena knjižnica za po­
trebe mariborskega združenega dela in ob­

čanov Maribora in njegovega širšega ob­
močja, njegova domoznanska knjižnica ter 
arhivska knjižnica za tiskovno produkcijo 
z območja SR Slovenije. Ko je bila 1. 1975 
v Mariboru ustanovljena univerza, je 
knjižnica dobila sedanje ime — Univer­
zitetna knjižnica Maribor.

Knjižnica se je hitro razvijala — vzporedno 
z rastjo visokošolskih delovnih organizacij, 
združenih v univerzo: medtem ko so v 
študijskem letu 1961/62 štele 2341 štu­
dentov, jih v študijskem letu 1977/78 
9560 (od tega 5095 študentov ob delu). Za 
primerjavo, kako se je vzporedno razvijala 
knjižnica, navedimo nekaj podatkov o 
njej:

Leta 1960 so njeni knjižnični skladi šteli 
100.043 enot, konec 1977. leta 313.006; 1. 
1960 je bilo 2290 vpisanih bralcev, 1977.

leta 6371; obiskov v knjižnici je bilo 1960. 
leta 21.193, lani pa 77.093; izposojenih je 
bilo 1960. leta 30.503 enot, lani pa 
104.724. V knjižnici je 1. 1960 delalo 14 
delavcev (poleg 5 honorarcev), lani'pa 39 
(poleg 5 honorarcev).

Knjižnica je razvila sodobne knjižnične 
službe, se z medknjižnično izposojo pove­
zala s knjižnicami doma in v mnogih tujih 
deželah, uredila uvajanje študentov v rabo 
virov informacij, se s knjižnicami maribor­
ske univerze povezala v knjižničarsko-do- 
kumentacijsko-informacijski sistem, želi 
pa si urediti tudi prostore.

Goli podatki so nedvomno spodbudni; pri­
trjevali bi misli o visokem namenu knjiž­
nice. Resničnost pa jih vendarle kaže tudi 
v drugačni luči. Republiška matična služba

pri Narodni in univerzitetni knjižnici v 
Ljubljani je v analizi delovanja visokošol­
skih knjižnic v Sloveniji 1. 1976 ugotovila, 
da v Mariboru »narašča temeljna knjižna 
zaloga nekoliko hitreje kot v Ljubljani, to 
naraščanje (vendar) ni takšno, kot je po­
trebno za novo ustanovljeno univerzo«. 
Dovolj zgovoren je že podatek, da je ra­
zmerje med knjižničnim gradivom v NUK 
v Ljubljani in v Univerzitetni knjižnici 
Maribor približno štiri proti ena. Ne glede 
na to, da je NUK kot slovenska nacionalka 
s častitljivo starostjo in kot osrednja knjiž­
nica starejše in bolj razvejane univerze 
nujno bogatejša, pa je vendarle tudi res, 
da bi morala biti vsaj temeljna splošno 
znanstvena literatura v univerzitetnih 
knjižnicah približno izravnana. To pa že 
sodi v visoki namen mariborske knjižnice, 
ki ga bo treba postaviti v resničnost.

Bruno Hartman

Kultura
ob jezeru

Ali je blejsko letovišče kraj. privlačen za 
prehodneže. ne pa tudi za kaj trajnega, 
najbrž ni lahko reči, še manj zapisati. 
Vsekakor drži, da nima niti prave knji­
garne. kar bi morda pomenilo, da za 
»kulturo« ni ravno mikaven. Seveda so 
premnoge pomembne stvari, zaradi kate­
rih se v kakem kraju ustavlja kaka kul­
turna »tradicija• — zato o začasnosti ali 
trajnosti kulturnega vrvet ja v naselbini 
ob jezeru v malem tekstu ni mogoče 
razpravljati.

Toda vseeno: kdor je v onih dnevih v 
maju. med 16. in 20. v tem mesecu bil na 
Bledu, je vsaj v hotelu Park lahko 
izvedel, da je poleg muzeja na skalnem 
gradu nad vodo še neka druga reč, ki po

vseh merilih sodi v sfero »kulture«, tega 
silnega, domala že nepreglednega pojma, 
ki mu ravno zategadelj lahko gredo mno­
gi komplimenti pa mnoge norčije v oz­
nako. Bilo je v tem hotelu II. mednaro­
dno pisateljsko srečanje (organizatorja: 
slovenski PEN in Društvo slovenskih pi­
sateljev) — kot se glasi tradicionalno poi­
menovanje tega shoda znanih in nam 
manj znanih (in manj znanih verjetno še 
kakšnemu ljudstvu) piscev, ki jih je to­
krat bilo iz lepega števila držav — kar 
okoli 30 — držav pa menda kar 20. Bila 
je torej udeležba, ki je tujine vajeni Bled 
bržkone ne doživlja kar vsak dan v letu 
- seveda samo glede števila držav, ki jih 
je gostil Park. Gotovo pa je bila temati­
ka. zaradi katere so se sešli z vseh koncev

Evrope in Afrike, še bolj (ne)vsakdanja, 
čeprav je na dnevnem redu vsepovsod, 
tako v mondenih kot zakotnih, razvitih in 
zaostalih, majhnih in orjaških krajih — 
dasi ni treba, da bi se dogajale zares 
povsod v vsej svoji celovitosti. Okvirno 
se je glasila »Stiska sodobnega sveta in 
literatura«, njene podteme pa so bile: 1. 
svoboda, red, anarhija, nasilje, 2. ljube­
zen, erotika, seks, pornografija, 3. 
oblikovna dovršenost, šokiranje, nič. Po­
temtakem tudi Bled pozna vsaj en ele­
ment iz tega naslova.. ■ pri čemer bi 
(ne)vsakdanjost bilo treba razumeti v 
nekem drugem smislu: da namreč o tem 
ta kraj še ni razpravljal, niti je vsak dan 
ne obravnava kako drugo, še slavnejše 
letovišče ali središče našega kontinenta.

Kajpak ni mogoče, da bi zdaj napravili 
povzetek vsega pogovarjanja na tem 
zboru ter tako verno predstavili vse refe­
rate in razprave; nekateri izmed njih so 
bili tudi manj presenetljivi in odkrivalski, 
toda tudi prispevki, ki so vsebovali do­
mišljijo in še kaj, bi presegli zmožnosti 
dnevnikove prenosnosti. Sicer pa namen 
tega zapisa sploh ni v »prenašanju« sre­
čanja; opravila ga bo revija DSP »Le 
livre slovene«, resda z zamudo, toda do­
mnevno zadosti celovito.

njost« same teme; (ne)vsakdanja je ti 
zato, ker je s svojimi prej naštetimi e 
menti tako široka, da nikakor ni izri 
Ijiva samo za pisatelje, temveč tudi 
marsikoga, ki se prišteva k sociologe 
politikom, filozofom itd., skratka k 
stim, ki se pobliže ukvarjajo s socialni 
in psihološkimi fenomeni tega časa. 
obenem že pomeni, da se je v njej spe 
fično pisateljsko oziroma literarno vča 
posedalo daleč za ideološko-politic 
rampo, ki je delila govornika od poslu 
jočih. Kajpak, nikakor se ne more n 
da to politično ali ideološko, ki je lah 
celo povzročalo in zlepljalo sestavine 
j. podteme pričujočega 11. srečanja, 
bi bilo važna prvina v kompleksni 
književniškem poslu — vendar spet 
tako prikrito in maskirano, da bi ga t 
treba šele mukoma odkrivati, prečišče 
ti in preizkušati v debati, in bi pisec šel 
takem mednarodno delujočem proci 
korespondiranja pridobil pravo resni 
ki bi jo nato mogel uprizoriti v roma 
ali pesmi, drami — »resnica« prejke 
ostaja osebno tveganje pišočega. Tc 
peresu kljub temu preostaja še zamoti

in dolga pot skozi mučno in neznansko 
goro barier nekih preteklih skušenj, na­
kopičenih v doslej zapisanem, barier, ki 
jih taisti pisec morebiti lahko obvlada z 
znanjem in tako pride tudi do nekakšnih 
svojstvenih slogovno-jezikovnih reši­
tev ... Z drugimi besedami, če je dvom­
ljivo, da bi kdo lahko v podobnih razpra­
vah kresaI podobo svojega nazora, kot ga 
tvori politično-ideološki element, pa je 
na tovrstnih shodih načeloma kaj malega 
možnosti, da se seznani z drobcem tistih 
književnih skušenj, ki se jih marsikdo 
drug nehote ali nevede izogne in potlej 
narekuje svojemu stroju reči, ki so kdaj 
nemara bile že zdavnaj odkrite ali celo 
presežene.

Gostiteljem, deloma pa mogoče tudi go­
stom pa sta Park in njegova širša okolica 
nudili še eno možnost: da so navezali 
tako imenovane stike z dotlej neznanimi 
avtorji, kar je vsaj z vidika kulturne poli­
tike lahko uporabno. Ne omenjajmo pa 
tega, da so tujci pri nas navsezadnje imeli 
čas, da so si nekatera dejstva te dežele 
ogledali na svoje oči; njihovi vtisi so do 
neke mere postali kapital slovenske kul­
ture, ki se tam zunaj utegne kdaj obre­
stovati nam v Žakelj — kolikor seveda ti 
vtisi včasih niso bili manj ugodni.

Če je tako 11. srečanje bilo z opisanih 
vidikov — ni pa rečeno, da ne bi bilo tudi 
s kakšnih drugih - interesantno, je ver­
jetno vredno vprašanja dejstvo, da je 
bila domača udeležba pogovarjanja mal­
ce, da se tako izrazimo, nesimetrična: niti 
enega Slovenca ni bilo »pod štirideset«, 
kot se je takoj slišalo v naših, kajpak, 
neuradnih kuloarjih - tudi drugi dan je

bil navzoč le en predstavnik naše »mladi­
ne«. Prepuščeni smo le ugibanjem: ali so 
bili drugi prezaposleni, brez denarja za 
vožnjo, jedačo in pijačo ali pa brez pre­
pričanja, da bi častitljivi PEN lahko iz­
povedal ljudem in svetu kaj zares teht­
nega in zavezujočega — ali pa je bila 
vmes še kaka druga ali mnoge druge 
ovire. Vsekakor pa mnogim tujcem, pa 
tudi literatom iz drugih republik, to ni 
preprečilo dolgega potovanja. Kajpada 
niso prišli samo zaradi »Stiske sodob­
nega sveta in literature«: poleg tega sta 
jih prignali radovednost in želja, vsaj za 
kak dan spremeniti svojo običajno lupi­
no prebivanja in biti priča dogodiv­
ščinam, ki jih spočenjata tuja družba in 
okolje.

In veliko brezdelje, ki ga med še tako 
napornimi sejami ali tudi dolgočasnimi 
razpravami daje turistični kraj, je ena 
izmed pradavnih spodbud za književne 
avanture.

Četudi naselbina ob jezeru z majskim 
pisateljskim srečanjem ni pustila mej­
nika v naših zavestih — nemoč pisateljev 
v tem smislu pač ni od danes — je ob že 
omenjenem dala posameznikom še delec 
tako imenovanih aktivnih počitnic, ki de­
lujejo kot osvežujoča ploha... S tem, 
razumljivo, pa še ni zagotovljeno, da je 
Bled postal že znamenit kulturniški cen­
ter; a zdi se, da je kljub vsemu spet širše 
zazevala razlika med tem, kar je neki tuji 
udeleženec simpozija v razpravi o eni 
izmed podtem šaljivo imenoval z bese­
dno igro: »Go to bed — Go to Bled«.

Jože Horvat



DELO »7,
Spet o vohunih

Protipritisk v ameriškem 
političnem vrhu

Skrb, da ne bi
»razorožili obveščevalnega imperija«

Od nušcgu newyorškega dopisnika

New York. junija — Oh ameriškem »oče- 
tovskem dnevu« je neki fantič iz Penn- 
svlvanije želel svojega očeta razveseliti z 
nenavadnim darilom, takim, kakršnega 
otroci še niso podarili staršem. Obrnil se je 
po pomoč na zvezni preiskovalni biro in 
političnemu oddelku zvezne policije pisal: 
»Prosim vas. da mi v skladu z zakonom o 
svobodi informacij izročite dosje o mojem 
očetu.«

Ni znano, kaj je policija odgovorila na to 
pismo in ali je sin razveselil ali razjezil 
svojega očeta s takim darilom. A videti je. 
kot da hi takšni primeri potrjevali ugotovi­
tve. da politično-vohunsko delo v tej drža­
vi in tudi zunaj njenih meja še nikoli ni 
hilo manj cenjeno. Satirik Russel Baker se 
je ozrl v »Neve York Timesu« na vso stvar 
s smešno-komične plati. »Vohuni so stari 
in utrujeni pa siti vsega, zato večji del 
prostega časa porabijo za mozganje okoli 
tega. zakaj se v mladosti niso lotili kakega 
prijetnejšega dela «

Ne moremo vedeti, koliko je resnična 
takšna podoba, nedvomno pa zdaj pre­
vladujejo podobne predstave o vohun­
skem busincssu na domačih tleh in v tujini. 
Ta podoba sc je že poprej spominjala, v 
skladu s splošnim ozračjem, od hladne voj­
ne do procesa popuščanja napetosti med 
velesilami: Seana Connerv ja je kot agenta 
007, oboroženega s futurističnim orožjem 
in morjem krvi okoli sebe. zamenjal bolj 
lagodni »svetnik« Roger Moore, ki je vse 
opravil kar s pestmi in kot za šalo — kot da 
bi hotel pokazati, da teh filmskih vohun­
skih podvigov ne gre jemati povsem resno. 
Ameriška publika, poprej žrtev velikih doz 
literature in filmov o romantičnih avan­
turah agentov, mora zdaj goltati z veliko 
žlico povsem drugačno lektiro, ki ji razkri­
va. da se za vsem tem velikim vohunskim 
poslom skrivajo paranoičnost. neumnost, 
zapravljanje denarja in dezorganizacija.

Pravcati gori knjig take vsebine, ki je zra­
sla v zadnjih treh letih, so dale prvo spod­
budo kongresne preiskave, ki so jih sproži­
li po porazu v Vietnamu in aferi Watergate 
v \Vashinglonu. Takrat je ameriški politič­
ni v rh na vseh koncih iskal vzroke ir krivce 
teh neuspehov ter naposled sklenil, da na­
redi čistko še v lastni tajni policiji. Kaže. 
da je bil cilj predvsem ta. da tajno policijo 
in vohunstvo iztrgajo iz rok vse močnejših 
ameriških povojnih »imperialnih« pred­
sednikov. Nikoli pa se v tej ni bilo moč 
izogniti širšemu vprašanju, zakaj so se 
stvari tako slabo zasukale za Ameriko, v 
svetu in v domovini. Razne sile in interesi 
so seveda iz teh procesov sklepali v službi 
tajne policije vsak po svoje. Nekatere je 
nekolikanj motilo samo to, da vohunstvo

po svetu, pa tudi politična policija v državi 
nista dovolj uspešna oziroma da brez ka­
kega vidnega uspeha opravljata delo, za 
katero sta plačana. Drugi pa so ugotovili, 
da drugače tudi ni moglo biti, če takšnim 
službam, »ki po svoji naravi pritegnejo le 
ničeta in paranoike«, prepustiš veliko di­
skrecijsko oblast — da ocenjujejo, s katere 
strani, od kakšnih domačih in zunanjih 
sovražnikov utegne groziti nevarnost ame­
riški varnosti. Tajna policija po teh ocenah 
sploh ni kos nalogi, da bi presojala druž­
bena dogajanja in sama odločala, katere 
sovražnike bo v državi preganjala in katere 
vlade po svetu podpirala ali spodkopavala, 
saj povsod vidi same zarote. Pri tem seve­
da grozi nevarnost samo z leve, od tam 
torej *ogrožajo lastnino«, agresivne de­
sničarske skupine pa so deležne »blago­
hotnega trasmaja nekoga, ki morebiti pre­
tirava, a v nenevarni smeri.«

Odkritja prihajajo z zamudo

»Ameriški obveščevalni imperij«, kot ga 
imenuje William Corson v eni od številnih 
knjig, objavljenih v zadnjem času, je pre­
življal od leta 1975 črne dni, vsaj na jav­
nem prizorišču, čeprav ostaja skrivnost, v 
kolikšni meri so se moč in smeri dejavnosti 
v resnici spremenile. Nekdanji šef CIA 
William Colby v svoji najnovejši knjigi 
trdi. da predsednik Gerald Ford (ta pred­
sednik je leta 1976 odpustil Colbvja. baje 
zato. ker je pred senatnim odborom »pre­
več« in nič kaj rožnato govoril o vohunski 
službi) ni hotel na tem področju nič spre­
meniti. Colbyju v prid govori tudi bivši 
agent CIA John Stockvvell, ki je razkril, da 
sta Ford in Kissinger skrivala pred kongre­
som. kakšno vlogo je v resnici imelo ame­
riško vohunstvo v bojih v Angoli, pri pose­
gu z južnoafriškimi intervencionisti in pri 
drugih rečeh. Desničarski komentator 
William Safire je zdaj izjavil, da za Geral- 
da Forda sploh niso nameravali spremi­
njati prakse tajne policije v boju proti 
domačim sovražnikom, pa čeprav so v ti­
stem času razkrinkali FBI, da je »uporab­
ljala gangstrske metode« proti političnim 
gibanjem in posameznikom in jo neu­
smiljeno smešili na račun tega. da denar, 
agente in ovaduhe uporablja za nadzoro­
vanje tako nedolžnih levičarskih skupin, 
kot so nekatere feministične organizacije. 
Fordov minister za pravosodje Levi je sa­
mo »najdaljšo preiskavo v ameriški zgodo­
vini«. preiskavo, ki od leta 1938 brez ka­
kršnegakoli uspeha poteka proti ameriški 
komunistični partiji, predel iz predalčka 
»domače varnosti« v rubriko »protišpijo- 
naže« trdi Safire. Z drugimi besedami, če­
prav je v tem obdobju nastal na javnem 
prizorišču vik in krik na račun »obvešče­
valnega imperija«, pa po vsem tem ni moč 
soditi, ali se je tudi v resnici kaj spreme­
nilo.

Pomembna odkritja so sledila z zamudo, 
zato je težko oceniti, kaj se na tem področ­
ju dogaja pod Jimmvjem Carterjem. Naj­
bolj dragocen obet, da se bodo stvari pod 
novim predsednikom koreniteje spremeni­

le, je bilo pravzaprav slišati v zvezi z njego­
vo splošno zunanjepolitično smerjo, ki so 
jo opisali kot »osvobajanje nespametnega 
strahu pred komunizmom«. Ce bi to prila­
godili vlogi ameriškega vohunstva po sve­
tu, naj bi pomenilo, da vohunskim pol- 
vojaškim enotam ne bo več dovoljeno, da 
se po zemeljski krogli ravnajo po svojih 
instinktih hladne vojne in strmoglavljajo 
vlade, ki jim niso po volji, ter postavljajo 
druge. Seveda to ni stvar potrebe, da bi 
vohunstvo delovalo »bolj moralno«, tem­
več izraz ocene, da špijonaža, ki se ravna 
po lastnih instinktih, varna pred kakrš­
nimkoli nadzorstvom, s svojimi »poseb­
nimi akcijami« bolj škoduje kot koristt 
ameriškim interesom v svetu. Novi šef 
CIA je to povsem jasno povedal, ko je 
odpustil več sto vohunov v samih vrheh 
organizacije. »Izšolali so se med hladno 
vojno, zato v novih razmerah ne zmorejo 
drugače misliti.« Ce bi špijonaži stopili na 
prste, da ne bi smela več po celem svetu in 
po mili volji za vsem odkrivati »komuni­
stičnih zarot«, tudi v domovini ne bi mogli 
več dopuščati takšnega paranoičnega rav­
nanja. Sicer pa se je dobršen del nekdanjih 
preiskav v političnih vrstah zvezne policije 
sukal okoli ljudi, ki zdaj sodijo v krog 
Carterjevih privržencev ali pa so mu vsaj 
blizu.

Sme vohun pisati?

Ne moremo mimo resnice, da so se med 
kratko Carterjevo vladavino v »obvešče­
valnem imperiju« zgodile »prvič« nekate­
re stvari, kakršnih si poprej še predstavlja­
ti ne bi mogli. Obsodili so Richarda Helm- 
sa, nekdanjega šefa CIA, ker je slepil kon­
gres o vlogi vohunske službe v Čilu, in 
postavili pred sodišče nekdanje najvišje 
funkcionarje FBI, ker so kršili ameriški 
zakon o preganjanju nekaterih politično 
nevarnih skupin. Disciplinsko bo odgovar­
jalo tudi več agentov, ki so »izpolnjevali 
ukaze«. Najbolj ostri kritiki »obveščeval­
nega imperija«, njegovih skrivnosti in no­
rosti, pa niso zadovoljni, še zlasti, ker je 
pravosodni minister v zadevi Richarda 
Helmsa barantal pred sodiščem: če bo 
Helms priznal manjši del krivde, ga bodo 
obtožili za manj hude grehe in mu ne bo 
treba v zapor. Težko pa bi na temelju tega 
sklepali, da se je Carter v bistvu premislil, 
daj bi bilo nedvomno skrajno tvegano so­
jenje, na katerem bi bivši šef vohunstva — 
v svojo obrambo — izklepetal kup držav­
nih tajn. Administracija trdi. da zato toži 
pred sodiščem bivšega agenta CIA Franka 
Sneppa, ki je v svoji knjigi nedavno opisal, 
kako je CIA na vrat na nos zapustila Sai-

gon: novemu šefu, admiralu Turnerju je 
bilo baje več do tega, da bi potrdili delov­
no pogodbo, po kateri ne sme vohun, ko 
zapusti to službo, pisati o vsem, kar je v 
letih službovanja odkril, kot pa da bi ga 
motil razbiti kult CIA pod prejšnjimi šefi. 
Med več sto funkcionarji ameriškega vo­
hunstva, ki so jih pred kratkim odpustili, 
se mnogi pripravljajo, da bodo napisali 
knjigo, zato naj bi na sojenju Sneppu tudi 
odločili, ali je take knjige moč objaviti 
mimo soglasja CIA.

Ce ni mogoče jasno ugotoviti, ali se bi­
stveno spreminja vloga ameriškega »ob­
veščevalnega imperija« doma in v svetu, 
pa lahko vidimo, da se poprejšnji pritisk, 
da bi disciplinirali in omejili njegovo moč, 
zdaj umika nasprotnemu pritisku — da se 
Amerika ne bi ob tem »razorožila« pred 
zunanjimi in domačimi sovražniki. Prav so 
mu prišli tragični dogodki v Italiji, prava 
čustva pa je razkril senator skrajnega de­
snega krila demokratske stranke Daniel 
Moynihan, ki je dejal: »CIA je bila usta­
novljena zato, da bi bila agresivno proti­
sovjetska.« Ali kot je zapisal desničarski 
list »National Revievv«: »Znano je, da je 
vsaj tisoč plačanih sovjetskih agentov v 
Ameriki. »Trdijo, da CIA in FBI kot or­
ganizaciji, ki baje ne moreta več varovati 
skrivnosti, »prihajata do precej manj po­
datkov kot nekdaj«. Njun prvi cilj je ovre­
či razsodbo zveznega sodnika, po kateri 
mora FBI izročiti predstavnikom sociali­
stične delavske stranke imena vohunov, ki 
jih je uporabljal pri nezakonitem zapo­
stavljanju in nadzorovanju te politične or­
ganizacije. Očitno je širši cilj tega — da bi s 
sklicevanjem na terorizem (»komunistična 
grožnja ni več prepričljiva zaradi pretirane 
uporabe«, piše ne\vyorški »Nation«) zau­
stavili in preusmerili politiko, ki vodi v 
podreditev tajne policije predstavniškim 
institucijam. Direktor preiskovalnega cen­
tra ameriške unije za državljanske svobo­
ščine Frank Donner je ugotovil, da je strah 
pred terorjem zdaj bistvo združevanja 
»nove« ameriške desnice; ta desnica, »ka­
tere korenine segajo v politiko, temelječo 
na strahu, pa ne more delovati brez velike­
ga sovražnika.«

Zares težaven poklic

Analitiki, ki se ubadajo z izvorom ameri­
škega terorizma, so iz poročila ministrstva 
za pravosodje o teh dogodkih v letih 
1965 — 1976 razbrali, da gre v dobršni meri 
za desničarske in rasistične vire, manjši del 
pa so zbrale »začasne« skupine iz burnih 
šestdesetih let. ki so temeljile na »levičar­
ske« ali »komunistične«. Po trditvah teh 
analitikov so nove teorije o domnevnem 
mednarodnem povezovanju raznih terori­
stičnih skupin s teorijami, za katere ni 
nikakršnega dokaza, izraz potrebe desnice, 
da jemlje »mednarodno zaroto« kot opra­
vičilo za ponovno učvrstitev tajne policije. 
Napovedujejo celo. da bodo te mednaro­
dno povezane skupine imele v kratkem 
neposredno zvezo z Moskvo, kot so nekoč 
že trdili, da so nerede v črnskih getih raz­
dejanih velemest na ameriškem severov­
zhodu zanetili »kadri, izurjeni v šolah za 
železno zaveso«.

»VVashington Post« piše, da v kongresu 
zdaj ne vlada tako razpoloženje, da bi 
»hiteli« z zakoni, ki naj bi jih sprejeli po 
odkritjih preiskav o FBI in CIA v letih 
1975 in 1976. Pred kratkim obsojeni Ric­
hard Helms. bivši direktor CIA, je zdaj 
nastopil pred kongresnim odborom kot 
pomembna priča in pozval politični vrh. 
naj vnovič »poskrbi za sodelovanje z 
državno obveščevalno skupnostjo«, ki so ji 
»prizadejali rane« in ki izgublja moralo, 
njene skrivnosti pa odtekajo prek časopi­
sov, knjig in televizije. Helms je »naletel 
na naklonjenost« pri senatorjih, ki se prav 
zdaj ubadajo z 253 stranmi zakonov, s 
katerimi naj bi uredili »obveščevalno 
skupnost«. Senator Barry Goldwater, re­
publikanski predsedniški kandidat na voli­
tvah leta 1968, je z obžalovanjem pripo­
mnil: »Dobršen del kongresa in tiska je 
proti obveščevalcem.«

Nekateri analitiki z leve strani ameriškega 
prizorišča se boje, da »zdajšnje razmere 
favorizirajo ponovno okrepitev politične 
policije«. »To je preveč močno orožje pro­

ti družbenim spremembam, da bi sc mu 
tako zlahka odrekli v razmerah zelo kon­
servativne ekonomske in družbene uredi­
tve,« meni Frank Donner. Bivši agent 
John Stockvvell pa nasprotuje temu, da bi 
se okrepile policijske diskrecijske sile, saj 
se je prepričal o tem. kot pravi, da se za 
tajnami skrivajo povprečnost, aroganca in 
neučinkovitost, torej tudi s te plati ni ra­
zlogov, da bi ameriško politično vodstvo 
dajalo policiji večja pooblastila. »Medtem 
ko sta CIA in FBI močno kršila naše 
državljanske pravice, nista bila prav nič 
uspešni v boju s teoretičnimi nasprotniki, 
mafijo in KGB,« pravi Stockvvell.

Morebiti bo nadaljnji razplet dogodkov še 
najbolj odvisen od tega, kakšno ozračje bo 
vladalo v svetu: najbrž, ni naključje, da se 
zahtevki po okrepitvi policije časovno uje­
majo in vse pogosteje zastavljajo takrat, 
ko prihaja do preplaha zaradi tistega, kar 
opisujejo kot neovirano sovjetsko-kuban- 
sko prodiranje v Afriki. Vsi, ki se zav­
zemajo za okrepitev policije, seveda skri­
vajo tako povezavo in je to tudi njihovo 
najbolj tehtno opravičilo. Komentator 
William Safire v »Nevv York Timesu« na 
primer pravi: »V času, ko postajata sov­
jetski ekspanzionizem in vohunstvo vse 
močnejša, gospodu Carterju ni treba iskati 
grešnih kozlov, da bi pomirili duhove zara­
di prakse v preteklosti, in tudi ne s troben­
to dajati nejasnih znamenj današnjim 
četam.«

S te plati bi si lahko dogodke okoli toliko 
napadanega ameriškega »obveščevalnega 
imperija« razlagali kot eno od pomembnih 
znamenj, v katero smer so krenili me­
dnarodni odnosi. Za zdaj pa še prevladuje 
ozračje — neglede na to. ali se je v resnici 
kaj spremenilo v tem imperiju — ko se 
»vohuni sprašujejo, ali ne bi bilo bolje, če 
bi si v mladosti izbrali kak prijetnejši po­
klic«, čeprav si po drugi strani nekateri na 
vse kriplje prizadevajo, da bi temu delu 
vrnili staro ceno.

Dragiša Boškovič

Nevsakdanja Kenija

Občni zbor 
v Krokodiljem baru

Dežela kontrastov je tudi dežela 
konfliktov med domačini in tujci

Od našega dopisnika v Nairobiju

NAIROBI, maja — Dnevni red je obetal 
prebiranje in odobritev zapisnika prejš­
njega občnega zbora ob morebitni po­
prejšnji debati. Predsednikovo poročilo. 
Blagajnikovo poročilo. Izvolitev pred­
sednika. dveh podpredsednikov, tajnika in 
blagajnika v eni osebi in dveh članov 
izvršnega odbora. Pa še razno.

Zasedali smo ob bregu reke Uaso Nyiro. 
Čokoladno rjave barve je drla mimo. V 
njej je bilo neprešteto število krokodilov. 
Od tod ime Krokodilji bar; zakaj pod ve­
čer pride na breg krokodil in pospravi, kar 
so mu natresli ostankov iz kuhinje ho»ela, 
ki mu ne pravijo hotel, marveč Samburu 
Game Lodge, Samburska lovska koča.

Morda ravno zato, ker smo bili udeleženci 
občnega zbora vseh sort zanimivosti in 
vznemirljivosti navajeni in poklicno kon­
trastne in konfliktne reči iščoči pa opisujo­
či ljudje, občni zbor ni premogel nobene 
takšnih značilnosti. Komaj sklepčno član­
stvo Združenja tujih dopisnikov Vzhodne 
Afrike je v dobri uri poopravilo vse, kar je 
imelo opraviti po dnevnem redu. Člani 
novega vodstva so bili predlagani po po­
prejšnjih diskretnih posvetih. Rahel piš

vznemirjenja je povzročil samo dopisnik 
TASS, ko je predlagal v odbor kolego, 
dopisnika poljskega radia. Vzdignil se je — 
razumljivo iz nasprotnega tabora — ele­
ganten statutarni pomislek, ali je mogoče 
izvoliti člana, ki ni navzoč. Delovni pred­
sednik je preudarno ugotovil, da v statutu 
take prepovedi ni. Tako so bile tudi volitve 
kmalu pri kraju.

Pod točko razno je temperatura debate 
narastla. Nekoliko visok val je zavzdignil 
odhajajoči dopisnik »Neue Ziiricher Zei- 
tung« in »Siiddeutsche Zeitung«, ko je 
dokazoval in po mnenju veteranov doka­
zal, da trije prejšnji predsedniki — Fran­
coz, Južni Afričan in Anglež — niso storili 
pravzaprav ničesar, da bi združenje iztrgali 
iz vrst mrtvila.

To je bilo pa že tudi vse. Najvznemirljivej­
ši na občnem zboru je bil džilal, jugov­
zhodni monsunski veter, ki je prečesaval in 
odpihoval papirje z mize.
Med občnim zborom je medlo debato pre­
trgalo trobljenje: slonica z mladičem je 
oznanjala, da vsem krokodilom navkljub 
prečka reko.

Potlej je bilo nekaj časa mir, dokler se ni 
pritepel trop opic zelenih opic (pa ne tistih, 
ki raznašajo smrtonosno Marburško

mrzlico) in se jel tepsti za ostanke sen­
dvičev, ki so jih nad nami stregli k čaju ob 
petih.

Zvečer krokodila ni bilo. Vsi smo ga videli, 
kako v soju žarometov diskretno moli gla­
vo nad vodo nedaleč od brega. Toda na 
breg pod Krokodilji bar ni prišel. Tudi ni 
pomagalo, ko se je iz teme razrastel temni 
črnec v temno modri uniformi nočnega 
čuvaja in — širok čez ramena in košarkar­
sko visok — z enim stavkom trdo prijel 
nemirno otročad, naj bo tiho, sicer kroko­
dila ne bo.

Lovišče Samburu je oaza sredi polpuščav- 
skega in domala že puščavskega sveta, ki 
se v Keniji začne žgoče raztezati kakih 60 
km nad ekvatorjem. Kenijska vrata na se­
ver, pravijo nekateri. Začetek biblijske 
krajine, pripominjajo bolj misijonarsko 
navdihnjeni: trnje in osat ti bo rodila.

Na 375 km dolgi poti iz Nairobija proti 
severu, je ostala za nami zelena, rodna in 
plodna Kenija. Kilometre daleč raztezajo­
če se plantaže okoli Thike, naglo rastočega 
industrijskega kraja, kjer stoji in tudi že 
dela Yuken, slovensko-kenijska tovarna z 
izdelki Laboda, Jutranjke in Lisce. Za na­
mi je gričevje med Murango, Sagano, Ka- 
ratino in Nyerijem. Obšli smo Nyeri, ro­

marski kraj skavtov in gozdovnikov tega 
sveta, kjer je pokopan lord Baden Powell, 
duhovni oče skavtskega gibanja.

Oči so polne klorofila. Bolj ko kdaj, zakaj 
dolgo deževje je presahnilo. Na pobočjih 
se disciplinirano razvščeni zelenijo grmi 
kave, ki je zadnji dve letini prinesla pride­
lovalcem — bolje rečeno lastnikom — toli­
ko milijonov šilingov kot še nikoli. Zavoljo 
katere je bilo — ob tihotapljenju — prelito 
kar precej krvi. Zaradi kave sta šla vsak po 
pet let v zapor dva poslanca. In še precej 
drugih, ki jih je omamil čar bogastva, ki ga 
je prinesla slana na brazilskih kavnih plan­
tažah in je bilo treba najti kavo za prodajo 
in preprodajo: s kontrabando, s krajo, s 
sleparijami, če ni šlo drugače.

Letošnja letina je slabša, za četrtino nižja, 
je slišati. Ko to govore, Kenijci kakor da 
drže pesti: da ja ne bi medtem tudi cena 
začela drčati navzdol.

Kolo — višji standard

V soboto in nedeljo naselja vzdolž cest 
kažejo navzven prve blagodati izkupička. 
Če denemo v nemar nove avtomobile last­

nikov plantaž, se kavna mana posredno 
razodeva v svarilih politikov na barazah, 
kot pravijo shodom, naj možje z božjo 
voljo vendarie malo manj pijejo pivo in za

minljive reči, kot so transistorji in motorna 
vozila tratijo denar, ki jim ga je navrgla 
kava. Višji standard se kaže v bicikljih, na 
katerih mladi moški z vrtoglavo naglico

Sramežljivost (foto Joco Žnidaršič)



Proslava 60-letnice moskovske patriarhije

Vsi zvonovi 
Rusije

V Zagorsk, »pravoslavni Vatikan«, so 
prišli najvišji cerkveni dostojanstveniki z raznih koncev sveta

Od našega moskovskega dopisnika

MOSKVA, maja — V teh zadnjih majskih 
dneh je mogočni samostan Trojice in Ser­
geja v Zagorsku. kakih 70 kilometrov se- 
veroszhodno od Moskve, znova spominjal 
na minulo slavo »tretjega Rima« 
krščanskega sveta. V belo kamnito trojic- 
ko katedralo z ostanki svetega Sergeja Ra- 
doneškega. ki je pred petimi stoletji usta­
novil samostan, danes največji v vsej Rusi­
ji. so se zgrnili najvišji cerkveni dostojan­
stveniki iz kakih dvajsetih dežel sveta, da 
bi prisostvovali slavnostni službi božji ob 
bO. obletnici ustanovitve moskovske pa­
triarhije. In zdelo se je. kot da je pričaral 
staro Rusijo, ko je zapel svoj »gospodi 
pomiluj« zlato ozalšani Pimen. »patriarh 
moskovski i \seja Rusi« ...

Na dvodnevno slavje v Zagorsk. »pravo­
slavni Vatikan«, kot mu nekateri prašijo, 
so prišli patriarhi iz Carigrada. Alek­
sandrije. Antiohije. Jeruzalema. Cipra. 
Srbije. Romunije. Bolgarije. Grčije, pa 
patriarh gruzinske pravoslavne cerkve in 
katolikos iz Armenije, poglavarji poljske, 
češke, finske in japonske pravoslavne 
cerkve, etiopski cerkveni poglavar, pravo­
slavni patriarh iz ZDA. rimsko katoliški 
kardinal iz Vatikana in mnogi drugi. Dan 
pred tem so Trojice-Sergejev samostan do 
belega počistili in do čistega pometli, stare 
babuške so vneto loščile zlate svečnike in 
črni menihi z orjaškimi belimi krpami bri­
sali grob svetega Sergeja v trojicki kate­
drali.

Vsi zvonovi Rusije so v teh dneh pro­
slavljali velik praznik: pred 60 leti. po 
revoluciji, so v ruski pravoslavni cerkvi 
znova obnovili moskovsko patriarhijo, ki 
jo je dvesto let pred tem s svojo cerkveno 
reformo odpravil Peter Veliki. Odtlej so 
ruski metropoliti na svojih cerkvenih zbo­
rih že štirikrat izbirali iz svoje srede »mo­
skovskega in vseruskega patriarha«.

Moskovska patriarhija je nastala leta 
1589. ko se je ruska pravoslavna cerkev 
ločila od carigrajske in postala samostojna, 
avtokefalna. V prvih 132 letih obstoja si je 
sledilo 12 patriarhov, od Jova do Štefana 
prek mogočnega Nikona, ki je hotel iz 
Moskve ustvariti »tretji Rim« (pri tem so v 
sicer ploski Moskvi odkrili sedem vzpetin, 
ki naj bi predstavljale mističnih sedem gri­
čev). V tem prvem obdobju se je cerkev 
uveljavljala ločeno od države in večkrat 
prihajala z njo navzkriž.

Peter Veliki je 1721 s cerkveno reformo 
podredil pravoslavno cerkev državnim po­
trebam. Ukinil je položaj patriarha in na­
mesto njega uvedel »presveto upravljajo­
čo sinodo«, ki ji je stal na čelu »ober 
prokuror«. S to reformo je pravoslavna

cerkev postala dejansko sestavni del 
državnega aparata, eden izmed njegovih 
vzvodov vplivanja na široke množice.

Po revoluciji 1917 je začasna vlada pod­
prla obnovitev moskovske patriarhije in 
sestal se je. po skoraj dveh stoletjih, cerk­
veni zbor. ki je za prvega patriarha izvolil 
Tihona. zagrizenega reakcionarja, ki je 
kmalu zatem novo sovjetsko oblast obsodil 
na prekletstvo. To je med cerkvijo in novo 
oblastjo še zaostrilo odnose, ki so v času 
Stalina prerasli v množične čistke med du­
hovščino. Stara podoba Rusije s tisočerimi 
čebulastimi kupolami je počasi bledela, 
številne samostane so zaprli, med njimi 
tudi najbolj mogočnega. Trojice-Sergeje- 
vega v Zagorsku.

Tihonov naslednik Sergej je imel več ob­
čutka za stvarnost in se je začel že tik pred 
vojno bolj odpirati spremembam. Ko pa je 
Hitlerjeva Nemčija napadla ZSSR, je že 
22. junija pozval duhovščino in vernike k 
boju zoper napadalce in na široko propagi­
ral zbiranje prispevkov za vojno. Leta 
1942 je Sergej pozdravil v Stalinu »od 
boga poslanega voditelja Rusije« in ta je. v 
želji, da čimbolj zbudi pri ljudeh patriotič- 
na čustva, oberoč zagrabil ponujeno roko 
cerkve. Tako je septembra 1943 sprejel v 
Kremlju tri poglavitne ruske metropolite 
in sklenil z njimi konkordat, štiri dni ka­
sneje pa je bil Sergej že izvoljen za novega 
patriarha. Znova so dovolili cerkveni zbor, 
odprli so verske seminarje in teološke aka­
demije. začeli izdajati cerkveno časopisje. 
»Časopis moskovske patriarhije« izhaja še 
zdaj vsak mesec.

Sergeju je 1943 sledil Aleksej, ki je vladal 
do spomladi 1971, ko je umrl v častitljivi 
starosti 93 let. Tedaj so na cerkvenem 
zboru za novega patriarha izvolili Pimena. 
metropolita krupickega in kolomenskega. 
ki se je že poprej močno angažiral v propa­
giranju sovjetskih uradnih zunanjepolitič­
nih pobud, zlasti še na področju boja za 
mir in razorožitev, kot aktivni član svetov­
nega sveta za mir, svetovnega cerkvenega 
sveta in evropske konference cerkve.

V tem povojnem obdobju sta cerkev in 
država vnovič našla način za medsebojno 
sožitje. Država je odprla in obnovila šte­
vilne cerkve, pri čemer je radodarno odo­
brila tudi na ducate kilogramov zlata za 
druge pozlate čebulastih kupol. Cerkev pa 
je s svoje strani docela podprla sovjetsko 
zunanjepolitično usmeritev in jo aktivno 
propagirala tako med svojimi verniki kot 
tudi v cerkvenih stikih s tujino. Tako je 
patriarh Pimen julija lani sklical v Moskvi 
veliko mednarodno versko konferenco, na 
katero so prišli glavarji različnih veroiz­
povedi iz vse ZSSR (pravoslavni, evangeli- 
stični. protestantski, baptistični, mu­
slimanski. budistični, katoliški in drugi) pa 
tudi iz številnih drugih držav sveta. Ta

konferenca je izzvenela v skupnem pozivu 
za mir in razorožitev v svetu.

V podobnem duhu je bil tudi slavnostni 
govor patriarha Pimena te dni ob 60. 
obletnici moskovske patriarhije. Znova se 
je zavzel za skupen nastop vseh miro­
ljubnih sil v prizadevanjih za popuščanje 
napetosti \ svetu, ki ga je potrebno dopol­
niti z vojaškim popuščanjem. Zavzel se je 
tudi za prekinitev oboroževalne tekme v 
svetu in podprl uradne sovjetske razoroži- 
tvene pobude za posebno zasedanje gene­
ralne skupščine OZN v New Yorku.

Bojeviti ateizem tridesetih let je sicer po 
tistem, ko se je Stalin v hudem vojnem 
času pogodil s pravoslavnimi poglavarji, 
izginil, toda ateistična propaganda je v 
ZSSR še zmerom ena najmočnejših na 
svetu. Po šolah učijo kot predmet znan­
stveni ateizem, mlade zbirajo v posebne 
ateistične krožke, ki izdajajo svoje sten- 
čase. Izdajajo vrsto ateističnih revij, med 
katerimi je najbolj znana »Znanost in reli­
gija«. številne knjige in brošure, prirejajo 
ateistične predstave. Cerkvene obrede 
povsod nadomeščajo z novimi, sociali­
stičnimi. To je še posebej občutiti na vasi, 
koder delujejo po kolhozih posebni sveti 
za uvajanje novih obredov in običajev: 
praznik prve brazde, praznik zlatega klasa, 
prvega kruha in podobno.

V ateistično prevzgajanje je vprežena mili­
jonska armada agitatorjev-ateistov, ki jih 
šolajo v posebnih seminarjih, da potem 
potujejo po deželi s predavanji in speciali­
ziranimi večeri. Civilni prostovoljni redar­
ji, družiniki, obkrožijo v času večjih cerk­
venih praznikov redke še delujoče cerkve 
in prepričujejo predvsem mlade vernike, 
naj ne prestopijo cerkvenega praga.

Težko je reči, ali ima danes cerkev kakšen 
večji vpliv, statističnih podatkov ni na vo­
ljo. Delujoče cerkve dajejo vtis zakonser- 
virane stare Rusije, s svojimi sključenimi 
babuškami in dolgobradimi mužiki, ki med 
globokimi pokloni na široko rišejo križ čez 
svoja prša in ki ubrano pojejo stare cerk­
vene pesmi — med njimi mnrtgi s fanatič­
nim odbleskom v očeh. Mlajših in srednjih 
let vernikov bi med njimi težko našli. A 
najdejo se med njimi takšni — precej jih je 
med »kulturnimi protestniki« — ki pravo­
slavje tesno povezujejo z ruskim naciona­
lizmom. Zanje je vera samo način upora 
ali kljubovanja ali zatekanja v preteklo 
nostalgijo. Tudi med uradno priznanimi 
umetniki je najti takšne in kot se zdi, ne 
občutijo za to kakšnih posledic.

V Zagorsku bi takšnih težko našli, ta živi 
še naprej svojstveno življenje stare Rusije. 
Samostan je nastal sredi 4. stoletja in ka­
sneje so ga opasali z deset metrom visokim 
in šest metrov debelim mogočnim ka­
mnitim obzidjem z 12 stolpi, tako da je

služil kot nepremagljiva trdnjava. Znotraj 
obzidja je v naslednjih stoletjih, zlasti 16. 
in 17., zraslo kakih 50 različnih mogočnih 
zgradb. Okrog samostanskega obzidja pa 
je začelo rasti naselje, ki se je do revoluci­
je imenovalo Sergejev posad, nato mesto 
Sergijev, leta 1930 pa so ga preimenovali v 
Zagorsk, po revolucionarju, ki ga je 36- 
letnega leta 1919 v Moskvi ubila bomba 
eserjev, socialrevolucionarjev. Danes šteje 
Zagorsk kakih 100.000 prebivalcev z ra­
zvito tekstilno in predelovalno industrijo 
in z znano tovarno igrač, ki pošilja v svet 
slovite zagorske matrjoške: tu je bila na­
mreč pred sto leti zibelka slovite lesene 
igrače. Najstarejša cerkev v samostanu je 
Trojicka katedrala, manjša starodavna 
cerkev z eno veliko zlato čebulasto kupolo, 
za katero so pred desetletjem odredili kar 
enajst kilogramov zlata, da so jo lahko 
znova prekrili z debelimi zlatimi ploščami, 
še danes vsemi bleščečimi v soncu. Za 
manjše zlate kupole sosednjega zvonika, 
zgrajenega v baročnem slogu tristo let ka­
sneje kot katedrala, to je v 18. stoletju, so 
porabili skupno le dva kilograma zlata, 
toda pozlata je tako tanka, da jo je potreb­
no menjavati vsake dve do tri leta.

V Trojicki katedrali je v levem zgornjem 
kotu beli sarkofag z ostanki svetega Ser­
geja. za njim pa se blešči v zlatu mogočni 
ikonostas. Svojčas ga je okraševala velika 
ikona svete Trojice, najslavnejša slika 
srednjeveškega ruskega slikarja Andreja 
Rubljova. ki je skupaj z drugim slavnim 
slikarjem. Danilom Cernim, poslikal cerk­
veno notranjost. Ikona je zdaj v Tret- 
jakovski galeriji, na njenem mestu pa ko­
pija iz sovjetskega časa, medtem ko je 
bogati zlati plašč ikone v zakristiji samo­
stana.

Ves samostan daje videz pravljičnega raz­
košja, s svojo uspensko katedralo živo mo­
dro poslikanih kupol z zlatimi zvezdami, s 
svojo pjatničko, duhovsko, mihejevsko, 
smolensko in Sergejevo cerkvijo, vsako 
drugače izklesano, izrezljano in poslikano, 
s svojo izpraznjeno grobnico Borisa Godu­
nova, s svojimi sarkofagi nekdanjih metro­
politov in arhimandritov, predvsem pa s 
svojo zakladnico, bogato opremljeno za­
kristijo. Ta muzej razodeva razkošno bo­
gastvo nekdanje ruske pravoslavne cerkve, 
s številnimi bogato tkanimi pregrinjali in 
odejami (ena se ponaša z 48 različnimi 
šivi, od rdečih do zlatih), z zlatim poso­
djem in kelihi, s težkimi bisernimi mitrami. 
Ena med njimi, težka kar štiri kg, je do 
zadnjega izpolnjena z belimi biseri, zeleni­
mi smaragdi in rdečimi rubini in sefirji, 
največ iz Indije, eden pa je celo iz Arabije, 
popisan z neznanimi arabskimi pismenka­
mi. Da, oblast, ki jo je tedaj predstavljala 
pravoslavna cerkev, se je bleščala in 
oslepljevala nepregledno množico raz­
capanih in lačnih mužikov, katerih edino 
estetsko razkošje je bilo tedaj izrezljane 
naoknice njihovih lesenih izbušk.

V času od revolucije do druge svetovne
vojne je bil sr r; v njegove
zgradbe so se t ’ 'i .: si . tr i 
ukvarjali s svojir. ..len. Po \ -jni so
samostan znova odprli. hkrati z versko šo­
lo. Zdaj živi v samostanu 38 črnih meni­
hov. ki berejo maše in skrbno urejajo zele­
nje med cerkvami. Vrh tega deluje v 
samostanu verski seminar, v katerem je 
160 učencev, ter teološka akademija s 120 
študenti. Poleg Zagorska sta seminarja še 
v Odesi in Leningradu, akademija pa še v 
Leningradu: pravoslavna cerkev daje zad­
nji čas velik poudarek izšolanju dobrih 
kadrov, ki bi jo znali ukoreniniti v sodobni 
stvarnosti.

V vsej Rusiji je ostalo še 16 pravoslavnih 
samostanov, a zagorski Trojice-Sergejev 
je največji med njimi. Poleg tega, da velja
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za '_>r.E.vo.;e. - ;k;::i«, pa tc
izit no privlačna turistična točka v i. 
imenovanem »zlate n prstanu Rusije«, 
na severovzhodu oklepa sovjetsko pre­
stolnico.

Zagorsk je prvi biser v tem »zlatem 
prstanu«, ki se nadaljuje naprej proti seve­
rovzhodu najprej v Pereslavlu zaleskem, 
ob jezeru, kjer je Peter Veliki preizkušal 
prvo rusko ladjo, v Rostovu Velikem ob 
jezeru Nero s svojimi mogočnimi zvonovi, 
in seže do Jaroslavla ob Volgi, da bi se 
nato obrnil proti Kostromi in nazaj proti 
Suzdalu. Ivanovu in Vladimirju, z njegovo 
Uspensko katedralo, ki jo je prav tako 
poslikal Andrej Rubljov. To je »zlati 
prstan« stare Rusije nekdanjih malih kne-

tiožice ohranjenih poslikanih 
«vc,- vri : cerkev, kamor se vsako leto 
Iva večja množica turistov.

Seveda pa Zagorsk še zdaleč noče postati 
običajno turistični muzej s svojimi sim­
patičnimi vodiči Natašami in Tatjanami. 
Toda še živo diha nostalgija po nekdanjem 
»tretjem Rimu«: 60. obletnica ustanovitve 
moskovske patriarhije je te dni vnovič iz­
pričala. da ruska pravoslavna cerkev še 
uveljavlja svoje mesto tako doma kot v 
svetu, da se vključuje v aktualne politične 
tokove in streže trenutnim političnim po­
trebam. Na to, se zdi. so te dni opozarjali 
zvonovi.

Tit Doberšek

drče po klancih navzdol, s starosvetno 
gibčnostjo afriških lovcev in akrobatov 
izogibajoč se drugim vozilom. Ker je bila 
sobota in ker je bila drugi dan nedelja, so 
bili ljudje pražnje oblečeni: bele srajce na 
moških, izloščeni čevlji, zlikane hlače. 
Obleke iz pisane bombaževine na ženskah 
in dekletih.

Potlej so tu, na pobočjih še svetlo zelene 
preproge čaja, manjšega, a še zmerom po­
membnega vira denarja. Vmes pa na sam­
bah — njivicah okoli koč in hiš raste koru­
za, glavna hrana in glavna surovina za 
pripravo čibukuja, domačega piva.

Domovanja tod — od Nairobija do Nyerija 
in še nekoliko dlje — niso koče okroglih 
sten s slamnato streho. Takšno streho po­
nekod še vidiš, toda hiše so na štiri vogle, 
tudi če so iz zbite prsti.

Višja stopnja so hiše iz betonskih zidakov. 
S streho iz valovite pločevine. Na vrhu 
družbenega ugleda in gradbene dovršeno­
sti so hiše iz opeke, krite s salonitom in — 
bogme — nekatere že z mrežo na oknih iz 
kovanega železja. »Tako se vanančiji po­
časi približujejo nam mzungujem. je on- 
dan po tretjem double scotch čez pipo v 
ustih zamomljal v nekem nairobijskem ba­
ru Evropejec. Citat terja nekaj besed- 
njaške razlage: vananči je ime za Kenijca. 
Afričana iz ljudstva, mzungu je tujec, ne- 
Afričan.

Dežela kontrastov je hočeš nočeš tudi de­
žela konfliktov: tudi med mzunguji in va­
nančiji. A pri tem vsi, domala vsi skrbno 
pazijo, da javni red in mir ni skaljen, da 
Afričani, Evropejci in Azijci žive v koek­
sistenci. ki nemara ni idilična, ki je včasih 
nelagodna, ki pa se skoraj nikoli ne sprevr­
že v javno svajo.

Ogromna žitna polja

Vzdolž vse poti napisne table, ki naj bi 
ponazarjale civilizacijo in predvsem po­
speševalo prodajo: Shell, Coca Cola, Total 
in Pepsi. Zdi se, da jih je tem več, kolikor 
bolj sušna je pokrajina: da se odžeja člo­
vek, da se napolni bencinski tank.

Gor grede najmanj vzdolž 150 km poti zre 
na nas pobiralce asfaltnih stopinj Bela go­
ra. Kiri-Nyaga. sveta gora kenijskih Kikuj- 
cev — Mount Kenya. Z višine 5199 metrov 
ima vso pravico biti nekoliko vzvišena. 
Zdaj se zdi, kakor da gleda mrzlo: ledenik 
pod vrhom, enim od vrhov, Lenano je ves 
bel in širen. Stroga gora. Tempelj skriv­
nosti ljudstev, na katere gleda: Kikujcev 
pod seboj, proti jugu katerih posebna za- 
ščitnica je. pa Embujev ob znožju. Meni­
jev. Ndio, Cuka, Mutambi, Mvimbi, Igoji 
in kar še ljudstev premore Kenija.

Druga najvišja gora v Afriki, tekmica Kili- 
mandžara, v prednostnem položaju pred 
Mesečevimi gorami.

V vidnem polju šoferja, ki hiti na sever, se 
vrstijo dokazi blagohotne naklonjenosti 
gore Kenije nasproti niže ležečim krajem. 
Pašniki, ki jih oko ne obseže. Zajetna čre­
da govedi frizijske pasme, ki se čez cesto 
seli s pašnika na še sočnejši pašnik. Manj­
še, v tem podeževnem času vseeno lepo 
rejene črede grbaste afriške govedi. Žitna 
polja, do koder seže oko. Sisalovi nasadi, 
agave, iz katerih bodo izvlekli vlakna za 
preproge in vrvi.

Se zmerom smo v plodni Keniji, puščava in 
polpuščava sta še onkraj obzorja. Onkraj 
Nanyukija. Nanyuki je predsoba v svet 
pušče, kamel, slonov, mnogih vrst antilop 
in levov pa leopardov. Onkraj je drugi 
svet. Brez farm, brez industrije, z malo 
spodobnih cest.

Nanvuki s statistično 16.000 prebivalci: 
vrsta prodajalen in barov, ki niso bari, 
ampak okrepčevalnice, vzdolž nekaj kilo­
metrov ceste, ki pelje na sever. Farmarsko 
središče: landroverji in kakšen range ro­
ver, celo ena »žaba« najnovejšega tipa na 
parkingu. Trgovine in branjarije so zvrha­
no polne blaga, od najlonskih srajc do 
japonskih transistorjev. Celo berač, ki nas 
nevsiljivo dohiti, je obut in ni razcapan. Ne 
začne kar takoj in medias res, kako nima 
niti za kruh, marveč po ovinkih povprašuje 
po zdravju in počutju. In ko dobi vbogaj- 
me, se nekako dostojanstveno odstrani: 
vsakdo ima pač svoj biznis, najmanjši, ma­
lo večji ali veliki.

Kakor da bi narava in gospodarska pro­
dornost spletla prste je naslednjih 24 km 
do Isiola kmetijsko-živinorejsko razstavi­
šče. Znotraj skrbno postavljenih žičnatih 
ograj z bodečo žico na vrhu poganja mlada 
pšenica. A čisto nič anarhično: nobena 
bilka ni višja od sosede, na desetinah hek­
tarov ni ene pleše, koder seme ne bi pog­
nalo kvišku. Pri sosedih se zložno pasejo 
rejene ovce. In tako izmenično vse dotlej, 
dokler se hribi ne začno spuščati niže in 
niže.

Nezarisana meja

Isiolo. Rampa. Dva stražarja, ki vpisujeta 
vozila, ki žele čez črto nezarisane meje. 
Vtem ko eden potnikov iz avta opravlja te 
formalnosti, vozilo obkrožijo prodajalci: 
jantar, jantar, jantar. Rdečkasto-rumen- 
kasta prasmola. Pa ogrlice iz svinčenih ni­
zov. Prva ponudena cena je vrtoglava. 
Kdor ima čas, potrpljenje in veselje do 
barantanja jo zniža na četrtino. Vsaj na 
četrtino.

Tu se da — pogovorno, se pravi tudi neko­
liko slovnično nepravilno - spregovoriti v 
italijanščini namesto v angleščini. Zakaj 
med prodajalci so — sodeč po fiziognomiji 
— tudi Somalci. Bodisi rojeni v Keniji 
bodisi prišleki iz Somalije; tod pa so nekoč 
vsaj v delu dežele vladali Italijani.
Zato je odslej oko postave čuješčneje. Ne 
po številu službujočih. Teh je na prvi po­
gled malo. Prej posredno — sodeč po kolo­
ni vojaških avtomobilov, ki hite na sever, 
proti žgoči kenijsko-somalski in nekoliko 
manj žgoči kenijsko-etiopski meji.

Tod okoli — to pa je nekako kvadrat s 
stranico kakih 600 kilometrov — tod okoli, 
kjer se zdi, da boš prej srečal slona kot 
človeka, se od vekomaj, posebno ostro pa 
zadnja leta mešajo starosvetne šege in na­
vade s politiko. Šege so v tem, da napadeš 
ograde z živino, ki jo premore sosednje 
pleme, politika pa v tem, da včasih prikri- 
ješ, druge krati pa razkriješ, da tod živeči 
Somalci ne sodijo v Kenijo, marveč v na­
ročje matere Somalije.
Zato se v ozračju - tokrat sončnem, le­
pem — krešejo iskre malone nevidne na­

petosti. Zlasti še te dni, po izjavi v Kenijo 
prebeglega somalskega polkovnika, da je 
šef sosednje države načrtoval in celo za­
hteval vdor somalske vojske na kenijsko 
ozemlje.

Izza Isiola se asfalt kmalu konča. Začne se 
makadamska cesta široka vsaj deset me­
trov. In prazna. Skoraj prazna. Tu pa tam 
srečaš človeka ali dvojico, ki se vračata na 
vas, karkoli že to pomeni v teh krajih: 
manjato, recimo, tunelu podobno prebiva­
lišče iz šibja, med katero so udelali krav- 
jeke. Brez oken. Nemara se vračajo na 
desetine kilometrov oddaljeno Lokostrel­
sko postajo (Archers Post), kar je malo 
verjetno, a vseeno možno: zakaj Afričan 
hodi, hodi, hodi, če nekoliko nenatančno 
citiram Alberta Moravio.

Ko se v uri ali kaj prekopicneš, prebiješ, 
požreš po zdrapani, kamniti, žlebnati in 
sicer zanikrni, vendar dobro markirani po­
ti do Samburske lovske koče, ko naposled 
prečkaš reko Uaso (Guaso, Ewasi — pisa­
va je včasih problem) Nyro, se primaješ v 
oazo (zeleno, bujno, turistično izvrstno vo­
deno), ki te pri priči vrže v K. u. K. minu­
lost. V nekaj, kar je na zračni razdalji vsaj 
7.000 km od domovine povezano z neho­
teno bivšo usodo naroda, katerega član si. 
Z avstroogrsko monarhijo.

Ko žlica brodi po kremni juhi — sestavnem 
delu jedilnikov večine tukajšnjih hotelov, 
hkrati z bifejem s hladnimim jedili — se po 
prahu, ki je za teboj, po negibnosti narave, 
skozi katero si vozil v opoldanski vročini, 
vriva vprašanje: zakaj Avstro-Ogrska kot 
ena velesil pod konec prejšnjega stoletja ni 
napravila nobene kolonije v Afriki? Če­
prav je po predhodnicah sodeč imela vse, 
ali vsaj precej možnosti za kaj takega.

Zadeva je namreč takale: ustanovitelja 
hotela (lovske koče) v kateri po 375 km 
vožnje srebljem kremno juho dokaj nedo­
ločljivih sestavin, sta bila — zato ker sta 
tod postavila tabor — K. u. K. podanika in 
več kot to — Samuel Teleki von Szek, grof, 
in njegov sodelavec (pajdaš, kompanjon, 
sopustolovec), mornariški poročnik Lud- 
wig von Hohnel.

Ker zgodovina odkrivanja Afrike po Evro­
pejcih od 16. stoletja (ko so se naprej

okorajžili Portugalci) prek 17. stoletja (ko 
so Južno Afriko prvič obiskali protestantje 
iz Nizozemske in sosednjih dežel) do 19. 
stoletja, ko so stopili na plan Angleži (Da­
vid Livingstone, Burton, Speke itd.) v An­
gliji rojeni Američani (Stanley), Nemci, 
Francozi in Belgijci (naj mi bo odpuščeno, 
ker imen teh korajžnih pustolovcev tokrat 
ne navajam) z železno zakonitostjo doka­
zuje, da so bili predhodnica zmerom misi­
jonarji in posvetni raziskovalci in so jim 
potlej neogibno sledile kolonialne oblasti, 
kazenske ekspedicije in kar je še sodilo k 
začetkom kolonializma, je zanimivo in 
neodgovorjeno vprašanje, zakaj grof Tele­
ki in mornariški poročnik von Hohnel ni­
sta imela — da tako rečemo — duhovnih 
otrok v podobi kake bolj ali manj čedne, 
bolj ali manj bogate afriške kolonije.

Piscu so tu v Keniji dunajski arhivski in 
zgodovinski viri nedostopni. Zato se ne 
more dokopati niti do trohe pravega od­
govora, če je seveda tak odgovor na cesar­
skem Dunaju možno najti zdaj, 91 let 
potem, ko sta Teleki in von Hohnel prvič 
pohajala tod okoli.

A vstroogrske kolonialne težnje

Roko na srce: ta dva neusojena pred­
hodnika avstroogrske kolonizacije Afrike, 
sta po pričevanju turističnih vodnikov sicer 
čisto rada in včasih celo navdušeno po­
stavala na bregovih reke, koder stoji zdaj 
Samburska lovska koča, toda imela sta 
večje ambicije: vsak po svoje in skupaj. 
Tako sta odkrila jezero, ki sta mu dala ime 
po ženi neusojenega prestolonaslednika, 
Štefaniji, in drugo, ki je dobilo ime po 
samomorilskem prestolonasledniku
Rudolfu.

Tako je Samburu Game Lodge svojevr­
sten spomenik naznačenim a neuresniče­
nim kolonialnim ambicijam avstroogrske 
monarhije.

Bilo bi krivično, če bi zapisali, da sta se 
grof in mornariški poročnik preveč ukvar­
jala z lovom na slone (in s prodajo oklov) 
in tako pozabila na vse drugo; čeprav je 
res, da ju je lovska strast vsevdilj prežema­
la. Najbrž je bilo to dobro: tako je Afrika

vsaj malce rešena ene od kolonialnih dedi­
ščin, sicer tako različnih med seboj in 
hkrati tako medsebojno podobnih.

Ob bolj ali manj napetem premišljevanju 
o tem, zakaj se ni zgodilo nekaj, kar bi se 
po vsej verjetnosti moralo pripetiti, si 
ogledaš čredo slonov, ki zložno mulijo tra­
vo in druge zeli. Z roba poti skozi pol- 
puščavo prhnejo v goščavo drobne srnice, 
ne večje od zajcev, a veliko lepše in bolj 
vitke, z lepim imenom dik dik. Bufalov ni 
na spregled. Par nojev se nostalgično spre­
haja po planjavi, kakor da sta si v svesti, da 
dame tega sveta pač ne nosijo več peres 
njune živalske vrste na klobukih. Pu­
ščavska veverica se z ukrivljenim repom 
umakne hrumu oktanov. Opice iz rodu 
babunov imajo družinski zbor na polož­
nem pobočju.

Potlej nastopi Ana. Pod krošnjama dveh 
akacij stoji pol ducata samburskih žena z 
otročadjo tja do osmega leta starosti. Av­
tomobilskim oknom naproti ponujajo ogr­
lice iz trsja in raznobarvnih kroglic. Ko 
izstopimo, se iz gruče izvije dekletce nedo­
ločljive starosti, vendarle po videzu zrela 
za prvi razred ljudske šole. »Kako ti je 
ime?« vpraša in te prime za roko. Ko 
poveš, pripomni: »Jaz sem pa Ana. Bi se 
rad slikal z mano?« Kdo od ljudi in turi­
stov se ne bi? torej se slikamo. Ana, po­
prej vsaj priljudna in mila, nadene last­
nemu glasu precej kovinskosti. »Pet šilin­
gov za sliko«, de, kar pomeni 10 dinarjev. 
Plačamo.

Eh, Ana, Ana. Hči ljudstva Samburu, ma­
lih bratrancev slavnih Masajcev, pokonč­
nih, postavnih, ponosnih, zaljubljenih v 
črede živine, vztrajno živečih na robu civi­
lizacije, ki prinaša kupčijo. Rojena trgov­
ka sredi puščave. Povrh še lepa in mična.

Ana, pri šestih, sedmih, osmih letih že vsa 
nared spopasti se z življenjem, sposobna 
obdavčiti mimoidoče turiste za nekaj šilin­
gov, ki njim nič ne pomenijo, njej in nje­
nim pa pomenijo življenje, preživljanje — 
pozdravljena. In ostani živa. Držim pesti, 
da manjate, koder živiš ne bodo napadli 
roparji iz soseščine in v ruvanju za krave, 
vole in teleta kaj žalega storili tudi tebi.

Jože Šircelj
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Druga plat 
mednarodne ureditve

Znanost, izobraževanje, 
kultura, komuniciranje

Ko so Združeni narodi sprejeli resolucijo o 
nujnosti vzpostavljanja nove mednarodne 
gospodarske ureditve, ki hi temeljil na 
enakopravnosti, medsebojni odvisnosti, 
skupnih interesih in sodelovanju vseh de­
žel. ne glede na njihov družbeni ali go­
spodarski sistem, so s tem storili korenit 
preobrat v načinu gledanja na mednaro­
dne gospodarske odnose. Sova mednaro­
dna gospodarska ureditev naj bi v duhu 
sprejete resolucije nakazala smer za pre­
moščanje prepada med razvitimi in dežela­
mi v razvoju, odprla bi možnosti za odpra­
vo obstoječih neenakopravnosti in krivic 
ter zagotovila »nenehno pospeševanje go­
spodarskega in družbenega razvoja kot tu­
di mir in pravičnost za sedanje in prihod­
nje rodove«.

Cc je zahteva po novi mednarodni go­
spodarski ureditvi v samem začetku zado­
voljevala temeljna prizadevanja neuvr­
ščenih dežela in dežel v razvoju, je kmalu 
postalo očitno, da ne gre zgolj za izrav­
navanje kričečih razlik na gospodarskem 
področju. Protislovja, neenakomernosti, 
neenakosti v sodobnem svetu so postale 
nevzdržne in to se ne kaže zgolj v go­
spodarskem neravnovesju med industrij­
sko razvitimi deželami in deželami v ra­
zvoju. marveč tudi v velikanskih razlikah v 
doseženih ravneh znanosti, izobraževanja, 
kulture in komuniciranja. Menjati sodobni 
svet, pomeni spreminjati ne samo njegov 
gospeniarki ustroj, temveč spreminjati ga v 
celoti, ne zgolj v temeljih, temveč tudi v 
nadstavbi.

Tako razmišljanje je prevladalo tudi v ok­
viru UNESCO, kjer se je pod vplivom 
naprednih stališč neuvrščenih uveljavilb 
prepričanje, da je novo podobo sodobnega 
sveta treba videti globlje in širše, vsestran­
sko in kompleksno, saj ni mogoče ustvar­
jati nove pravičnejše in enakopravnejše 

.ureditve, če se bistveno ne bodo spremeni­

li tudi odnosi na področju znanosti, izobra­
ževanja, kulture in komuniciranja. Tako je 
generalna konferenca UNESCO na 18. za­
sedanju sprejela resolucijo, v kateri pose­
bej poudarja, da »vzpostavljanje nove me­
dnarodne gospodarske ureditve ni odvisno 
zgolj od političnih in gospodarskih, temveč 
tudi od družbenih in kulturnih dejavnikov, 
katerih vpliv na razvoj venomer narašča in 
postaja bistveni faktor v boju narodov 
proti vsem vrstam gospodovanja« *.

Številne neuvrščene dežele so ob tej pri­
ložnosti pa tudi prej in pozneje opozorile 
na resne nevarnosti za nadaljnji razvoj 
mednarodnih odnosov spričo prevlade ra­
zvitih dežel v znanosti in tehnologiji, v 
izobraževanju, kulturi in informacijah. 
Upravičeno so poudarile, da odvisnost na 
teh področjih lahko povzroči hujše in dalj­
nosežnejše posledice, kot pa dominacija v 
gospodarstvu.
Neenakomerni razvoj in poglabljanje pre­
pada med razvitim delom sveta in dežela­
mi v razvoju povzroča nevzdržno in nepra­
vično polarizacijo sodobnega sveta in to se 
ne kaže zgolj v gospodarski neenakoprav­
nosti. temveč tudi v velikanskih nesora­
zmerjih na ravni znanosti, izobraževanja, 
kulture in komuniciranja.
Dosedanji razvoj kaže, da se kljub napred­
ku in pospešenemu razvoju te razlike in 
nasprotja ne blažijo in ne zmanjšujejo, 
temveč da se celo poglabljajo in zaostruje­
jo. Za korenito spreminjanje obstoječe 
podobe sveta in strukture mednarodnih 
odnosov so potrebni temeljiti posegi in 
revolucionarne spremembe. To pomeni, 
da je za uresničevanje zamisli o novi me­
dnarodni gospodarski ureditvi potreben in 
nujen zavesten boj za menjanje obstoječih 
družbeno-ekonomskih odnosov. Ta boj bo 
zagotovo hud, žilav in dolgotrajen, voditi 
pa ga bo potrebno na vseh področjih, ne 
samo na gospodarskem, pri tem pa upo­
števati, da je to politični, gospodarski in 
tudi razredni spopad 4.

Del sveta, ki ga predstavlja tričetrtine člo­
veštva in ki razpolaga predvsem le s suro­
vinami in ceneno delovno silo, danes po­
skuša raztrgati spone, ki mu jih je nadel 
kapitalizem zlasti prek svetovnega tržišča 
in z velikimi sistemi izkoriščanja, ki jih še 
posebej pooseblja 850 nadnacionalnih 
združb. Nova mednarodna ureditev bo izš­
la iz dokončanega procesa politične, go­
spodarske in kulturne dekolonizacije, iz 
izborjene pravice, da vse dežele in narodi 
zagospodarijo z lastnimi naravnimi in 
družbenimi bogastvi, da z njimi suvereno 
upravljajo in razpolagajo in da na tej 
osnovi vstopajo v svetovno delitev dela, v 
svetovno menjavo gmotnih in kulturnih 
dobrin, da se pri tem ravnajo po načelih 
vzajemnih interesov in solidarnosti \

Pri tem je še posebej pomembno opozoriti 
na vlogo svetovnih organizacij, kot so ZN 
ali UNESCO. Te mednarodne organizaci­
je ne morejo same zase niti razviti niti 
zagotoviti nove mednarodne ureditve. So 
pa pomembno prizorišče soočanja, razprav 
pa tudi odločitev, ki jih če ne drugače vsaj 
moralno obvezujejo. To so poligoni demo­
kratizacije svetovnega javnega mnenja h.

Spodbudno pri tem pa je dejstvo, da so 
danes napredne sile, zlasti gibanje neuvr­
ščenih v zamahu, da pridobivajo na vplivu, 
da je čedalje močneje slišati njihov glas in 
da njihovo delovanje nenehno poraja nove 
rezultate — od spoznavanja nujnosti po 
novi mednarodni ureditvi do splošne razo­
rožitve. Čeprav v gospodarskem ali v voja­
škem pogledu te sile danes še ne prevladu­
jejo na svetovnem prizorišču, pa je zgodo­
vinski razvoj na njihovi strani. Zato je 
potrebno, da Jugoslavija in neuvrščene de­
žele odločno podpirajo sleherno napredno 
usmeritev mednarodnih organizacij 7 in da 
se še posebej zavzemajo za dosledno spo­
štovanje človekovih pravic, pa tudi za na­
daljnji razvoj in poglabljanje pravic posa­
meznika ali družbenih skupin, zlasti naro­
dnih in etničnih".

Pri proučevanju vloge in položaja znano­
sti, izobraževanja, kulture in komunicira­
nja v mednarodnih odnosih je nujno upo­
števati splošne, globalne in dolgoročne 
procese, ki izhajajo iz sedanjih revolucio­
narnih vrenj, globokih družbenih preo­
brazb in dalekosežnih sprememb, ki so 
zajele sodobnega človeka, narode in malo­
ne vse družbe. Pri tem je moč ugotoviti, da 
zlasti pet globalnih družbenih procesov bi­
stveno vpliva na stanje, razvoj in odnose — 
politične in gospodarske, znanstvene in 
kulturne, prosvetne in informacijske. To 
so: poglobljena kriza kapitalističnega si­
stema in krepitev socializma kot svetov­
nega procesa, politična in ekonomska de­
kolonizacija, vzpon znanstvenotehnične in 
tehnološke revolucije in krepitev gibanja 
neuvrščenosti, procesi konstelacije politič­
nih sil v svetu in nenehno povečevanje 
prepada v razvitosti med razvitimi in deže­
lami v razvoju1'.
Vzlic pomembnim družbenoekonomskim 
premikom v novejšem času vladajo v so­
dobnem svetu še vedno strahotne razlike 
med razvitimi in onimi v razvoju, med 
bogatimi in siromašnimi. Po podatkih Me­
dnarodne banke za obnovo in razvoj mili­
jarda ljudi nima zdrave pitne vode in ne 
zdravstvene zaščite, 700 milijonov ljudi je 
venomer podhranjenih, 550 milijonov lju­
di je nepismenih, 250 milijonov ljudi nima 
ne strehe nad glavo ne zaposlitve, niti ne 
hodi v šolo. V izdatkih za izobrazbo je na 
razvite dežele leta 1972. odpadlo 89%, 
medtem ko so vse dežele v razvoju bile

udeležene le z 11%. To razmerje v zdrav­
stvu je še slabše — 94 proti 6. V svetovni 
industrijski proizvodnji so dežele v razvoju 
udeležene le s 7%, v znanstveno-tehnolo- 
ški dejavnosti pa le z 1%"’.

Takšno stanje nujno terja spremembe, 
opozorila je potrebno nemudoma pre­
tvoriti v akcijo, sedanje krivično stanje 
zamenjati s pravičnejšo mednarodno ure­
ditvijo. Sedanji svet je prežet s tako globo­
kimi protislovji, da jih je mogoče razrešiti 
le s korenito, globalno spremembo me­
dnarodnih odnosov.

To je bilo nekaj misli z nedavnega 
uspešnega jugoslovanskega posvetovanja 
na Bledu. Udeležilo se ga je 60 znanih 
strokovnjakov, raziskovalcev in javnih de­
lavcev s področja znanosti, izobraževanja, 
kulture, kominiciranja pa tudi ekonomije 
in prava iz vse Jugoslavije. Posvetovanje je 
organizirala fakulteta za sociologijo, poli­
tične vede in novinarstvo na pobudo jugo­
slovanske komisije za sodelovanje z 
UNESCO. Težišče posvetovanja je bilo na 
odprti razpravi, ki jo je usmerjalo in spod­
budilo 6 uvodnih referatov".

Poročila iz štirih obravnavanih področij — 
znanosti, izobraževanja, kulture in komu­
nikacij — so sklenila razpravo in poskušala 
mimo omenjenih temeljnih ugotovitev 
izluščiti tudi konkretne mehanizme, kana­
le, poti in načine za uresničevanje nove 
mednarodne gospodarske ureditve. Uspeh

posvetovanja je bil nedvomno prav v ak­
cijski naravnanosti, saj sklepna poročila 
navajajo smer delovanja in tudi otipljive 
akcije za mednarodno dejavnost Jugo­
slavije v znanstveni izobraževalni, kulturni 
in komunikacijski sferi pri uresničevanju 
nove mednarodne gospodarske ureditve. 
To pa je lahko tudi prispevek k izgradnji 
platforme za ustvarjalno delovanje neuvr­
ščenih dežel v smeri njihovega skupnega 
boja za pravičnejše, naprednejše me­
dnarodne odnose.

Tomo Martelanc

Resolucija 3201. šesto posebno zasedanje generalne skup­
ščine /.N 11>74 I.

Tomo Martelanc: Komuniciranje in nova mednarodna go­
spodarska ureditev, referat na p«'svetovanju na Bledu. IX —20 
maj l*J7X.

Resolucija 12. II. generalna konferenca UNESCO, 1074. I

: I/ razprave dr. Antona Vratuše, posvetovanje na Bledu.

dr Stipe Suvat: Vloga izobraževanja v razvijanju nove me­
dnarodne ureditve in možna politika Jugoslavije, referat na 
posvetovanju na Bledu

ibid.

Iz razprave Bogdana Osolnika, posvetovanje na Bledu.

' Iz razprave Marije Vilfan, posvetovanje na Bledu.

Marko Vrhunec: Znanost, izobraževanje, kultura, komunici­
ranje in nova mednarodna ekonomska ureditev, referat na 
posvetovanju na Bledu.

Podatki iz referata Marka Vrhunca.

: Referenti: Marko Vrhunec, dr. Stipe Šuvar. Božidar Gagro. 
tir. Slobodan Ristič, dr. F.do Pirkmajer, Tonit* Martelanc.

Poseben pogovor za Delo

»Rože še niso 
dokaz«

Danski premier Anker Jorgensen: Prepad med Severom in 
Jugom predstavlja veliko nevarnost za svetovni mir

Kobenhavn. maja — »Same rože vseka­
kor še niso dokaz, saj imamo lepe rože 
povsod in v raznih režimih. Res pa je. da 
mogoče na Danskem skušamo slediti ne­
kakšni bolj človeški obliki vladanja, če­
prav spet ne vem. ali imamo pri tem 
uspehe ali ne. m Tako mi je med drugim 
odvrnil predsednik danske vlade Anker 
Jorgensen. ko me je te dni sprejel v svojem 
delovnem kabinetu v Christianborgu, od­
govarjajoč na pripombo, češ da sem v 
sprejemnici naletel na izjemno lep šopek 
belih lilij in belih vrtnic.

Sicer pa je bil premier Jorgensen, ki se je 
dva dni pred tem vrnil z obiska na Nor­
veškem in ki je bil tisti dan močno zaseden 
v domači parlamentarni debati, bolj odre­
zav kot širok, raje previden kot preveč 
ogret. Z živahnimi očmi v obrazu z značil­
no zašiljeno bradico je odmerjeno od­
govarjal na zastavljena vprašanja.

— Kako gledate na evropsko sodelovanje 
in varnost v duhu helsinške in beograjske 
konference, upoštevaje dejstvo, da je prav 
danski amandma omogočil sklepni doku­
ment beograjskega srečanja?

»Danska zelo ceni prizadevanja v okviru 
konference o varnosti in sodelovanju v 
Evropi, ki so naravnana na krepitev var­
nosti in miroljubno sodelovanje. Zdi se 
nam bistvene važnosti, da popuščanje na­
petosti postane živa stvarnost za narode v 
Evropi. K VSE je vsekakor proces, ki se 
nadaljuje, ki bo očitno trajal dolgo časa in 
bo dokaj težak. Potreba bo še veliko obzir­
nosti. Beograjsko srečanje je bilo važno 
kot dodatni člen v teku procesa popu­
ščanja napetosti. Danska upa, da se bo ta 
proces nadaljeval, da bo privedel do pri­
hodnjega srečanja v Madridu leta 1980 in 
da bo vžigal upanja tudi naprej.«

— Kaj pa splošni problemi v Evropi, ne 
glede na blokovske delitve? Kakšne so v 
tem pogledu danske ideje, upoštevaje to, 
zlasti da ste Danci nedavno predsedovali v 
Evropski skupnosti?

»Nedvomno je proces popuščanja napeto­
sti osnovne važnosti za vso bodočnost 
Evrope. Toliko bolj nujno je zato, da se

uresničijo sedanji varnostni dogovori v 
Evropi glede popuščanja napetosti. Popu­
ščanje naj*etosti na tej stopnji je seveda 
odvisno od ohranjevanja sorazmernega 
vojaškega ravnovesja v sedanji Evropi. 
Krepitev že itak močnih sovjetskih spo­
sobnosti v konvencionalni oborožitvi nas 
nekoliko skrbi. Upamo, da bodo dunajska 
pogajanja o obojestranskem in uravnove­
šenem zmanjšanju sil v osrednji Evropi 
imela za rezultat sporazum, ki bo vodil do 
višje ravni stabilnosti na področju nižje 
stopnje oborožitve. Dolgoročno bo sode­
lovanje med vzhodno in zahodno Evropo, 
upam. povečalo vzajemno zaupanje in 
izločilo uporabo vojne kot sredstva za ra­
zreševanje konfliktov. Čeravno vse to za­
hteva dolgo časa, je bistvenega pomena, 
kar se zdaj dogaja v Zahodni Evropi. 
Evropska skupnost namreč združuje drža­
ve. ki so bile še pred 35 leti zagrizene 
sovražnice.«

— Kako pa bi komentirali sedanjo kon­
ferenco OZN v New Yorku o razorožitvi 
in svetovnem miru? Kaj menite o vlogi in 
možnostih malih držav v prizadevanjih za 
mednarodno sožitje in neodvisno žit je?

»Sedanje posebno zasedanje OZN je zelo 
pomemben dogodek. Verjamemo v moč 
argumentov, ki so bili prikazani kot del 
odkrite, poštene analize problemov v zvezi 
z razorožitvijo. Danska in druge nordijske 
dežele so predlagale, da bi proučili vzaje­
mno zvezo med razorožitvijo in razvojem. 
Ta raziskava naj bi povsem osvetlila druž­
bene in gospodarske vidike oboroževalne 
tekme. Kar pa zadeva vlogo malih držav, 
bi dejal tole: v politiki sile male dežele, kot 
je Danska, niso v stanju, da bi bog si ga 
vedi kako vplivale na dogodke. V nekate­
rih primerih vendarle utegnemo dej- 
stvovati kot posredniki. Nihče nas tudi ne 
more osumiti, da imamo ambicije velikih 
sil. Na sploh pa je v interesu malih držav, 
da zmanjšajo področje mednarodnih od­
nosov, kjer igra odločilno vlogo sila. Zav­
zemamo se za mednarodni sistem, ki bi 
temeljil na vzajemnem spoštovanju, ena­
kosti, nevmešavanju in mednarodnem 
pravu.«

— Kje so torej stičišča danske in jugo­
slovanske politike v tem trenutku? Kakšen

je danski odnos do skupine neuvrščenih 
dežel?

»Na Danskem vlada velika simpatija za 
Jugoslavijo. Med obema deželama ni no­
benega resnejšega vprašanja. Prepričan 
sem, da skupno delimo željo, da bi se 
proces popuščanja napetosti nadaljeval in 
poglabljal. Prav tako nas druži skupno pri­
zadevanje za načela v mednarodnih odno­
sih, o čemer sem prej govoril. V tem po­
gledu ima Danska tudi veliko skupnega z 
neuvrščenimi deželami.«

— Kako graditi mostove ne samo med 
Vzhodom in Zahodom ampak tudi med 
Severom in Jugom? Kako premostiti pre­
pad med bogatimi in revnimi v svetu?

«Danska je naklonjena miroljubnemu ra­
zvoju odnosov tako med Vzhodom in Za­
hodom. kot med razvitimi in nerazvitimi 
deželami. Da bi to dosegli, morajo biti vse 
stranke pripravljene vstopiti v resen dialog 
s sobesedniki. Prepad med Severom in Ju­
gom je velika nevarnost za mednarodni 
mir in stabilnost, še posebej dolgoročno. 
Zato moramo storiti vse, kar je v naši 
moči, da ta prepad zmanjšamo. Po mojem 
mnenju bi morale biti tudi socialistične 
države pripravljene, da prispevajo svoj de­
lež pri ustvarjanju novega gospodarskega 
svetovnega reda. Boljše pogoje pri trgova­
nju bi morale odpirati deželam v razvoju 
ne samo zahodne dežele, ampak ves in­
dustrializirani svet nasploh. Bojim se, da je 
ena izmed trenutnih ovir na tej poti seda­
nja gospodarska kriza. Tudi zategadelj bi 
bilo v težnji po razvijanju prizadevanj v 
tretjem svetu zelo važno, če bi to krizo 
obvladali.«

— Morda še besedo posebej o prizadeva­
nju neuvrščenih za popuščanje napetosti v 
svetu? Kako Danska gleda na nevarna ža­
rišča, zlasti v Afriki in na Bližnjem vzho­
du? Ali ste nasploh glede mednarodnega 
položaja optimistični?

•»Z veliko zaskrbljenostjo spremljamo se­
danji razvoj na jugu Afrike. Smo za to, da 
se prenese odločanje na črnsko večino. Na 
sploh pa menimo, da so v Afriki trenutno 
zelo nevarne in zapletene situacije in bi­
stveno načelo, ki bi se ga morali držati vsi, 
je: za afriške probleme je treba najti afri­

Anker Jorgensen

ške rešitve, ne drugih. V Evropi je dejstvo, 
da smo mi Danci včlanjeni v NATO. Ven­
dar smatramo, da bi tudi ta organizacija 
morala razvijati vse vrste pobud v smeri 
pogajanja in popuščanja napetosti. Dan­
ska in Norveška se končno, ne glede na 
članstvo v NATO, zavzemata za to, da bi 
na naših ozemljih ne bilo nikakršne atom­
ske oborožitve. Bilo bi zato, mislim, ra­
zveseljivo, če bi tudi v nekaterih deželah 
varšavskega pakta uredili nekatere dežele 
kot brezatomske cone.

Kar pa zadeva popuščanje napetosti v sve­
tu sploh, sem zdaj spet nekoliko bolj op­
timističen, kljub temu pa imam občutek, 
da so na obeh straneh sveta tudi težnje, ki 
niso povsem jasno opredeljene v smeri 
tega popuščanja.«

— Kako komentirate nedavno srečanje 
socialistične internacionale v Helsinkih, ne 
samo v zvezi z razorožitvijo, ampak tudi v 
smislu materialne podpore tako imenova­
nemu tretjemu svetu? Kako gledate na 
dialog z Moskvo, evrokomunizmom ali ju­
goslovanskim samoupravnim sociali­
stičnim sistemom?

»Za vse socialistične stranke v Evropi in 
podobno misleče stranke kjerkoli je zelo 
važno, da si redno izmenjujejo in razvijajo 
poglede o važnih svetovnih vprašanjih. 
Srečanje v Helsinkih je bil tak primer. 
Mnenja sem, da bi lahko socialno-demo- 
kratske stranke predstavile nekakšno al­
ternativo kapitalističnemu svetu kot take­
mu in obliki socializma, kakršen je v Sov­
jetski zvezi. Za sovjetsko inačico sociali­
zma mislimo, da je birokratična in da vse­
buje premalo demokracije in svobode. Al­
ternativa glavnima tekmujočima družbeni­
ma in gospodarskima sistemoma bi bila 
lahko koristna za tretji svet. Seveda pa 
mora vsaka dežela sama izbrati svojo last­
no pot — mi ne ponujamo nobenega po­
sebnega vzorca, ampak samo poudarjamo 
pomen v povezovanju socializma in demo­
kracije. V kolikor tako imenovane evroko- 
munistične partije — ki se med seboj v 
stvarnosti v številnih točkah razlikujejo — 
delijo mnenje, da je demokracija bistvena 
in da vsaka dežela mora napredovati v 
skladu s svojimi posebnimi pogoji, vseka­
kor ta razvoj v Evropi pozdravljam. To, da 
so se sovjetski predstavniki udeleževali 
helsinškega srečanja, pa seveda ne sma­
tram za zadostno osnovo, da bi že iz tega 
sklepali o nekem tesnejšem sodelovanju 
med strankami v socialistični internaciona­
li in komunistično partijo Sovjetske

— Kako bi posebej ovrednotili skandinav­
ski socializem?

»Mislim, da ne bi mogli reči. da je Danska 
socialistična dežela, pač pa dežela z dokaj 
mešanim sistemom, v katerem poleg za­
sebnega igra veliko vlogo tudi državni ali 
občinski sektor gospodarstva, še posebej 
pa sta podružbljena izobraževanje in so­
cialno zavarovanje, ki se mi zdi, da je na 
dokaj visoki stopnji. To seveda ne prepre­
čuje dejstva, da ne bi bilo pri nas tudi 
brezposelnih, vendar v glavnem dobivajo 
80 do 90-odstotno plačo.«

— Kaj pa vprašanje opozicije in pereči 
notranji problemi Danske tja do ribiške 
vojne'?

»Na Danskem trenutno naša socialnode­
mokratska stranka vodi vlado, vendar mo­
ramo računati, da je v parlamentu še 
enajst drugih strank. Res je naša socialno 
demokratska stranka najmočnejša, vendar 
imamo za seboj samo 37 odstotkov man­
datov, zaradi česar se moramo včasih po­
gajati z nekaterimi drugimi strankami. To­
da zaenkrat še obvladujemo položaj. 
Glavni notranji problem Danske je v tem 
trenutku gospodarska kriza, katere po­
sledice se odražajo v brezposelnosti, v za­
dregah z uravnovešenjem plačilne bilance 
in inflaciji. Smo pred dilemo: ali skrčiti 
brezposelnost in s tem povečati težave v 
zunanjetrgovinski plačilni bilanci, ali pa 
ukrepati obratno. Kratkoročno se vseka­
kor tem čerem ne moremo izogniti. V per­
spektivi pa vendar upamo, da bomo pove­
čali sposobnost konkurence na tujih trži­
ščih. To je nujno celo takrat, če bi iz 
sedanje krize že izplavali. Sedanja politika 
nam narekuje nekatere omejitve na po­
dročju mezdnih delavcev. Toda da bi to 
izpeljali, moramo zadržati inflacijo — kar 
je delno že slučaj, po drugi strani pa bi

morali delavci in uslužbenci na neki način 
soudeleženi pri oblikovanju kapitala v 
tvrdkah. Ponavljam, potrebna bi bila neka 
oblika gospodarske demokracije. V daljši 
perspektivi je sploh nujno, ne samo za 
Dansko, ampak tudi za vse druge države, 
ki jih je kriza prizadela, da bi se dejansko 
demokracija še bolj okrepila. Omenim naj 
še naše težave v zvezi z ribolovom:

Predvsem je nujno treba omejiti ulov na 
sploh. Zelo koristno je, da se lahko o teh 
omejitvah pogovarjamo znotraj Evropske 
skupnosti. Ce bi pa prišlo obratno do zgolj 
nacionalnih omejitev ribolova, bi to Dan­
sko postavilo v veliko težji položaj.«

— Kako zaustaviti mednarodni terori­
zem? Kako znova najti človeške vrednote 
v mednarodnih, nacionalnih in osebnih 
odnosih ?
»Terorizem moramo preprečiti s trdno so­
lidarnostjo in sodelovanjem med odgovor­
nimi državami. Zdaj so v teku mednaro­
dna dogovarjanja, ki bi to zagotovila. Je pa 
vprašanje, če bo terorizem možno zau­
staviti povsem. Morda bi bilo, tako kot je 
pri kriminalu nasploh, že dovolj, če bi 
dosegli vsaj zmanjšanje na čim nižjo stop­
njo. Ce bi namreč poskušali povsem izloči­
ti terorizem z zakoni in akcijskim tipom 
reda, bi utegnili morda privzeti take repre­
sivne metode, da bi z njimi uničili to, kar bi 
sicer radi zavarovali, namreč družbo, ki 
temelji na svobodi in spoštovanju demo­
kratično sprejetih zakonov. Po drugi strani 
je morda eden izmed razlogov, zakaj se 
terorizem poraja, široko razprostrti ob­
čutek, da naše družbe ne temeljijo dovolj 
na človekovih vrednotah. Ena izmed naj­
večjih današnjih nalog bi torej tudi v tem 
kontekstu bila, da izboljšamo kakovost 
življenja. Do zdaj smo morda preveč pou­
darjali le kvantiteto in materialni napre­
dek.«
— Katera je Vaša najljubša Andersenova 
pravljica oziroma kaj je Vaša življenjska 
filozofija ?

»Ne vem povsem zanesljivo, katera bi bila 
moja najljubša Andersenova pravljica. 
Morda bi pa to utegnila biti pravljica o 
novih kraljevih oblačilih, ki simbolizira 
razkrinkavanje hinavščine in prestiža. Nje­
no bistvo je v pogumu, da opisuje stvari 
take, kot so. Te vrednote tudi najbolj ce­
nim v osebnih odnosih, pa tudi v prizade­
vanjih stranke, kateri pripadam,« je pou­
daril premier Anker Jorgensen, ob koncu 
pa dodal, da je bil že nekajkrat neuradno v 
Jugoslaviji, zlasti kot turist ali pa polura­
dno, ko je v imenu mesta Kjobenhavna 
obiskal Skopje po potresu. »Seveda sem 
bil tudi dvakrat v Dubrovniku, ki je čudo­
vito mesto. Vaša dežela je naredila name 
globok vtis in zelo rad bi prišel še kdaj v 
Jugoslavijo. Iz obdobja helsinške kon­
ference o evropski varnosti se spominjam 
tudi enournega razgovora, ki sem ga imel s 
predsednikom Titom. To, hkrati s sploš­
nimi izkušnjami iz Helsinkov, je bilo zame 
izredno doživetje. Seveda pa sem prepri­
čan, da dobi tak dokument, kot je bila 
helsinška listina, svoj pomen samo, če se z 
neposredno in konkretno akcijo povsod in 
nenehno uresničuje.«

Bogdan Pogačnik
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Z obiska v Mongoliji (2)

V deželi ažurnega neba 
in večnega sonca

Nagla telefonska povezava s svetom — Iz stepe v industrijo — 
Od molitve k delu — Stanovanj veliko premalo

ši možakar se ni pustil motiti pri molitvi. 
Vneto je obračal molilni mlinček, na kate­
rem so prilepljeni molitveni obrazci. Po­
tem je stopil h kamniti plošči in se večkrat 
vlegel nanjo. Od nekod je prihajal zoprn 
vonj po kadilih.

Povzpeli smo se tudi na hrib, na katerem je 
spomenik sovjetskim vojakom. Z njega je 
prelep razgled na mesto s 400.000 prebi­
valci. Središče je povsem sodobno, z viso­
kimi poslopji in s širokimi ulicami. V njem 
so tudi hoteli, med njimi zlasti Bajangol in 
Ulan Bator. Okrog in okrog so naselja jurt 
z visokimi lesenimi ograjami. Nekdo v Ju­
goslaviji mi je rekel, da so plotovi zato, da 
skrijejo revščino jurt, pa se je pokazalo, da 
ni tako. Visoke ograje varujejo jurte pred 
vetrovi in zlasti pred snežnimi meteži.

Znotraj njih poteka, kakor mi je dejal naš 
mongolski prevajalec*, prav veselo in zani­
mivo življenje. Ponekod imajo tudi vrtove 
in drevesa.

»Ko me obiščejo starši,« nam je pripove­
doval, »se počutijo v bloku prav nesrečni. 
Oče venomer sili na zrak, ker se boji, da se 
bo v stanovanju zadušil. Komaj čaka, da se 
lahko vrne v svojo jurto daleč na za­
hodu ...«

Drugače je z »meščani«, ki se želijo čim- 
prej rešiti jurte in se preseliti v stanovanj­
ski blok. To pa ni tako preprosto, kajti 
čeprav veliko gradijo, potreb po stanova­
njih še dolgo ne bodo zadovoljili. Ne sme­
mo pozabiti, da je štel Ulan Bator leta 
1920 komaj 30.000 prebivalcev, od tega 
20.000 menihov, zaradi česar so ga po 
pravici imenovali mesto jurt. Prvo štiri­
nadstropno poslopje so zgradili šele leta 
1940; to je bila splošna desetletna šola. 
Pred revolucijo je bila v vsej deželi ena 
sama šola s približno petdesetimi učenci. 
Tedaj je bilo pismenih samo 15 odstotkov 
ljudi, med katerimi so bili pretežno lamai- 
stični duhovniki. Mongolija je bila najbolj 
zaostala azijska dežela.

V tovarni preprog, ki jo je pomagala zgra­
diti Nemška demokratična republika, so 
nas pri vhodu pričakali samo Mongolci. 
Pohvalili so se, da imajo samo še pet vzho­
dnonemških specialistov. To se pravi, da 
so se z domačimi kadri postavili na lastne 
noge.

Pokazali so nam prehodne zastavice, ki so 
jih dobili za prvenstvo v kvaliteti v svoji 
panogi in v vsej Mongoliji. Znak kakovosti 
»M« ima že več kot 80 odstotkov njihovih 
izdelkov. To ima tudi svoj materialni uči­
nek, saj znašajo nagrade od 3 do 5 od­
stotkov vrednosti proizvodnje. Od tega 
razdelijo polovico za premije in dodatke 
na plače, ostalo pa porabijo za druge na­
mene. Doslej so kupili 30 stanovanj za 
delavce, kar je malo, kajti še več kot sto jih 
je na seznamu prosilcev.

»Pa bi jih lahko kupili več,« je rekel glavni 
direktor,« če bi jih le dobili. Denarja ima­
mo več kakor pa možnosti za nakup stano­
vanj ...«

Vsepovsod so nam govorili o partiji kot 
direktivni sili v družbi. Sklep partije je kot 
zapoved za vsakogar. V ospredju nalog 
vseh političnih dejavnikov je socialistično 
tekmovanje, ki se bolj ali manj omejuje na 
izpolnjevanje planskih nalog po količini in 
kakovosti. Govorili so nam tudi o mož­
nosti široke, množične razprave o pred­
logu plana, vendar s poudarkom na vpra­
šanju, kako bi ga povečali oziroma prese­
gli, da bi si s tem povečali sklade, s kateri­
mi svobodno razpolagajo. Le v enem po­
djetju so nam priznali, da prekoračitev 
plana lahko kot bumerang udari nazaj, ker 
zvišuje osnovo za plan naslednjega leta.

Poročila partijskih sekretarjev so se pogo­
sto začela nekako takole:

»Po odločitvi partijskega plenuma se boju­
jemo za kakovost proizvodnje in izkori­
ščenost zmogljivosti... CK nam je zastavil 
nalogo, da moramo postati po kakovosti 
vodilni v državi... Uvedli smo samokon­
trolo s taloni... Prizadevamo si, da bi po­
stali .tovarna socialističnega dela*... S po­
večanimi napori smo počastili 60 let ok­
tobrske revolucije, torej 60 let takšnega 
dela, ki osrečuje človeka ... Naša prven­
stvena naloga je. da proučujemo izkušnje 
sovjetskih delavcev...«

Proti koncu našega bivanja v Mongoliji 
smo se znenada zavedli, da vemo kar pre­
cej o vlogi njihove ljudske revolucionarne 
partije, malo ali nič pa še nismo slišali o 
vlogi hurala (skupščine), družbenopolitič­
nih organizacij in drugih delov političnega 
sistema, kar je bil navsezadnje predmet 
našega proučevanja. Prosili smo torej, da 
bi bil naslednji pogovor v ulanbatorskem 
komiteju namenjen tem vprašanjem.

Franc Šetinc

V prvo nadaljevanje reportaže s poti po Mongoliji se je prikrad­
la tiskarska napaka, ki pači smisel povedanega. V tretjem od­
stavku tretjega stolpca hi se moral stavek pravilno glasiti: »Na­
predka. ki so ga dosegli po revoluciji in /lasti po drugi svetovni 
vojni, nikakor ni mogoče ocenjevali /. našimi evropskimi merili, 
temveč / mnogimi azijskimi državami, ki so pred nekaj desetletji 
v marsičem prednjačile, medtem ko sedaj v vsem zaostajajo « 
Ker je hil izpuščen del stavka, je bilo drugi del stavka razumeti, 
kakor da evropske države v vsem zaostajajo za Mongolijo. 
Bralcem se za napako opravičujemo.

Med obiskom v tovarnah smo zvedeli, ne 
da bi nam gostitelji dosti govorili o tem. da 
je Mongolija v celoti vključena v delitev 
dela v okviru SEV. Redko je bilo podjetje, 
kjer nam niso povedali, da izvažajo do 80 
in celo 90 odstotkov svojih proizvodov v 
dežele tako imenovane socialistične skup­
nosti. Tako izdelujejo nemalo proizvodov, 
ki jih na domačem tržišču ni mogoče dobi­
ti. celo v »diplomatski« in »dolarski« trgo­
vini ne. Z vsem tem — z rudami vred — 
plačujejo uvožene stroje, sadje, zelenjavo 
in še marsikaj.

Zvečer mi je darhanski prvi sekretar pred­
lagal. da bi po telefonu govoril z Ljub­
ljano. Njegova ponudba me je nemalo ra­
zveselila. pa tudi začudila, saj nisem verjel, 
da bi lahko dobil zvezo v pol ure. In prav 
to sc je zgodilo, potem ko je sekretar 
dvakrat, trikrat »interveniral« in enkrat 
nervozno telefonistko v Moskvi celo nadrl. 
Natanko opolnoči — pri nas je bilo takrat 
pet popoldne — je pozvonilo in v slušalki 
sem zaslišal prijazen glas:

»Darhan. govorite z Ljubljano!«

(Ko sem čez nekaj dni pripovedoval o tem 
mongolskem »rekordu« svojemu mo­
skovskemu gostitelju, sem dobil zvezo z 
Ljubljano celo prej kot v pol ure...)

Obiskali smo tudi državno posestvo blizu 
Darhana. ki oskrbuje mesto z mlekom. Tu 
sem se morda celo osmešil, ko sem vprašal, 
koliko časa je potrebno, da zorana ledin? 
ponudi prvi pridelek pšenice.

»Prvi pridelek je najboljši«, so mi odgovo­
rili. »ker je zemlja najbolj pognojena ...«

Moj nemški Schubert je spet odpovedal, 
kajti zdelo se mi je logično, da zemlja, ki 
nikoli ni bila zorana, po prvem oranju še ni 
prav rodna. Hektarski prinos je razmero­
ma skromen, saj doseže komaj 13 metr­
skih stotov, torej toliko, kot je znašalo 
poprečje v stari Jugoslaviji. Največji pro­
blem je veter, ki odnaša zemljo in jo vrtin­
či v oblake prahu, da je videti od daleč kot 
uragan. Novi poljedelci so /ato iznašli tri 
načine oranja, ki varujejo prst pred 
vetrom.

nam je postregla z domačim sirom, ki se 
nam ni zdel preveč okusen, s čajem z mle­
kom in obvezno tudi z arhijem, kakor pra­
vijo mongolski vodki iz same pšenice. Go­
stiteljica nam je pripovedovala, kako je 
dosegala rekorde v molži, s čimer si je 
zaslužila najvišje odlikovanje. Pri njej je 
bil na obisku celo sovjetski voditelj Brež- 
njev.

Pred jurto sta nas čakala osedlana konja. 
Naš Ljubljančan Vladimir Ivanov je hotel 
enega celo zajahati, vendar so mu to od­
svetovali. Sicer pa je bil že čas za kosilo. V 
posebni jurti za goste so nam postregli z 
izvrstno govejo juho z‘ rezanci in z mon­
golskimi žlikrofi.
Pravijo, da je jurta prijeten dom, ki se mu 
zlasti starejši ljudje neradi odrečejo. V 
njej je več prostora, kot se na prvi pogled 
zdi. Zaradi dobre zvočne izolacije v jurto 
komaj dospe kakšen ropot od zunaj. Pri 
vrhu je odprtina, skozi katero prihajata 
svetloba in zrak. Pozimi na sredini zakuri­
jo peč. ki oddaja prijetno, po vsem pro­
storu enakomerno razporejeno toploto. 
Leseno ogrodje je pisano obarvano z zna­
čilno mongolsko ornamentiko.

Prišel je čas, ko smo se morali posloviti in 
se vrniti v Ulan Bator. S. Tomdosiren nas 
je spremljal do darhanskih vrat in še en­
krat tako daleč. Spomnil sem se. da sem v 
eni izmed zdravic zaželel, da bi mesto v 
svojem razvoju kmalu doseglo darhanska 
vrata. Pri slovesu jih je sekretar zato po­
maknil še za 23 kilometrov dalje proti 
glavnemu mestu, da bi tako pokazal, kako 
za Darhance ni nič nemogoče. V naravnih 
bogastvih, velikih širjavah in mladem ro­
du. ki prihaja iz šol. slutijo Mongolci nove 
razsežnosti razvoja.

Vožnja ni bila kdove kaj udobna, ker je 
bilo v asfaltu preveč lukenj in usedlin. 
Včasih smo kar zavidali pastirjem na ko­
njih. ki so galopirali mimo nas po stepi.

Večkrat smo se ustavili in občudovali pa­
stirja ali pastirico, kako sta na konju vešče 
lovila neubogljive ovce in jih s posebnim 
bičem vračala k čredi. Daleč stran od ceste 
se je v soncu belila pastirska jurta, do 
katere ne pelje nobena pot. kajti vsa stepa 
je ena sama cesta.
Peljali smo se mimo hribov, izmed katerih 
so bili nekateri rumeni od suhe trave, drugi 
pa črni od požganine. Precej močan veter 
je dvigal več deset metrov visoke slapove 
prahu. Svetloba pokrajine se je spremi­
njala. dokler ni proti večeru dobila najprej 
rdečkaste in nato modrikaste barve. Nekje 
smo zagledali močno kosmatega jaka, ka­
ko je ponosno vodil čredo krav. Spet drug­
je ga je nadomeščala krava s posebno ko­
šatim. najbrž ponarejenim jakovim repom. 
Ob cesti je bilo v zemlji polno lukenj, iz 
katerih so kukali stepni svizci.
»Kako čudovita je tod pokrajina, ko vse 
ozeleni,« je vzkliknil Radosav, ki je bil 
očaran od lepote mongolske narave.
»Še lepše je, ko prekrije stepo rumeno, 
modro ali rdeče cvetje,« je pristavil naš 
mongolski prijatelj Gurbadam, načelnik 
oddelka za industrijo, ki nas je spremljal v 
Darhan. Ponekod rasejo planike v takšni 
množini, da bi jih lahko kosil. Stane Kol­
man je v svoji knjižici o Mongoliji zapisal, 
da živi v tej deželi 328 vrst ptic in 127 vrst 
najrazličnejših živali, med njimi tudi divji 
konji in velblodi, kozorogi, gobijski me­
dvedi. antilope, svizci in druge. V rekah in 
jezerih je obilje rib, od sulcev in somov do 
ščuk. Med Mongolci dolgo ni bilo nobene­
ga ribiča, ker jim je vera prepovedovala 
loviti in jesti ribe.

Drugo jutro nas je iznenadil majski sneg, 
ki je pobelil okoliške hribe.

»To je dobro,« je dejala naša spremljeval­
ka D. Njama. »Sneg bo namočil zemljo in 
vse bo na mah ozelenelo in vzbrstelo.«

Snega je bilo komaj za dva prsta in trava je 
bila kmalu suha kot poper. Ponoči je sicer 
temperatura padla pod ničlo, podnevi pa 
se je pri vročem soncu spet dvignila do 
plus dvajset. Rekli so nam, da bo narava že 
nadomestila zamujeno, in čeprav bo samo 
110 vegetativnih dni, bo dovolj časa za 
bujno rast in tudi pšenica bo dozorela.

Nebo se mi je tisti dan zdelo posebno 
sinje. Nekdo mi je rekel, da je včasih 
ažurne barve in zdi se tako blizu, da bi se 
ga lahko dotaknil. Celo bogovi so imeli 
najrajši modro barvo in sinje so tudi mon­
golske krste. Takšna barva za smrt je vse­
kakor bolj optimistična kot naša črnina.

Mongolci nadomeščajo priimek z očeto­
vim imenom. Ko sem vprašal D. Njamo, če 
ima družino, je mislila, da jo sprašujem po 
priimku. Njen »Njama« zveni po mon­
golsko kot srbski »nema«, zato sem nekaj 
časa mislil, da ni poročena. Naš mongolski 
prevajalec C. Cerendorž, ki je študiral v 
Zagrebu, je kmalu razjasnil nesporazum.

V nedeljo smo obiskali lamaistični tem­
pelj, ki je spremenjen v muzej. Nekoč je 
bilo takšnih samostanov več kot sedemsto, 
toda po revoluciji so jih večino porušili, 
lame pa nagnali delat, če niso končali na 
strani kontrarevolucije.

Kasneje sem na poti v Moskvo pripovedo­
val svojemu sopotniku, ki je letel na do­
pust v Kijev, o vtisih iz Mongolije. Tedajci 
me je vprašal:

»Ste si ogledali protireligiozni muzej v 
Ulan Batorju?«

»Ne.« sem mu odgovoril, »bili smo samo v 
templju — muzeju. Nihče nam ni rekel, da 
je to protiverska ustanova. Pač pa so nam 
govorili o zgodovini lamaistične cerkve, o 
obredih, o umetninah in o drugem ...«

»Jaz pa sem mislil,« je dejal Ukrajinec, 
»da je to protiverski muzej ...«

Obiskali smo tudi »aktivni« tempelj na 
vzpetini nad mestom. Po klopeh na dvori­
šču je posedalo nekaj skromno oblečenih 
starejših ljudi, ki niso bili videti preveč 
veseli našega prihoda. Srečali smo po­
stavnega lamo in ga prosili, naj nam poka­
že samostan. Nejevoljen je samo nekaj 
zagodrnjal in odhitel v poslopje Le starej­

Nemec Johannes Schubert je pred pet­
najstimi leti napisal zanimivo knjigo o 
Mongoliji. Ko sem jo prebral, sem mislil, 
da dovolj vem o tej deželi in da sem na 
moč na tekočem. Vendar se je že pn e dni 
našega bivanja v Ulan Batorju in Darhanu 
pokazalo, da jo je razvoj Mongolije že 
zdavnaj prehitel. V njej. na primer, ni 
Darhana. kar pomeni, da ni omenjen ne- 
sluten industrijski vzpon zadnjih pet­
najstih let. ko sc želi dežela spremeniti iz 
agrarnoindustrijske v industrijsko-agrarno 
gospodarstvo. Seveda je takšnemu razvoju 
napoti še marsikatera ovira, od pomanj­
kanja kadrov in industrijske tradicije do 
drugih tegob, ki spremljajo dežele v 

.razvoju.

pokazalo, da morajo vzrediti nov rod ovac 
s tanjšo kožo in da morajo obvladati te­
hniko sodobnega strojenja.

Živinorejci v glavnem niso več nomadi. 
Družine ostajajo v strnjenih naseljih, kjer 
otroci obiskujejo šolo. Za pastirje postavi­
jo jurto, ki jo po potrebi prestavljajo tja, 
kjer je več paše. Po določenem času se 
pastirji vrnejo v naselje in v stepi jih zame­
njajo njihovi tovariši. Potrebno je precej 
prepričevanja in posebnih ukrepov, da 
mladi ostajajo v stepi in ne bežijo v in­
dustrijo.

Ker smo si želeli ogledati jurto. so nas 
povabili na obisk k mongolski družini. Po­
kazalo se je. da smo gostje junakinje dela. 
ki je že vešča takšnih sprejemov. V jurti

Sprejem pri darhanskih vratih; na sredini (s klobukom) prvi sekretar darhanskega partijskega komiteja S. Tomdosiren

Staro in novo v Ulan Batorju

Naš darhanski gostitelj je vpričo vodstva 
posestva priznal, da so imeli težave z doba­
vo mleka.

»Znenada so odločili, da nam ne bodo več 
dobavljali mleka,« je odkrito pripovedo­
val. »Sel sem v Ulan Bator k samemu 
tovarišu Cedenbalu in zadeva je bila kma­
lu ugodno rešena za naše delavce ...«

Na takšno odkritost smo večkrat naleteli. 
Zlasti pri Darhancih smo imeli občutek, da 
nam ničesar ne prikrivajo. S. Tomdosiren 
nam je pravil celo o tem. kako so mislili, 
da je za razvoj usnjarstva in krznarstva 
dovolj, če imajo ovce. Toda kmalu se je

Portret tedna

Lo jze Funkl
Pri šestdesetih letih starosti, ko gre veči­
na delavcev v pokoj, se je na razpis pri­
glasil za učitelja na gozdarskem lesar­
skem oddelku biotehniške fakultete v 
Ljubljani. Poučeval je ekonomiko goz­
darstva in lesarstva. Dobil je naziv višji 
predavatelj. Zadnja štiri leta pa je bil 
tudi predstojnik gozdarskega oddelka. 
Za pokoj se je odločil šele pri sedem­
desetih letih. Bilo je pred nekaj meseci. 
A še vedno ga je moč najti na šoli. Tako 
tiči v delu, da ga ne more povsem opu­
stiti, čeprav pravi, da je že dovolj spo­
sobnih mlajših strokovnjakov in pedago­
gov, ki so lahko nadomestili vse sodelav­
ce stare generacije. Tudi njega. A kljub 
temu še rad pomaga.

Pred desetimi leti, ko bi že lahko odšel v 
pokoj, so bile razmere precej drugačne. 
Izobraževalni sistem je bil bolj tog,kot je 
zadnja leta. Podoben, kot na drugih šo­
lah. Študij so začeli povezovati z delom 
pred kakimi petnajstimi leti. On pa je ves 
povojni čas preživel sredi najbolj raz­
gibanega razvoja našega gozdarstva in 
lesarstva. Ali se lahko umakne, ne da bi 
svoje znanje posredoval mladim, ki se 
začnejo za svoj poklic in velike naloge 
pripravljati na šoli?

Pogovor je stekel o njihovem usposab­
ljanju. Pedagoško delo ne more biti do­
volj uspešno, če ni dobro povezano s 
potrebami združenega dela in njegovo 
dejavnostjo. Začetno sodelovanje z njim 
je šola dopolnjevala in ga prilagajala po­
trebam. Z diplomanti je ostala povezana 
tudi takrat, ko so se že zaposlili. Za njih 
pripravlja večdnevne seminarje v raznih 
krajih Slovenije. Na seminarjih obrav­
navajo vsako leto po deset najpomemb­
nejših vprašanj gozdarske dejavnosti. 
Lesarski oddelek se je namreč pred leti 
odcepil in osamosvojil. Poleg seminarjev 
imajo še gozdarske študijske dneve.

Sodelovanje šole z diplomanti teče tudi v 
obratni smeri. Oboji širijo svoje znanje. 
Diplomant gozdarskega oddelka, ki je že 
zaposlen v gozdnogospodarski organiza­
ciji, sprejme namreč nalogo, da temeljito 
preuči določene stvari pri svojem delu. 
Na seminarju poroča o rezultatih tega 
preučevanja. Sledi temeljita, včasih tudi 
dolga razprava, ko drugi udeleženci se­
minarja razlagajo svoje izkušnje pri ena­
kem delu. Končni zaključek je rezultat 
mnogih izkušenj in koristi tako strokov­
njakom pri delu kot pedagogom na šoli. 
Hkrati odkrivajo tudi mlade kadre za 
posebne naloge v delovnih organizacijah 
in za raziskovalno ter pedagoško delo na 
fakulteti. Večina pedagoških delavcev je 
tako vključena tudi v strokovno pospeše­
valno delo v gozdarstvu.

Pogovarjala naj bi se o njegovem delu, 
za katero je dobil Jesenkovo priznanje — 
podeljuje ga biotehniška fakulteta v 
Ljubljani vsako leto na dan rojstva veli­
kega slovenskega pedagoga in biologa 
prof. dr. Frana Jesenka — pa sva kar 
naprej sredi problematike slovenskega 
gozdarstva. To je del njegovega živ­
ljenja. In priznanje? Saj je prav, da gaje 
dobil, pravi, a več kot to pomeni človeku 
notranje zadovoljstvo, da je bilo njegovo 
delo koristno.

Prvo zaposlitev je dobil leta 1930 kot 
pripravnik, seveda brez plačila. Potem je 
menjal več delovnih mest. Nekaj časa je 
služboval celo v Bosni, saj v Sloveniji ni 
bilo ustrezne zaposlitve. Takratne iz­
kušnje so mu koristile po vojni, ko je 
delal na vodilnih mestih v republiških 
upravnih organih. Pri ministrstvu za goz­
darstvo je bil šef odseka za izkoriščanje 
gozdov. Prva leta po vojni je bilo treba 
posekati veliko lesa. Gozdovi so morali 
polega kmetijstva veliko prispevati za

obnovo razdejane domovine. Ker so bili 
slovenski bolj odprti — les je bilo laže 
spraviti iz njih — kot v drugih repu­
blikah, so morali oskrbovati z lesom 
mnoga gradbišča, celo v Beogradu. Veli­
ko lesa je bilo treba tudi izvoziti, da smo 
dobili najnujnejše devize. A za sečnjo ni 
bilo niti dovolj delavcev. Zbirati jih je 
bilo treba po vaseh.

V nekaterih gozdovih smo sekali hitreje, 
kot je les priraščal. Vedeli smo, da to ni 
prav, toda morali smo. Zato je poleg 
sečnje družba začela posvečati vse več 
skrbi tudi negi gozdov in prirastku lesa. 
Imenovali so ga za načelnika plana goz­
dne proizvodnje. Pozneje je opravljal 
enako nalogo pri republiški zvezi kmetij­
skih zadru ki so takrat združevale tudi 
zasebne lastnike gozdov. Premestitve na 
nove dolžnosti so bile pogoste, kar pre­
pogoste. Takrat ni bilo moč tako izbirati 
dela kot zdaj. Človeka so postavili tja, 
kjer je bil potreben, oziroma kjer naj bi 
zmogel opravljati določene mu naloge. 
Do konca leta 1953 je bil še sekretar 
glavne uprave gozdnih gospodarstev, na­
čelnik plana gozdne proizvodnje pri ge­
neralni direkciji lesne industrije LRS in 
šef projektivnega biroja za hudourniške 
gradnje pri ministrstvu za gozdarstvo in 
podjetju za urejanje hudournikov.

Poznejše premestitve so bile sicer bolj 
redke, a dela nič manj. Ker ni bilo moč 
nikjer najti vzorcev, kako urejati gozdar­
stvo v družbi, ki se je odločila za sociali­
zem, je bilo treba preučevati domače 
razmere. Leta 1947 je bil že pripravljen 
prvi pomembnejši ukrep, zakon o usta­
novitvi gozdnogospodarskih območij. Po 
teh območjih so načrtovali in spremljali 
razvoj, gozdnogospodarskim organizaci­
jam pa tudi zagotavljali potrebna sred­
stva. Ni pa še bilo enotnega gospodar­
jenja z vsemi gozdovi. To je bilo urejeno 
šele z republiškim zakonom leta 1965. 
Pripravljali pa so že ves povojni čas. 
Sprejetih je bilo tudi več predpisov, re­
publiških in zveznih. Ker smo bili v Slo­
veniji pogosto za korak pred drugimi 
republikami, je bilo treba sodelovati tudi 
pri pripravah zveznih predpisov. Po na­
ročilu republiškega izvršnega sveta je 
Lojze Funkl izdelal celo osnutek zvez­
nega splošnega zakona o gozdovih kot 
protipredlog takratnemu osnutku zvez­
nega temeljnega zakona, s katerim naj bi 
nadomestili zastareli zakon iz leta 1947.

Preveč bi bilo, če bi naštevali vse po­
membnejše stvari njegove povojne de­
javnosti. To, kar smo že uresničili v goz­
darstvu — enotno gospodarjenje z vsemi 
gozdovi, samoupravljanje z družbenimi 
in zasebnimi, zvečana sečnja lesa in vzlic 
temu večje zaloge v gozdovih kot pred 
desetletji ter drugo — se je oblikovalo in 
raslo vsa povojna leta. Dejavnost Loj­
zeta Funkla pri tem bi na kratko lahko 
ocenili z njegovimi petdesetimi objavlje­
nimi strokovnimi deli in s približno toli­
kimi neobjavljenimi, ki pa so služila za 
priprave raznih predpisov, njih uresniče­
vanje in podobno.

Pozneje je enako zaživel s šolo, ne da bi 
pozabil na združeno delo. Zadovoljen je. 
da se za naš razvoj zanimajo gozdarski 
strokovnjaki iz mnogih evropskih in dru­
gih držav. Na ekskurzije prihajajo tudi 
velike skupine, iz Francije celo 80 goz­
darjev naenkrat, ki se zanimajo ne le za 
naše gozdove, temveč tudi za naš sistem 
gospodarjenja z gozdovi malih posest­
nikov, za naše samoupravljanje. Prihaja­
jo celo na podiplomski študij. Tudi to so 
neke vrste priznanja, da nam je nekaj 
uspelo.

Jože Petek
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Ekipa Dela v krajevni skupnosti

Iskanje v majhnem 
naselju velikih hiš

Za pet tisoč ljudi trgovina, delikatesa, kiosk, 
banka in stojnica za zelenjavo

Čeprav so ljudje stoletja osvajali svet in si 
ga delček za delčkom podrejali in prilaga­
jali, ima obiskovalec v ljubljanski soseski 
BS 7 na Ježici, (ki je zadnjih nekaj mese­
cev tudi samostojna krajevna skupnost 
Urške Zatlerjeve), občutek, da je ta, na 
novo »obdelani« košček zemlje končno 
obvladal svoje osvajalce: zaprl jih je v 
okvirčke stanovanj, otroke vklenil med ce­
sto in beton, vse živo ovil v oblake ben­
cinskih hlapov in dvorišča pred visokimi 
hišami tlakoval z avtomobilsko pločevi­
no... Preostanek prostora pa je namenjen 
revnemu zelenju, ki kot obljubljena in že 
nekajkrat zapuščena ter pozabljena dežela 
spominja na lepše življenje zunaj sicer mo­
dernih a preobljudenih in nedorečenih ur­
baniziranih naselij.

Toda. če se človeška pota stekajo v mesta, 
če ta mesta potrebujejo ljudje, potem lju­
dje. ki v njih živijo, seveda potrebujejo 
stanovanja. Bržkone so urbanisti mislili 
predvsem na to. ko so na borih šestdesetih 
hektarih v neposredni bližini središča me­
sta načrtovali bivališča za toliko ljudi, kot 
jih, na primer, tačas živi na Bledu, v 
Krškem, Litiji, Piranu, na Vrhniki in v še 
nekaj približno tako velikih krajih. To so 
zmogli le tako, da so sedemdest ali več, v 
tlorisu skopih in podobnih blokovnih po­
vršin kot otroci svoje kocke nalagali tudi 
do dvajsetkrat drugo na drugo in tako 
dobili nepregleden čebelnjak kadrov za 
najrazličnejše potrebe ožjega in širšega 
ljubljanskega območja.

\ .službi pločevine in računice

Kako lahko živi približno 5.000 ljudi, uje­
tih v 2.800 stanovanj in nagnetenih na 600 
tisočih kvadratnih metrih pozidane zemlje 
med Titovo cesto, cesto v Savlje, Sever­
jevo ulico in kamniško progo? Verjetno 
približno tako, kot bi živeli Blejčani, Pi­
rančani ali Vrhničani, če bi morali kupova­

opazi žičnato ograjo, ki ločuje nič več in 
nič manj kot šesto garažnih boksov. Prav 
te garaže (ki mimogrede povedano niso 
najbolje privabljale kupcev, ker je bilo 
treba že pred leti za eno odšteti 32.000 
din) so »požrle« zelenice in travo, ki naj bi 
pokrila površino med dvema vrstama blo­
kov. Človek ne more brez avtomobila, av­
tomobil težko vzdrži brez garaže, garaže 
pa brez dobro izolirane strehe in tako da­
lje. Toda kdo bi si razbijal glavo z vpraša­
njem, ali je otroško igrišče lahko igrišče 
brez peska, trave in vsaj ene same prave 
klopi?

Resnici na ljubo je namreč treba povedati, 
da nekaj igral, ki so jih vzidali v asfalt sredi 
ploščadi (in ki so popoldne polna otrok), 
sredi dopoldanske tišine spominjajo prej 
na vešala kot na igrala. Nekaj pa je v 
urbanistični zamisli vendarle dobrega: če 
zaradi stopnic nimajo dostopa na ploščad 
invalidi, potem nanjo ne morejo tudi av­
tomobili, to pa pomeni, da se otroci na 
vročem, enoličnem asfaltu lahko vsaj mir­
no igrajo.

Iščem varstvo

Če morajo v vrtcu odkloniti skoraj 500 
otrok, je odločitev o tem, koga naj sprej­
mejo in koga ne, prav mučna. V vzgojno 
varstvenem zavodu Ciciban, enota Goga­
lova ulica, je 305 otrok, od tega 64 dojenč­
kov. Letos bodo lahko sprejeli le 49 do­
jenčkov, in to v okolišu, kjer se še vsak dan 
vseljujejo pretežno mlade družine, obre­
menjene z visokimi anuitetami za novo 
stanovanje, pa družine s socialnimi pro­
blemi; tu je tudi veliko mater samohranilk 
z več otroki. Zato so oglasne deske v stolp­
nicah vse prelepljene z »Iščem varstvo 
za ...«. Vrtec, čeprav še nov in ves mode­
ren, je premajhen za vse in premajhen bo 
tudi njegov »dvojček«, ki ga načrtujejo v 
bližini iz sredstev drugega samoprispevka. 
V varstvo bo lahko sprejel le 180 otrok. 
To pomeni, da za «normalne« družine tu­

Hišnika pa ni

Po dve stopnišči skupaj imata hišni svet. 
Jože Štok je njegov podpredsednik na 
številkah 31 in 33. Zadnje, o čemer so on 
in sostanovalci razpravljali na svojem 
zboru, je bilo vprašanje, kaj storiti s hiš- 
niškim stanovanjem. Ugotovili so na­
mreč. da hišnika ne potrebujejo — zado­
sti bi bila samo snažilka. A kaže, da tudi 
to vprašanje ni zanimalo vseh stanoval­
cev. saj se jih je zbora udeležilo le nekaj. 
Kaj ne bi: slaba udeležba na sestankih je 
na teh stopniščih že skoraj pravilo, pa naj 
beseda teče o sprotnem plačevanju raču­
nov ali o napakah, ki jih je v zgradbi 
treba odpraviti v garancijskem roku. Za­
to. pravi Jože Štok. lahko rečemo, da v 
BS 7 žirijo, sicer prijetni ljudje, ki pa se 
premalo zanimajo za hišno samoupravo.

Podobno misli tudi Daniela Guštin, ki

stanuje na Bratovševi ploščadi 6. Tam se 
menda ne poznajo niti stanovalci istega 
stopnišča in nadstropja. »Francoze« se, 
kaže, delajo celo otroci, pa tudi z delom 
hišnega sveta se ne morejo hvaliti. Pred 
kratkim je odstopil njegov predsednik pa 
tudi brez blagajničarke so. Sogovornica 
je pribila, da to ni nič čudnega, saj dela v 
hišnem svetu res ne manjka, če se ga le 
hočeš odgovorno lotili.

V tolažbo lahko zapišemo, da se s takim 
mnenjem in tako oceno razmer v naselju 
in hišnih svetih ne strinjajo vsi prebivalci. 
Nasprotno, slišali smo zagotovila, da pri­
pravljenosti za sodelovanje, spoznavanje 
in delo nikakor ne manjka. Kako potre­
ben pa je hišnik, dokazuje že bežen po­
gled na hišne vhode in njihovo bližnjo 
okolico.

ti le v eni trgovini, v edini delikatesi in če 
bi morali hoditi na dva deci zgolj v skro­
men. premajhen bife. Zadovoljstva jim ne 
bi mogla povečati niti velika banka, saj 
»bližje bančne storitve« ne morejo od­
tehtati težav, ki so povezane z edinim pošt­
nim nabiralnikom za pisma, ki jih piše 
skoraj 5.000 ljudi, s premajhnim kioskom 
za časopise in z dobra dva metra dolgo 
stojnico s sadjem, ki jim je »odžrla« eno 
od parkirnih mest.

Odgovor nam je s kratko ugotovitvijo: 
»Težko« dal upokojeni miličnik, invalid 
Ivan Rupar. Pri tem je poudaril, da težava 
ni zgolj v strnjenosti naselja in v po­
manjkljivi preskrbi, temveč tudi v tem. da 
so načrtovalci soseske tako kot že večkrat 
doslej tudi v BS 7 pozabili na invalide. 
Tisti, ki se gibljejo le s pomočjo vozičkov, 
namreč sami lahko pridejo le do hišnega 
praga. Od tam naprej pa potrebujejo ne­
koga. ki jim pomaga s pločnikov, po stop­
nicah in preko drugih ovir.

Ta »nekdo« je ponavadi žena ali kdo od 
bližnjih sorodnikov. Večina invalidov tako 
kot Ivan Rupar namreč noče biti nikomur 
v nadlogo. Radi bi se sicer udeleževali 
izletov, ki sta jih v zadnjem času priredila 
krajevna in društvo upokojencev, če ne bi 
bilo občutka: »Kdo se bo pač ukvarjal z 
revežem, kakršen sam jaz«. Tako za naše­
ga sogovornika in verjetno še za koga 
ostaja edina izletniška točka prašen trav­
nik na drugi strani Titove ceste ali kamiške 
proge. Zaradi stopnic in drugih ovir sta jim 
namreč nedostopni celo obe trgovini in 
banka.

Široki, goli, črni asfalt Bratovževe ploščadi 
»lomita« le okrogla zračnika, znotraj po­
rasla z nenegovano travo in drevesci. Na 
njunem robu pa radovedno oko lahko

kaj ni prav nobenega upanja, da bi bili tudi 
njihovi otroci deležni organiziranega var­
stva in vzgoje.

V vrtcu dela 10 vzgojiteljic, 14 varuhinj in 
4 medicinske sestre pediatrične smeri. Ena 
od njih je Marica Koren, ki je tudi vodja 
jasličnega oddelka. Ko smo jih obiskali, je 
rezala rožice kar velikim »hlačmanom«, ki 
so še vedno v jasličnem oddelku, ker zanje 
drugje pač ni prostora.

V vseh oddelkih je maksimalno število 
otrok in povsod prekoračujejo pedagoške 
normative.

Kljub temu pa so od septembra do maja 
imeli v vrtcu še tako imenovano »cicibano­
vo popoldne« za otroke, ki niso v varstvu. 
Kot nam je povedala vodja enote Irena 
Okoren, poskušajo vključiti »zunanje« 
otroke tudi v zimovanja in letovanja, a je 
odziv nerazumljivo slab. Tako je letos 60 
otrok iz te enote teden dni smučalo v 
Kranjski gori, veliko jih je tudi »splavalo« 
na plavalnih tečajih in 100 jih je osvojilo 
zlato športno značko.

»Ne zvoni, Jure spi!« je pisalo na listku, ki 
je bil s selotejpom prilepljen pod priimek 
Triler. Pred letom se je ta mlada družina 
vselila v eno od stanovanj stopnišča 31 na 
Bratovževi ploščadi. Všeč jim je tukaj, 
nikamor drugam si ne želijo. Prijatelje 
imajo med sosedi. Jure je dopoldan, ko sta 
starša v službi, v jaslih, Mojca v vrtcu, 
popoldne pa je »njuno« igrišče le deset 
korakov (bolj dolgih) od vhoda v domače 
stopnišče. In tistih nekaj metrov zemljišča, 
ki loči bloke od otroškega igrišča, je name­
ravalo gradbeno podjetje SGP Grosuplje 
pozidati z atrijskimi hišami. Sedaj se sta­
novalci stopnišč z neparnimi hišnimi števil­
kami, ki mejijo nanj dogovarjajo za sku­

pen odkup. Veliko jim je namreč do tega, 
da bi namesto atrijskih hiš pred njihovimi 
bloki zrasla trava.

Otroci vzgajajo odrasle

V krajevni skupnosti Urške Zatlerjeve ži­
vijo ljudje različnih starosti, vseeno pa je 
največ mladih. Mladih družin z majhnimi 
otroki, veliko pionirjev, mladincev. Slednji 
imajo’tudi svojo organizacijo, ustanovili so 
pet komisij, od katerih je najbolj delovna 
kulturna, ki je že pripravila nekaj priredi­
tev. Res aktivnih mladincev pa je bolj 
malo. Pravijo, da najbolj pogrešajo pro­
store, kjer bi se lahko sestajali in se dogo­
varjali za razne akcije, izlete, prireditve in, 
kot kaže, bodo te prostore tudi kmalu 
dobili. Da pa mladi lahko dobro delajo 
tudi brez prostorov, so ne le starejšim, 
temveč tudi svojim vrstnikom pokazali 
pionirji iz stolpnice na Bratovševi ploščadi 
številka 8. Pred 1. majem so se zbrali in 
temeljito očistili okolico svojega bloka. Pri 
tem so bili tako delavni, da so k čiščenju 
pritegnili še nekaj stanovalcev sosednjih 
blokov. Resnici na ljubo povedano, jih je k 
temu izpodbudila znana telesnokulturna 
delavka in velika prijateljica mladine Ada 
Klanjškova.
»Problem celotnega naselja je nesnaga. 
Vsi zahtevajo nekaj od družbe, večjo či­
stočo, ob tem pa pozabljajo, da je bilo 
naselje takrat, ko so se vselili, čisto. Lahko 
bi bili brez smeti, mladini so na voljo tudi 
športna igrišča in vendar je prav tam naj­
več umazanije. Koški za odpadke so polni, 
živa meja ,cveti‘ v raznih papirjih, vrečkah 
in podobnem, tja pa jih dajejo večinoma 
starši, ki pripeljejo otroke na igrišče,« pra­
vi Ada Klanjškova.
Pa je »tršica« napravila seznam pionirjev 
in mladincev svojega bloka in jim poslala 
vabila za sestanek ter pripisala, da lahko 
otroci pripeljejo tudi starše — so prišle le 
tri matere. Veliko je prišlo mlajših; tisti, 
starejši od 13 let, so »pozabili« na se­
stanek. Otroci so se hitro razgovorili. Pri­
povedovali so stvari, ki jih v marsikaterem 
hišnem svetu ne vedo. Dobri opazovalci 
so. Hitro smo se dogovorili za čiščenje. 
Želeli so tudi mizo za namizni tenis in 
takoj na sestanku so začeli zbirati časopi­
sni papir, ki ga je bilo za mizo skoraj 
preveč, doživeto pripoveduje Ada Klanj­
škova, četudi je bilo čez nekaj dni okoli 
njihovega bloka spet polno smeti, ki jih je 
izpred drugih vrat in balkonov odnašal 
veter.

»Pravzaprav otroci vzgajajo odrasle. Sedaj 
ustanavljamo društvo prijateljev mladine 
in to bo najboljša rešitev, tako za mlade 
kot za starejše, ki se bodo lahko tudi spoz­
nali med seboj. Odrasli bi morali delati za 
otroke, ne pa obratno, kot je sedaj. Mladi 
so pripravljeni delati, kadarkoli me vidijo, 
sprašujejo, kdaj bo spet kakšen sestanek 
in kdaj bomo spet kaj delali.«

Dela pa ne bo tako kmalu zmanjkalo, če­
tudi večino ogorkov, škatel pa tudi ka­
mnov in vode, ki padajo z oken višjih 
nadstropij, prestrežejo spodnji, širši 
balkoni.

»Če vsaj vsak drugi dan ne počistim terase, 
je podobna smetnjaku,« pripoveduje Mar- 
janka Honzak, ki stanuje v pritličnem sta­
novanju. »Tudi za cvetlična korita mora­
mo sami skrbeti. Delavci Rasti so sicer 
vanje zasadili cvetlice in zelenje, vendar bi 
ta skoraj edini okras, ki razbija betonsko 
enoličnost, brez naše redne skrbi že zdav­
naj prerasel plevel.«

Boljši časi za potrošnike?

Na vprašanje, zakaj ima sedemdeset blo­
kov z 2800 stanovanji samo 600 garaž in 
prepolne parkirne prostore, nam je inženir 
Miloš Vrek, ki je naselje projektiral, od­
govoril: »Četudi je res, da je današnji nor­
mativ 1,1 avtomobil na stanovanje, smo 
pri gradnji računali na to, da se v pretežno 
lastniška stanovanja vseljujejo mlade dru­
žine, ki jim navadno ob nakupu stanovanja 
in številnih posojilih zmanjka denarja za 
garažo. Doslej je vseljenih 2000 stano­
vanj, do konca leta pa jih bo še 400. 
Ostalih 400 stanovanj nameravajo zgraditi 
do leta 1980.«

Torej samo stanovanja! Kaj pa vse ostalo, 
kar človek poleg postelje in strehe nad 
glavo potrebuje za življenje?

Za zelenice, parke, otroška igrišča so in 
bodo izrabljene — poleg parkirnih pro­
storov seveda — vse proste površine v so­
seski. Za družbenopolitično in družabno 
življenje pa pravega prostora ni. Tri maj­
hne sobice v enem od blokov, v katerih 
ima sedaj svoj »sedež« krajevna skupnost, 
gotovo ne zadoščajo. Ljudje, ki smo jih po 
naključju ogovorili in povprašali za njiho­
vo krajevno skupnost, zvečine niso vedeli, 
kje ima sedež domača KS. Kako naj bi tudi 
vedeli, ko nanje ne opozarja nobena tabla, 
prostori pa so premajhni, da bi v njih 
lahko organizirali sestanke ali predavanja 
za več kot deset ali petnajst ljudi.

Za sestanke ostanejo torej hodniki in za­
klonišča, ki so po predpisih grajeni kot

večnamenski prostori. Kasneje pa se kra­
jevni skupnosti in krajanom soseske Urške 
Zatlerjeve obetajo nekaj boljši časi; sredi 
soseske namreč gradijo družbeni center s 
tremi manjšimi sobami in dvorano. In­
vestitor, SGP Stavbenik Koper je objekt 
pokril, zdaj pa potrpežljivo čaka na denar 
za dokončanje dela.

Kdor čaka, ta tudi dočaka! Prebivalci, in­
vestitor, predvsem pa trgovska podjetja so 
tako dočakali trenutek, ko so se sprostila 
trgovinska posojila in ko so se tri velika 
trgovska podjetja odločila v soseski BS-7 
splesti prepotrebno trgovinsko mrežo. 
Mercator, ki že ima edino majhno trgovino 
v naselju, se bo vselil v 600 kvadratnih 
metrov veliko pritlično samopostrežno 
trgovino na Glinškovi ploščadi, Nama pa v 
veliko veleblagovnico (2000 kvadratnih 
metrov) ob vhodu v naselje. Blagovnica bo 
s posebnim nadvozom povezana z Bratov- 
ševo ploščadjo. Velikim zgledom bo ob 
Titovi cesti sledilo še nekaj manjših loka­
lov. Vprašanje je le: kdaj?

Gostilna pri Ruskem carju bo kot spomin 
na staro Ježico še naprej kraljevala kot 
skoraj edini gostinski objekt na tem ob­
močju. Zato prebivalci upajo, da bo v bo­
doče poleg pijač v njej mogoče dobiti vsaj 
cigarete in kaj malega za pod zob! Morda 
bo tako odločitev spodbudila konkurenca: 
nov motel, ki naj bi ga gradili za Ruskim 
carjem. V bližini načrtujejo tudi 3500 kva­
dratnih metrov Emoninega nakupoval­
nega centra in še nekaj servisov, med kate­
rimi je na prvem mestu pošta.

Po besedah predstavnika investitorja SGP 
Koper inž. Miloša Vreka bo vse to zgraje­
no v prihodnjih treh letih. Če k temu do­
damo še dve veliki garažni hiši s 720 gara­
žami in novih 260 garaž pod zemljo, ki 
bodo dokončane do leta 1979, se prebival­
cem Bratovševe in Glinškove ploščadi 
navsezadnje le obetajo boljši potrošniški 
časi.

Luknjasta »dediščina«

Tik ob blokih, ob kratkih uličicah, stoji 
nekaj zasebnih hiš, v katerih živi približno 
220 krajanov, — »staroselcev«, kot jim 
pravijo. Spremljali so rojstvo novega nase­
lja, postali njegov del, pa vendar... V 
primerjavi s stanovalci v blokih so veliko 
na boljšem, saj se med seboj poznajo že 
leta in leta. Kljub temu jih le nekaj deluje 
tudi v organih krajevne skupnosti, medtem 
ko večina bolj opazuje, kaj se dogaja. »Na 
Ježici se dolgo ni zgodilo nič posebnega. V 
stari krajevni skupnosti Posavje smo leta 
in leta reševali iste probleme pa se ni nič 
premaknilo. Rezultat takih razmerje seve­
da pasivnost, ki jo čutimo še danes,« ra­
zloži Silvo Čebulj, eden od starejših prebi­
valcev, sicer pa predsednik krajevne kon­
ference SZDL. »Če povem po pravici; z 
bloki mi, dolgoletni in večinoma tudi roje­
ni Ježičani nismo pridobili kaj prida. Trgo­

V soseski BS 7 (foto Janez Zrnec

vina je premajhna za vse, drugega pa tako 
ali tako ni, le da nam bloki sedaj vzamejo 
sonce že ob štirih popoldne. Še iz stare 
krajevne skupnosti smo prinesli dediščino 
— tri ulice brez kanalizacije pa tudi asfalti­
rane niso. No, ko bomo začeli reševati ta 
problem, se bo tudi v starem delu nove KS 
premaknilo na bolje,« meni Silvo Čebulj, 
edini od štirih bratov, ki je preživel drugo 
svetovno vihro. Franc je padel na Osov- 
niku junija 1942, Lojze dva meseca za 
njim na Krvavcu, januarja 1943 pa so

Izvirne samoupravne izkušnje
Krajevna skupnost Urške Zatler sodi 
med najmlajše slovenske KS — odločitev 
o ustanovitvi na delu območja KS Posav­
je v bežigrajski občini so namreč sprejeli 
občani z referendumom šele 22. novem­
bra lani. Od takrat pa do danes se je na 
tem majhnem, a gosto poseljenem košč­
ku zemlje nad Ježico krajevna samo­
uprava na osnovi prizadevnosti nekaterih 
aktivistov in ustvarjalnih iskanj že dobro 
utrudila.
Predsednik krajevne konference SZDL 
Silvo Čebulj je povedal, da je bila 
osnovna naloga pri iskanju najboljših re­
šitev krajevne organiziranosti odgovoriti 
na vprašanje, kako bi samoupravo čim­
bolj približali ljudem. Od te želje do 
ustanovitve blokovnih enot hišne samo­
uprave ni bilo daleč. Tako imajo zdaj že 
26 takih enot in seveda prav toliko blo­
kovnih odborov.
Blokovne enote, ki običajno pomenijo 
samoupravno organizirane prebivalce 
dveh ali več stopnišč, so osnova za delo­
vanje organov krajevne skupnosti, zveze 
komunistov, socialistične zveze, KO ZB 
NOV, mladine, rdečega križa in drugih 
oblik samoorganiziranja, med katere se­
veda sodi tudi civilna in družbena samo­
zaščita; ta je v soseski za gostilno Ruski 
car zaradi obilice nalog in preslabega 
medsebojnega poznavanja tačas še v 
povojih.
Sekretar krajevne osnovne organizacije 
ZK Ciril Horvat je povedal, da je tudi na 
tem področju led že prebit. K temu bo 
bržkone lahko pripomogel tudi vsak od 
približno 450 komunistov, ki so organizi­
rani v 26 neformalnih delovnih skupinah. 
Te bodo okrepile prizadevanja 34 čla­
nov, kolikor jih sicer šteje krajevna or­
ganizacija ZK.

Vendar organiziranje na področju druž­
bene samozaščite in civilne zaščite ni edi­

na naloga, s katero so se spopadli priza­
devni aktivisti te »mlade« KS.

Mirjam Belič, predsednica krajevne 
skupščine, ki se je, kaže, prva v Sloveniji 
organizirala po novih načelih, je na pri­
mer povedala, da morajo sami brskati po 
volilnih imenikih in najrazličnejših ob­
činskih seznamih, če hočejo poiskati naj­
primernejše kadre za številne samo­
upravne organe, ki jih že imajo ali jih 
šele ustanavljajo. Teh pa ne bo malo, saj 
je treba v tem človeškem mravljišču za 
vsako od organizacijskih in delovnih po­
dročij ustanoviti posebno, sposobno ak­
cijsko jedro samouprav!]aleev. Čemu in 
kako pa bodo ljudje posvetili največ po­
zornosti, se bo odločilo prav v prihodnjih 
dneh. Takrat bodo namreč ljudje dobili v 
oceno predlog krajevnega statuta pa tudi 
organizacijske zasnove za nadaljnje šir­
jenje mreže hišnih svetov oziroma za 
krepitev hišne samouprave.

Sicer pa smo iz pogovora razbrali, da jih 
ne čakajo le organizacijske naloge. Prav 
te dni občani začenjajo bitko za dokon­
čen predlog urbanistične ureditve nase­
lja, stanovalci novejšega dela že nekaj 
mesecev prosijo za telefone, v naselju bi 
si radi pridobili vsaj eno javno telefonsko 
govorilnico, razmišljajo o organiziranju 
lastne komunalne službe, pa še in še je 
nalog.

Pravijo, da jim dela in volje ne manjka. 
Prav volja in pripravljenost za sodelova­
nje pri urejanju skupnih problemov pa je 
največja oddolžitev pokojni domačinki, 
predvojni revolucionarki Urški Zatlerje- 
vi, po kateri je nova skupnost dobila ime. 
Za te ideale in okoliščine, ki omogočajo 
njihovo uresničitev, je namreč le slabo 
leto pred koncem vojne darovala živ­
ljenje.

belogardisti v Savljah ubili Vinka, ki je bil 
izdan. Po treh bratih ima ime tudi ulica v 
sedanji krajevni skupnosti.

Silva Čebulja je delo v krajevni skupnosti 
tako pritegnilo, da je kljub dolgoletnemu 
delu v športu to opustil in se povsem po­
svetil novemu, odgovornemu delu. Kljub 
vsemu pa mu žilica le ne da miru in pravi, 
da bi bilo prav, če bi vsakega od športnih 
strokovnjakov, ki jih v Ljubljani ne manj­
ka, poslali v eno krajevno skupnost, da bi 
organiziral rekreacijo, ki bi pospešila spoz­
navanje med krajani in jih morda pomaga­
la potegniti iz njihovih »ilegalnih« stano­
vanj. Ob tem pa še doda, da ga pri novem 
naselju zelo moti pet novih atrijskih hišic, 
ki so zrasle tik ob bloki. Zato bi rad poznal 
tistega, ki jih je dovolil zgraditi, saj je 
prostora premalo celo za bolj pomembne 
objekte.

Pa še nekaj boli ljudi, ki si prizadevajo za 
to, da bi krajevna skupnost Urške Zatler 
tudi v resnici polno zaživela. Stane Cunder 
in Ludvik Šest sta opozorila na kršenje 
referenduma in odločitve o mejah nove 
krajevne skupnosti. Pred kratkim so na­
mreč »neznanci« brez obrazložitve in jav­
ne razprave začrtali nove meje v severov­
zhodnem delu KS Urške Zatler. Tako je 
nenaravno in seveda v nasprotju s prvot­
nim dogovorom priključili gasilski dom in 
nekaj zasebnih hiš k Ježici.

To pa še ni vse. Nerazčiščeno ostaja, pravi­
jo, tudi odnos do sklepov in »dediščine« 
nekdanje krajevne skupnosti Posavje. 
Nekdanje mišljenje, da se lahko vsa vpra­
šanja razrešijo v manjših skupinah, na­
mreč še ni povsem preseženo. Tako se je, 
na primer, izkazalo tudi pri udeležbi v 
akciji za gradnjo doma krajevnih skupno­
sti v Kumrovcu, pri kateri naj bi sporazu­
mno sodelovale vse krajevne skupnosti 
nekdanjega ljubljanskega Posavja.

Vendar pa taki pomisleki in pomanjkljivo­
sti za pet tisoč čnansko skupnost ne more­
jo biti bistveni. Bolj bistveno je, na kar je, 
denimo, opozoril predsednik krajevne or­
ganizacije ZB NOV, ki šteje 183 članov; 
medsebojno spoznavanje in sposobnost, 
da si bomo znali ter hoteli v primeru potre­
be tudi sami pomagati. Dva tisoč osemsto 
stanovanj, v katerem živijo različne gene­
racije, ljudje različnih poklicev in različnih 
hotenj, je namreč lahko pravi labirint, ki 
ga bodo zmogli obvladati le ljudje, ki v 
njem žive. Za to pa se bodo morali tudi 
ustrezno organizirati, kar so v teh nekaj 
mesecih »življenja« krajevne samouprave 
več kot uspešno začeli.

Helena Kos 
Janez Odar 
Živa Paulin 
Uroš Šoštarič



sobotna priloga ^
3. junij 1978 tl stran 33 Vm JLb^^F

Poročilo s poti — 2

Amerikanski
dnevnik

Etnične skupine 
in spraševanje o koreninah

Dolgi razgovori, dolg večer pod dežjem. 
Politiziranje. Slovenci ali Jugoslovani. Slo­
venija in Evropa. Nacionalizem s pri­
zvokom pritajene otožnosti, spomini pa 
vendar brez nostalgije: kako tečejo reke. 
kakšne lepe ženske so tam (pred trideseti­
mi leti!), kako se spreminja obraz dežele, 
kako smo ga pili (mene ni prignala čez 
morje politika, ampak ekonomija!), kako 
drag je denar. Sedimo nekje na sredi To­
ronta. velikega mesta, v leseni hiši: repre­
zentativen komfort, velike sobane, nobe­
nega stila. V eni sobani je vse roza in 
nebeško modro, pohištvo mehko ukriv­
ljenih. precioznih. francoskih oblin. Tele­
vizor je položen nekam v kamin, v kotu je 

predalniku prefinjeno skrit hi-fi. Plošče, 
domotožje, spremešano s pritajeno kritič­
nim sarkazmom, doživi svoj višek ko pre­
možni, nekoliko narejeno brezbrižni, po­
menljivo smehljajoči gostitelj položi na 
gramofon Tofa in Rifleta: »Ena nemška 
turist« (ali tako nekako) na jugoslovanski 
obali.

Porogljivi smehovi. vesela sproščenost 
krona politiziranje: Slovenija in Jugoslavi­
ja?! In »svobodni svet«?!

Potem je spet igra. kot pravijo, »koncert«, 
tokrat v Torontu samem, v velikem avdito­
riju Osrednje Tehniške šole, na številki 
725 ulice »Bathurst and Harbord«. Dvo­
rana je dobro zasedena, uspeh je izreden: 
v dvorani se odkriva čisto naivno, čisto 
otroško veselje nad komedijo in teatrom, 
čista, popolna identifikacija z igro kakor 
med predstavo v lutkovnem gledališču za 
otroke. Dvorana spremlja Golarjevo šaloi- 
gro brez diha, grize nohte, trepeče — in se 
vsakega toliko časa sprošča v dolgih kro­
hotih. v gromkem ploskanju, v strastnem 
navijanju za Golarjeve junake... To je 
nenavadno, to je neverjetno, *si pravim, 
kakšni Slovenci! Pripeljali so se s svojimi 
pokromanimi limuzinami iz svojih hiš in 
hišic, od svojih angleških trav, oken in 
okenc, od svojih strojev in strojčkov, s 
katerimi ravnajo s spretnim talentom in 
brez najmanjšega zatikanja, od svojih de­
narjev, ki si ga niso pridelali nič manj 
spretno kot vsi drugi Amerikanci, televi­
zorjev in kaminov.

Prihajajo iz tega svojega sveta, ki so (si) ga 
udomačili in počlovečili s svojimi trma­
stimi rokami in trdovratnimi glavami, pri­
hajajo iz tega svojega sveta, ki je po njiho­
vi podobi nič manj. kot so sami po njegovi, 
prihajajo in priplujejo po teh širnih mest­
nih cestah, ljudje iz novega, modernega, 
svobodnega sveta, iz tega vsesplošnega, 
neusmiljenega človeškega gospostva v 
njem. zmagoslavja tehnike, hudega boja 
za uspeh in položaj v družbi, krute selek­
cije med ljudmi. Prihajajo samozavestni in 
gladki, z roko pomenljivo globoko v (ame­
riškem) žepu. dobro negovani, bleščeči se, 
športniki, z dvoumnimi nasmeški na ustih 
(češ. saj vemo, kako se pregibljejo stvari 
tega sveta, prav nič nas noben ne bo vlekel 
za nos) — in se potem zgrinjajo v veselo, 
noro spozabo, v trans, ko začne pred njimi 
nekakšna pohotna vdova iz starih časov, 
nekakšna prapotopna Rošlinka zapeljevati 
mlade dedce in »vice pokati«. Potolčejo z 
roko ob roko vsake pol minute, stresajo se 
v smehu in ugodju, uživajoči kakor otroci 
v igri ven in ven.

Kakšno nesorazmerje prav za prav, kakšna 
razlika v percepciji sveta, kakšna čudna 
mešanica med modernim in arhaičnim, 
med življenjsko podjetnostjo in veseljem 
do življenja, njihovo današnjo kondicijo in 
starimi izročili, med računi in spomini, no­
vo domovino in »old countrv«! Zavestjo, 
da je treba biti ves čas brez popuščanja na 
preži, pripravljen — in med veselo no­
stalgijo! Kakšna sijajna zabava in vendar 
kakšna nezavezujoča igra! Narodnozabav­
ni nedeljski predvečer, je kaj drugega tu 
sploh mogoče? In zakaj bi tudi moralo biti. 
čemu?

Je rekel eden iz publike, resen, delaven, 
bogat mož. farmar: »Samo enkrat če bi 
lahko šel čez oder. samo enkrat, to bi še 
rad doživel. Samo enkrat, ali me pustite, 
pred publiko?«

Pogovor z gostitelji, z Žarkom Petanom, o 
folklornem, o narodnih anahronizmih, 
polkah in poticah, o teatru, o Golarjevi 
šaloigri. o tem. kako so vstali v Ljubljani 
hudi glasovi zoper Rošlinko in ameriško 
potovanje Mestnega gledališča z njo. kako 
je ta repertoar v resnici smešen in nemo­
goč, kako bo »Widow Rošlinka« onkraj 
luže zastrupljala nepokvarjene okuse, 
kakšna grozna degradacija gledališča in 
publike da je sploh vse to podjetje. — Nič 
ne verjamem tistim, ki pravijo: najprej 
smo v Ameriko vozili tako imenovane na­
rodnozabavne skupine in skupinice, potem 
pevske zbore in folkloro, danes vozimo 
»Widow Rošlinka«, se pravi, teater lahke 
in najlažje sorte, jutri bomo kaj bolj re­

snega. na primer, Cankarja in »Kralja na 
Betajnovi«. Nobeno poslanstvo »lepega 
duha« ni mogoče in ne realno, nobeno 
prosvetljevanje, nikakršno »kulturtreger- 
stvo«, nobeno postopno »vzdigovanje«.

Prepričan sem, da bi gladko, kakor je dol­
go in široko, tu propadlo vsakršno drugo 
gledališko delo zunaj kroga tako imenova­
ne »ljudske igre«, vsakršen teater, ki bi ne 
špekuliral — zavestno, priznam, premete­
no — s foklorističnimi elementi, ki bi ne 
skušal igrati na karto starih dni in tradicije, 
ki je sicer ni več, ki pa je vendar v teh 
glavah, tukaj v Central Techical School 
Auditorium. Toronto, Ontario, Canada, še 
vsa vroča, če ne sploh edina živa v zvezi s 
»starim krajem« ...

Kajpada, drži, da je Golarjeva igra v prvi 
vrsti le »burkasta pantomima«, »ob kateri 
resno podvomimo o pisateljevi resnosti in 
umetniški odgovornosti« (Koblar, 1925); 
drži najbrž tudi to. »da je igra pri vsej svoji 
skromnosti pristen izraz poštene, odkrite 
in nepokvarjene, čeprav nekoliko kosmate 
fantovske dobre volje in hotenja, pokazati 
življenje res tako, kakršno ga je videla 
preprosta, negloboka misel, brez vsake 
zlohotnosti in posmehovanja« (Vidmar, 
istega leta); in ravno tako ni mogoče dvo­
miti o tem, da gre »za ljudsko burko, ki 
njen obseg in doseg nista nič bistveno 
skromnejša, kot ga na priliko srečujemo v 
konfekcijskih bulvarkah današnjega datu­
ma« — pač s tem pridržkom, da zmore 
dandanes »spolnost kot eden izmed mo­
torjev Rošlinkine možaželjnosti,, razbur­
kati le .neomadeževanega* ali naivnosti za­
vezanega gledalca« (Predan, 1970).

In res, da so ljubljanski komedijantje pod 
vodstvom režiserja Petana naredili kar 
spretno, dinamično in gladko predstavo, ki 
duhovito izrablja konvencijo ljudske igre, 
a vzdržuje do nje nemara tudi za troho 
ironične distance. Predvsem pa gradi vse- 
skoz na Golarjevem svojevrstnem, frivol- 
nem antimoralizmu, ki že sam po sebi do­
volj drastično (in, kajpada, »kosmato«) 
brije norca iz erotičnega puritanstva ter 
hkrati religiozno-moralne mimikrij; tu je 
nazadnje najbrž tudi poglavitni razlog vseh 
tistih težav, ki jih je z Golarjevim tekstom 
imela slovenska katoliška kritika (in jih 
imajo tudi nekateri dandanašnji »Schon- 
geisti« oziroma moralisti v Ljubljani).

Igrica je v resnici nedolžna in naivna, 
neobvezna danes bolj kot kdaj koli poprej 
(pa nikdar ni bila prav zelo vezana), je pač 
šaloigra, v svojem slogu brez dvoma učin­
kovito narejena — in s songi Ervina Fritza 
in Urbana Kodra še bolj. Malo priložnost 
za koketiranje s slovenskimi starožit- 
nostmi, kajpada, kmečkega kova, malo 
kosmatih šal s srečnim koncem. Igrica pač, 
ki izkorišča po svoje in z distanco »naro­
dnozabavno« konjunkturo, leetova srca in 
narodne noše. Potrošno blago, ki ima svo­
jo množično ceno, seveda pa nikakršen 
dosežek v tistem smislu, kot to besedo 
razumemo in uporabljamo tukaj, nav­
sezadnje v svetu, ki je po svojih temeljnih 
karakteristikah, hočemo nočemo, zmerom 
bolj podoben tistemu, sredi katerega živijo 
slovenski Amerikanci za morjem.

Pogovor o tem, da bi veljalo naštudirati 
igro (ali kako drugo gledališko prireditev) 
v angleščini ter jo predvajati za četrti in 
peti rod izseljencev — za tiste, ki ne ra­
zumejo več slovenščine, ki pa jih ta jezik in 
vse, kar je z njim v zvezi, vendarle zanima 
in ki iščejo nemara zmerom bolj zvedavo 
ter se sprašujejo o svojih »koreninah — 
the roots«. V tem smislu bi se dalo zagoto­
vo marsikaj prodati, razmišlja nekdo po­
djetnejših, bi se dalo prodreti, saj je tudi 
uradna politika tako v Kanadi kot »pravi« 
Ameriki zmerom bolj naravnana v tako 
imenovani »multikulturni« smeri. Koreni­
ne: nekaj seveda nezavezujočega. ireal­
nega, emotivnega, »etničnega«, kar v real­
nem svetu konkretnih (in krutih) druž­
benih odnošajev ne predstavlja in ne more 
pomeniti nič čvrstega, nič v resnici mero­
dajnega, nič »nacionalnega«, kaj šele na­
cionalističnega v našem pomenu te besede 
— sredi sveta, ki že besedo narod v temelju 
in izviru razume in uporablja v čisto dru­
gačnem smislu, z drugačnimi semantičnimi 
korelacijami kot tostran morja.

»Korenine — the roots« to je zgolj vpraša­
nja nekega zelo daljnega in zelo približne­
ga etničnega izvira, pripadnosti same mor­

da že manj, kot smo se mogli prepričati 
potem tudi v Clevelandu. »Kaj je to et­
nična grupa? To je grupa z resničnim ali 
umišljenim zgodovinskim spominom. Člo­
vek pripada etnični grupi deloma nehote, 
deloma po lastni odločitvi. Ker ima človek 
dvojne prednike, izbira sam, po kateri pre­
teklosti bo oblikoval svojo zavest. Etnični 
spomin ni sklop zapomnjenih dogodkov, 
ampak bolj sklop nagonov, občutij, notra­
njih vzgibov, pričakovanj, čustvenih in ve­
denjskih vzorcev; čut za stvarnost; sklop 
povesti, ki jih živi tako posameznik kot 
ljudstvo v celoti.« —

Tako razbiram iz brošure, posvečene »ir­
skim Amerikancem in njihovim skupno­
stim v Clevelandu«, ki jo izdajajo v okviru 
»študijev etnične dediščine« na tamkajšnji 
Državni univerzi (tik pred izidom je tudi 
knjiga o slovenskih Amerikancih); citat, 
zapisan v brošuro kot moto pa je iz knjige 
»Vzpon neraztopljive etničnosti«, ki jo je 
napisal pred petimi leti Michael Novak 
(etnična grupa?) ter imel pri tem v mislih 
najbrž parafrazo znane Adamičeve teze o 
Ameriki kot velikem loncu, v katerem se 
»topijo« narodnosti...

Kakšno grozljivo svobodo nosijo s seboj ti 
Novakovi stavki o človekovem (bolj ali 
manj) prostem izbiranju oziroma odloče- 
vanju med eno in drugo »etnično pripa­
dnostjo«, o njegovem »oblikovanju zave­
sti«, o njegovem »umišljenem« zgodovin­
skem spominu. Kakšna prav za prav ne­
verjetna nevezanost, kakšna fantastična 
lahkotnost v razmerju do stvari, ki v Evro­
pi (in na Slovenskem zagotovo še posebej) 
predstavljajo vrhovne, nevprašljive, te­
meljne in ustanovne vsednote vsega, kar je 
na tem svetu resnega in resničnega , narod, 
domačija, kultura in duhovna tradicija, 
(materinski) jezik ...

In vendar: kako naporen, kako na vse 
strani zavezujoč in zahteven družbeni svet, 
iz katerega prihajajo ti slovenski Ameri­
kanci gledat neki večer svojo »Widow Ro- 
slinko« (uprizorjeno »v pristnem gorenj­
skem narečju«) in ki je zanje pač edini 
merodajen: prihajajo in govorijo svoja či­
sta, prav nič ponarejena in modernizirana 
narečja, svojo izvirno slovenščino, kakršno 
nosijo v svojem »etničnem spominu«, še 
več, ki sama nosi in predstavlja ves ta 
spomin, pač poleg občasnih turističnih po­
tovanj v »star krej« ... Slovenščina, spre- 
mešana po slovensko z angleškimi beseda­
mi: kdo bo danes drajval; uh, spet manjka 
drajverjev; si parkal, Džek?; uh, ta kara 
spet nagaja; bi drajval ti, maš permišn? — 
Slovenščina, ki po angleškem vzorcu tako 
rekoč ne pozna vikanja, le tu pa tam — 
bežno, v zadregi — onikanje. Ta sloven­
ščina izpred tridesetih, štiridesetih, pet­
desetih let iz Cerknice in Bača, višavske 
Bukovice in kraških Dutovelj, Stične, pra­
davnega Črnomlja, predvsem pa ta pojoča 
notranjščina, na vsakem koraku...

Profesor Karl Bonutti s State University, 
Cleveland, Ohio, pripoveduje o tem, da je 
na univerzi kakih šesto študentov sloven­
skega rodu; o programu tako imenovanih 
»etničnih študijev«, ki zajemajo tako 
osnovno kot srednje in univerzitetno šola­
nje, o tem, da lahko študentje pobirajo 
»kredite« tudi na predavanjih iz slovens­
kega jezika in slovenske kulture. Govori, 
ekonomist po stroki, iz Vipavske doline 
doma, zagnano in pobožno... o »sloven­
stvu« in o naraščajočem zanimanju mladih 
Amerikancev daljnjega slovenskega pore­
kla za svoje »korenine — the roots«, govo­
ri in nas pelje skoz univerzo, restavracije 
in galerije in predavalnice, govori o slo­
venstvu venomer, neutrudljivo, pa o »et­
ničnih študijih« — in vendar vseskoz o 
slovenstvu kot nekakšni »vrednoti«, slo­
venstvo, slovenstvo, slovenstvo ...

Potem priredi v enem slikovitih, v rdeč 
tapisom oblečenih univerzitetnih avditori­
jev »večer slovenske poezije, priredi ga v 
imenu »Programskega odbora Ameriško 
— Slovenskega kulturnega sveta«: rdeč 
amfiteater, kakšnih sto, sto petdeset ljudi 
posede po rdečih stopnicah; na sredi, na 
dnu dvorane v žametu stolpič, na njem 
nekakšna knjiga verzov (pač slovenskih), 
na steni dekorativen napis »Dobrodošli!« 
z emblemom organizacije, pesmi, verzi...

Se prej in še potem govori. »V Ameriki 
upamo iz različnih ljudi ustvariti nov na­
rod, ki bo, upamo, zgled vsem ostalim ...« 
In tako naprej in besede o kulturi in o 
sodelovanju in o mostovih in tako dalje ...

Zmerom tako kot zmerom. — Gruče po- 
skušalcev s knjigami na kolenih, s kazal­
cem čez stihe, šepetajoč skupaj z jasnimi in 
glasnimi deklamacijami komedijantov: Jo­
žice Avbljeve in Janeza Eržena, Majde 
Grbčeve in Anke Cigojeve, Judite Ha- 
hnove in Franca Markovčiča, Marka Sim­
čiča in Slavka Strnada, Srečka Špika, Maje 
in Zlatka Šugmana. Spet Prešeren, spet 
»A Toast«, spet Jožici zmanjka angleškega 
besedila in spet je veselo pritrjevanje med 
publiko, zakaj Jožica naredi, kot že v To­
rontu, vselej tudi vesel čisto kratek hap- 
pening iz svojega lapsusa... Aplavzi za 
vsako pesmijo, aplavzi na koncu, aplavzi 
za vsakim govorom posebej (ti so si, mi­
slim, zmerom bolj podobni kot jajce jaj­
cu), pijača, štajersko belo vino, prijazna 
atmosfera, družabne reči.

Neki drugi večer smo bili potem sredi »slo­
venske etnične grupe« v Slovenskem naro­
dnem domu (Slovenian National Home) 
na znameniti »slovenski« ulici St. Claire, 
— Pred Sterletovo »slovensko« krčmo 
(»country style«) nedaleč stran od St. Clai­
re, blizu »slovenske« cerkve svetega Vida 
je stala velika amerikanska »kara« in je 
imela na zadnjem oknu nalepko, na kateri 
je pisalo (po angleško): »Hvala Bogu, da 
sem Slovenec«. — Cista groza, smešna. 
Kamor pogledaš, sami Slovenci.

Andrej Inkret

Majska pot na Lisco pred 40 leti

Gostov
vizionarski

razglas
Narodi Jugoslavije! Na noge proti 

fašističnim osvajalcem!

Nekega majskega dne v letu 1938 je stopil 
v kuhinjo k oskrbnici planinskega doma na 
Lisci večkratni gost, inženir iz Zagreba, in 
poprosil, če bi lahko zanj in za nekaj tova­
rišev izpraznila gostinsko sobo. Ivanki 
Škrab se je kar zdelo, da so komunisti. 
Sumljivo bi bilo, če bi metala izletnike iz 
gostilne, zato je inženirja in neznance na­
potila v sobo s skupnimi ležišči. Tam so se 
potem dva dni skrivnostno pogovarjali, 
včasih so se preselili na travnike okrog 
koče, tu in tam jih je zmotil le nekajletni 
oskrbničin sin, ki je najraje obletaval pri­
jaznega Zagrebčana.

Škrabova ie vedela za razvijajoče se delav­
sko gibanje v spodnjem Zasavju. Že leto 
dni poprej je skrivala v planinski koči žen­
sko, ki ji je policija zaprla moža, in z veliko 
vnemo iskala tudi njo. Jasno ji je bilo, da 
se »režimski« ne bi trudili in grizli kolen na 
vrh težko dostopne Lisce, da bi tam se­
stankovali. Oskrbnica pa se najbrž ne bi 
tako mirno posvetila kuhi, ko bi vedela, da 
skrivnostni gostje niso »navadni« komuni­
sti. Šele po vojni je zvedela, da so se v 
planinskem domu (nekajkrat) zbrali ljudje 
s hudo rdečimi madeži za takratno politič­
no vest, ljudje, ki so »skoz dali« univerze v 
Lepoglavi in Mariboru — zapore za naj­
hujše politične prestopnike. Da je nevede 
gostila prvo sejo začasnega politbiroja CK 
KPJ. Da je bil simpatični inženir iz Zagre­
ba legendarni Tito ...

Pot do sestave začasnega vodstva KPJ na 
Lisci ni bila lahka. Od ustanovitve je par­
tija doživljala mnoge policijske pregone, 
ki so v različnih obdobjih posamezne par­
tijske celice skoraj omrtvili, razdirala so jo 
notranja trenja in frakcionaštvo, včasih pa 
tudi nerazumljive direktive Kominterne. 
Od leta 1930 je bilo vodstvo KPJ v tujini. 
Večkrat se je odločalo napačno, ker ni 
poznalo konkretnih razmer v komuni­
stičnem gibanju na domačih tleh. Precej 
najboljših partijskih ljudi je tačas ždelo po 
zaporih, med njimi tudi zagrebški sekretar 
Josip Broz, ki je bil na znanem bom- 
baškem procesu leta 1928 obsojen na pet 
let robije.

Zahteva po partijskem vodstvu, ki bo de­
lovalo v domovini, je bila še posebej moč­
na na 4. državni konferenci KPJ konec leta 
1934. Naslednje leto je bil ustanovljen 
državni biro partije v domovini, deloval pa 
je le nekaj mesecev. V hudih policijskih 
racijah je bilo namreč odkritih precej vo­
dilnih komunistov, partijske celice razbite. 
Selitev centralnega komiteja v domovino 
je bila spet odložena za nedoločen čas.

Leto dni kasneje je organizacijski sekretar 
Josip Broz Tito sicer dobil od kominterne 
nalogo, naj v Jugoslaviji čvrsteje organizi­
ra partijo, napredno mladino, delavstvo in 
pripravi »teren« za vrnitev vodstva v do­
movino. Na čuden način je nato komuni­
stična internacionala izbrala novo vodstvo 
KPJ, ki se je kmalu preselilo na Dunaj in 
kasneje v Pariz, o vrnitvi v domovino pa 
spet ni bilo govora. Kljub temu se je or­
ganizacijski sekretar Tito na prelomu leta 
1936/37 odpravil v Jugoslavijo in izpolnil 
natanko tisto, po kar ga je kominterna 
sprva poslala. Utrjeval je partijske organi­
zacije, sodeloval pri pripravah za usta­
novitev KP Slovenije aprila 1937 na Čebi­
nah in KP Hrvatske v Somboru. Sprožil je 
idejna razščiščevanja v partiji, nacionalno 
vprašanje, mobiliziral španske borce in 
opozarjal na bližajočo se fašistično nevar­
nost. Vsaka akcija uradnega režima je na­
letela na reakcijo komunistov ...

V tem letu je med Stalinovimi čistkami 
izginil prenekateri jugoslovanski komu­
nist, obtožen imperialističnega vohunstva, 
odpoklican je bil tudi kominternin »ljub­
ljenec« Milan Gorkič, generalni sekretar 
KPJ, partiji pa je celo grozil razpust.

S težavo je Tito prepričal kominterno, da 
ne gre enačiti dejavnosti in usmeritve par­
tije v domovini z razmerami v njeni emi­
graciji. Osemnajstega avgusta 1937 je Tito 
v Parizu prevzel funkcijo generalnega se­
kretarja KPJ, z razumevanjem general­
nega serketarja kominterne Georgita Di­
mitrova pa si je kasneje priboril mandat za 
sestavo novega partijskega vodstva v do­
movini, poprej je seveda razpustil centralo 
v Parizu. Konec marca 1938 je Tito iz 
Pariza odpotoval v Jugoslavijo, še prej pa 
je sestavil znani razglas, ki poziva narode v 
boj proti fašizmu. Nastanil se je pri teti 
Ani Kolar v Trebčah, kjer se je večkrat 
posvetoval z vodilnimi slovenskimi komu­
nisti, od tod pa je odhajal s tovariši tudi na 
krajše »izlete«, večkrat menda tudi na 
Lisco.

Sredi maja je torej Tito na Lisci sestavil 
začasno vodstvo KPJ. Težko je ugotoviti, 
kdaj natančno je to bilo, pa kdo je sodelo­
val. Zapisnikov komunisti na sestankih 
skorajda niso pisali, dokumente so oprem­
ljali z napačnimi datumi in kraji, komin­

terni in tovarišem so pošiljali šifrirana spo­
ročila. Vse to so bili varnostni ukrepi pred 
policijo, zato je včasih težko identificirati 
in dokumentirati posamezne dogodke v 
zgodovini KPJ. Po podatkih, ki jih je zbral 
France Filipič, so se na Lisci zbrali poleg 
Tita še Franc Leskošek, Milovan Djilas, 
Aleksander Rankovič, verjetno še Josip 
Kraš, Andrija Žaja in Dragutin Petrovič 
ter Ivo Lola Ribar. Po nekaterih drugih 
virih so bili udeleženci sestanka: Tito, 
Edvard Kardelj, Franc Leskošek, Milovan 
Djilas, Aleksander Rankovič, Ivo Lola Ri­
bar in Rade Končar.

Kakorkoli že, osrednja točka dnevnega re­
da je bil razglas za boj proti fašizmu, ki ga 
je Tito sestavil po priključitvi Avstrije 
tretjemu rajhu. O razglasu je Tito že aprila 
pet ur govoril udeležencem prve konferen­
ce KPS v Šmiglovi zidanici v Savinjski 
dolini, z Lisce pa si je utrl pot med vse 
narode Jugoslavije in naletel na velik od­
mev. To je sporočil Tito kominterni in 
pristavil, da je to bržkone najboljši doku­
ment, ki jih je dotlej izdala KPJ.

»Za mir, neodvisnost in svobodo 
Narodi Jugoslavije!
Na noge proti fašističnim osvajalcem!«

Tako se začenja znani razglas. Medtem ko 
je Stojadinovičeva vlada z navdušenjem 
pozdravljala »novega soseda«, je Tito v 
pozivu preroško zapisal:

»Hitlerjeve fašistične motorizirane horde 
so pregazile malo Avstrijo in s svojimi 
bajoneti pretrgale vse mednarodne pogod­
be, ki so zagotavljale neodvisnost te deže­
le. Medtem ko po dunajskih ulicah bob­
nijo Hitlerjevi tanki, skušajo Mussolinijevi 
razbojniki zadati smrtni udarec španski 
ljudski republiki... Fašistični razbojniki 
izzivajo vojno za razdelitev Evrope... 
Nemški fašizem postopoma in dosledno 
izvaja svoj peklenski načrt, da bo spreme­
nil vse narode srednje in jugovzhodne 
Evrope v sužnje in topovsko hrano za svoj 
dokončni obračun z demokracijo, zlasti pa 
z njeno trdnjavo — Sovjetsko zvezo.

Hitlerjeve čete so na meji Jugoslavije! Fa­
šistična pangermanska in osvajalska Nem­
čija postaja mejna država Jugoslavije! Hit- 
lerizem ni prijatelj in dober sosed, ampak 
zakleti sovražnik svobode in neodvisnosti 
jugoslovanskih narodov. Njegove obljube 
o nevtralnosti in prijateljstvu do nas so 
zlagane prav tako kakor včerajšnje ob­
ljube glede Avstrije. Včeraj je Hitlerjeva 
soldateska poteptala svobodo avstrijskega 
ljudstva, danes že pripravlja udarec proti 
Češkoslovaški, jutri pa bodo Hitlerjeve če­
te vdrle čez Karavanke v Jugoslavijo . . 
Pomaga mu Mussolini, ki skuša zase dobiti 
Dalmacijo in Bosno ...«

Na Lisci so se ugledni komunisti večkrat 
shajali. Že za Novo leto 1937 bi se moral 
sestati Tito s Francem Leskoškom in še 
nekaterimi tovariši v planinskem domu, 
vendar Tito na sestanek ni mogel priti. V 
isti sestavi kot maja 1938 so se nato vodil­
ni komunisti KPJ v aprilu prihodnjega leta 
vnovič sestali na Lisci, v maju pa je ob 
vznožju Lisce Tito še enkrat zbral na po­
govoru člane CK KPJ iz Slovenije.

Pred štirimi leti je predsednik Tito obiskal 
udeležence zvezne mladinske akcije na 
Kozjanskem, ob tej priložnosti se je po­
mudil tudi na prizorišču zgodovinskega se­
stanka začasnega vodstva KPJ na Lisci. 
Med povabljenci je bila tudi oskrbnica 
Ivanka Škrab. »Sedeli smo za mizo pri 
kosilu in predsednik me je spraševal, kako 
je s sinom in možem. Veliko drobnarij se 
je spomnil, ki sem jih jaz že skoraj pozabi­
la. Zdi se mi, da je bila takrat, pred štiride­
setimi leti, nedelja, pa hladno je bilo za 
maj. Če se ne motim, so naročili več obro­
kov, kot so jih potem pojedli, gostinci si 
takšne stvari zapomnijo. Vem, da je bil 
Tito v modri obleki z belimi črtami, prav 
nič izletniška ni bila. Obujali smo spomine, 
ampak bledi so že bili, 36 let je le dolga 
doba,« se spominja Škrabova.

Čeprav ne vemo natančno, o čem so se 
vodilni komunisti poleg razglasa »Za mir, 
neodvisnost in svobodo« tistega majskega 
dne na Lisci še pogovarjali, je jasno, da je 
bila sestava začasnega vodstva KPJ v do­
movini prelomnica v zgodovini partije in 
naprednega delavskega gibanja Jugoslavi­
je. Pričel se je dokončni obračun s frakcio- 
naštvom in karierizmom v KPJ, boj za 
poenotenje stališč in idejno enotnost ko­
munistov. Na takšnih osnovah je komuni­
stična partija Jugoslavije v kratkih letih do 
vojne prerasla v silo, ki je bila edina spo­
sobna organizirati splošno ljudsko vstajo 
proti okupatorju, kasneje pa je prerasla v 
socialistično revolucijo.

Sonja Grizila
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Kaj je denar? 
Ne nujno vladar
Ne revščina, temveč to, kako neznatno vlogo 

igra denar, je poglavitna lastnost družbe
Poštenost, da, samozavest, prav, čistoča, 
iznajdljivost, varčnost, naj bo — a vse te 
prvine vendarle ne zadostujejo, da bi bilo 
iz njih mogoče ustvariti znanstvenofan­
tastični roman, kakršen je sedanja Kitaj­
ska. Za muhe, ki jih ni, in podgane, ki so 
zginile s tal in iz podtalja, velja isto. Koga 
neki bi zanimala zgodba, sestavljena iz teh 
hvalevrednih, a kljub vsemu večemiško 
dolgočasnih kreposti. Kitajski znanstveno­
fantastični roman pa je bran — vztrajno, 
pozorno in natančno. Ves svet opreza v 
deželo, skrito onkraj Himalaje in Sibirije, 
jo poskuša spoznati in razbrati. Skrivnost, 
ki vzdržuje napetost branja. ne more biti v 
teh vrlinah. Zanjo verjetno skrbi pred­
vsem to, da Kitajska predstavlja veliki iz­
ziv. morda celo to, da je nevarna.

Gotovo ne gre za tako imenovano »rume­
no nevarnost«, ki bi s spletkarstvom, pod­
kupovanjem in z rovarjenjem pretila zdra­
vemu telesu Zemlje. Kitajska tudi ne po­
meni nobene prave vojaške nevarnosti — 
svoji atomski bombi in velikanski armadi 
navkljub — saj ne kaže nobenih osvajal­
skih teženj in je edina velesila, ki nima na 
tujem nobenega vojaka.

Prezir do »american way of Ufe« in do 
sovjetskega modela

Kitajska je nevarna, ker je postavila na 
glavo vrednostni sistem, kakršen velja v 
industrializiranih državah, tudi v tistih, ki 
so (ali se imajo) za socialistične. Z enakim 
prezirom zavrača tako »american way of 
life« kot sovjetski model socializma in po­
nuja drugačen model družbe.

S tem je poskrbela za nepričakovan preo­
brat v odnosu Evrope in Amerike do Dalj­
nega vzhoda. Ta odnos je bil zmeraj dvo­
jen. čudna mešanica sovraštva in občudo­
vanja, odpora in privlačnosti. Po eni strani 
je Azija pomenila grožnjo — Perzijci proti 
Grčiji, Saraceni proti krščanstvu, Mongoli 
proti Rusiji, Turki na Balkanu in v Španiji. 
Po drugi strani pa je Evropa občudovala 
»magični vzhod«, ki pomeni najstarejše 
civilizacije in najmočnejša cesarstva v zgo­
dovini človeštva. V dobi racionalizma je 
postalo jasno, da se v znanstvenem, poli­
tičnem. gospodarskem in vojaškem po­
gledu beli ljudje nimajo časa učiti pri ru­
menih. A potem se je tehtnica prevesila v 
drugo smer in Daljnji vzhod je spet zado-

bil nekaj magične moči kot živo nasprotje 
materialističnega evroameriškega sveta, 
kot svet globoke duhovne modrosti, nepri­
merljive s čimerkoli na Zahodu.

Kakor hitro pa je Kitajska postavila pred 
vrata sovjetske svetovalce in naznanila, da 
se bo odslej oprla na lastne moči in kora­
kala po lastni poti, je postal Daljni vzhod 
tudi družbeno, ekonomsko in politično za­
nimiv. Nobenega dvoma namreč ni, da je 
ta kitajska lastna pot uspešna. Nobenega 
dvoma ni, da je v borih tridesetih letih iz 
berača sveta postala svojevrstna velesila. 
In nobenega dvoma ni, da je za nameček 
»kriva, ker pohujšuje mladino«, natanko 
tako kot Sokrat.

Kitajci niso modro oblečene mravlje brez 
obraza

Na glavo postavljeni vrednostni sistem se 
ne kaže samo v takšnih prvinah, kot so 
poštenost, dostojanstvo, ponos, čistoča. Z 
delom (s pripravljenostjo nanj, s svojskim 
odnosom do njega) kot središčem so Kitaj­
ci začeli graditi lasten vrednostni sistem in 
prepričani so. da je boljši in učinkovitejši 
od drugih.

Da Kitajci veliko in pridno delajo, je kaj­
pada splošno znano in v tem pogledu tujca 
ne čaka kdove kakšno presenečenje. Na­
sprotno, večina si prej ali slej prizna, da 
delajo malo manj, kot gre glas o njih. 
Kitajske ulice so o vsakem času polne peš­
cev in kolesarjev, ki se jim nikamor preti­
rano ne mudi. Po vseh stranskih ulicah je 
mogoče videti skupine ljudi, ki kartajo, 
obdani z gručami kibicev, ali pa samotne 
postave, ki berejo ali zrejo v prazno in 
pletejo misli.

V tovarnah človek ne dobi občutka, da v 
njih vlada peklenski delovni tempo, v ka­
terem bi »work factor« zasužnjeval ljudi. 
Polja so prepredena z vrstami kmetov in 
kmetic, ki drug ob drugem okopavajo ali 
drug za drugim prenašajo gnoj v nihajočih, 
tehtnicam podobnih košarah. A posuta so 
tudi s sedečimi in z ležečimi postavami, ki 
so si privoščile počitek. V spominih kitaj­
skih konjev in mul se je ohranila dobrotna 
misel, da so ljudje pogosto trudni, zato se 
tam tudi živali opirajo na lastne sile. Po 
glavnih in stranskih cestah je vse polno 
vpreg, v katerih živali korakajo proti do­
mu. medtem ko ljudje sanjajo, zleknjenina 
otepih slame.

Ne, Kitajci niso niti najmanj podobni mo­
dro oblečenim mravljam, ki bi brez last­
nega obraza, brez osebne misli za njim in 
zasebnega cilja pred njim hitele po večno 
istih, vnaprej določenih poteh. Veliko in 
pridno delajo, a verjetno manj, kot želijo 
kitajski voditelji in se bojijo nekitajski 
konkurenti.

Delo kot častna dolžnost in manj kot 
možnost za zaslužek

Toda Kitajcem se je posrečilo izogniti za­
čaranemu krogu proizvodnje in potrošnje, 
ki diktira kvaliteto življenja v razvitem 
industrijskem svetu. Imajo stvari, ki so 
potrebne, ne pa tudi stvari, ki so odvečne. 
V nasprotju z Evropo in Ameriko so 
vključeni v gospodarski mehanizem, ki ga 
ne poganja logika profita. Kitajci dokazu­
jejo (s tem, kako delajo in kaj so naredili), 
da ljudem ni treba žvenketati s cekini pred 
očmi, da bi delali.

Sliši se nemogoče in neverjetno, vendar ni, 
vsaj na Kitajskem ne. Najbolj osupljiva 
lastnost te družbe je nedvomno »nedenar- 
nost«. Ne revščina, temveč preprosto to, 
kako nepomembno vlogo igra v njej de­
nar. To je svet, v katerem so razlike med 
plačami minimalne in kjer denar kratko 
malo ni merilo osebne uspešnosti, druž­
benega ali službenega položaja in zato tudi 
ne notranjega zadovoljstva.

Sliši se enako nemogoče in neverjetno, a 
Kitajci se ravnajo po načelu, da je delo 
častna dolžnost vsakega človeka in da naj 
vsak dela po svojih močeh. To pa z dru­
gimi besedami pomeni, da vsak Kitajec 
dela predvsem za skupno blaginjo in manj 
za lastno.

Kako je mogoče, da to deluje? Kako je 
mogoče, da so na Kitajskem ljudje pri­
pravljeni toliko narediti, ne da bi od tega 
imeli kakšne osebne koristi? Da so vsi 
natakarji tako ustrežljivi, pa čeprav se jim 
to na žepu ne bo poznalo? Da vsaka pro­
dajalka streže s takšno pozornostjo in lju­
beznivim nasmehom in si toliko prizadeva, 
da bi bila navadna bagatela zavita kot no­
voletno darilo? Da so ljudje pripravljeni z 
ravnicami, lopatami in za smetišnico veli­
kimi košarami kopati kilometrske kanale 
in zravnavati hribe?

Država je vsota posameznikov, od prvega 
do zadnjega

Dogaja se pač v spremstvu morale, po 
kateri tudi za državo velja, da bo »skrbe­
la« za vsakega svojega člana, manj glede 
na to, koliko prispeva, temveč predvsem v 
skladu z možnostmi, ki jih država ima. 
Beseda »skrbela« je vredna narekovajev, 
ker ne gre za solzavo dobrodelništvo. Vsak 
Kitajec je preskrbljen s hrano, z obleko in 
s streho zato, ker je Kitajec in ker je srž te 
drugačne morale v tem, da je država vsota 
posameznikov, in to vseh posameznikov 
do zadnjega.

Kako dosledni so pri tem, je jasno vsake­
mu obiskovalcu. Kaže se v egalitarizmu in 
v naravnost neizmerni skrbi, da bi bili vsi 
siti in zdravi, da bi se vsi naučili brati in 
pisati, da bi se počutili varne od rojstva in 
groba. Vsak človek, ki si dovoli cinične 
prebliske, se lahko vpraša: Pa kaj jim je 
bilo treba vse ljudi nagnati v šole, saj 
večina vse svoje žive dni samo seje in 
žanje? Kaj jim je bilo treba uvesti jutranjo

telovadbo, ko pa tako ali tako zadosti de­
lajo? Ali celo: Kaj se jim je treba toliko 
truditi z omejevanjem rojstev, ko pa bi 
kratko malo lahko pustili, da jim malo več 
otrok umre?

neizrekljiva, ker potem to sploh ne bi bila 
več Kitajska. Na Kitajskem niso postavili 
na glavo celotnega vrednostnega sistema, 
ki uravnava življenje ljudi in delovanje 
države, temveč tudi prioritetni red nalog, 
ki jih je družba dolžna izpeljati, da bi 
postala socialistična. Vse socialistične re­
volucije, kar jih je videl svet, so po priho­
du na oblast oznanile novo dobo z agrar­
nimi reformami, nacionalizacijami in s po­
dobnimi ukrepi. Kitajska ne. Prvi zakon, 
ki ga je sprejela, je bil zakon o porokah; 
država, v kateri je zakonska zveza napol 
fevdalna in napol sužnjeposestniška zveza, 
po Maovem mnenju ne more govoriti ne o 
svobodi in ne o socializmu. Dovolj zgovor­
na je tudi kampanja za pobijanje mrčesa, 
speljana nekaj let po osvoboditvi; vodila 
jo je preprosta misel, pa naj je našim 
ušesom še tako čudna, da svoboda pomeni 
tudi osvoboditev od mrčesa in da se do­
stojanstvo v socializmu živečega človega 
lahko začne šele tedaj, ko se mu ni več 
treba praskati in otepati muh.

Preveč popolni, da bi bili resnični, preveč 
dobri, da bi bih iskreni?

Kitajska je torej ustvarila moralno klimo, 
v kateri je skupna blaginja bolj pomembna 
kot zasebni cilji, a v kateri tudi vsak posa­
meznik občuti, da je sestavni del skupno­
sti. Egalitarizem sega dosti globlje od ena­
kih (ali podobnih) oblačil, na katerih se 
oko najprej ustavi. In treba je priznati: ta 
moralna klima ima v sebi nenavadno to­
plino bratstva.

Srečanje s tem svetom zavoljo tega prev­
zame in očara, a nihče, ki se nameni biti 
iskren, ne bo dejal, da je lahko in zmeraj 
prijetno. Človek se ne more nikdar do­
končno otresti dvoma: Ali so iskreni? Ali

mislijo čisto zares? Ali res govorijo to, kar 
občutijo? Ali je mogoče, da bistre, raz­
gledane dijakinje tako samoumevno jem­
ljejo tovorjenje gline za del svojega živ­
ljenja, češ da je to njihov dolg socializmu? 
Ali je verjetno, da stare mamke črpajo 
tolikšen kos zadovoljstva v dejstvu, da bo 
po smrti poskrbljeno za njihov pogreb?

Ali niso v svojih zatrjevanjih kratko malo 
preveč gladki, pritrdilni, enoglasni in s par­
tijo sozvočni, da bi bili resnični? Ali ni 
nekaj aktivistično-farškega, pridigarsko- 
maziljenega v teh njihovih inkantacijah v 
slavo modrega vodstva in čudovitega no­
vega sveta?

Je, bogme, je. Ampak če so sem in tja 
malo priskutni v svoji popolnosti in nepok- 
varljivosti, če se tujcu včasih zazdijo neka­
ko deformirani v svoji pokončnosti, potem 
mu dajo tudi priložnost, da samega sebe 
ugleda kot malo priskutno in deformirano 
postavo. Kot ogledala so, ki po sejmih 
kažejo ljudem njihove stanjšane, zdebe- 
ljene, debeloglave in skrivenčene podobe. 
Tujci hodijo mednje in strmijo vanje kot v 
bitja z drugega sveta, obiskujejo jih v nji­
hovih mestnih ali vaških stanovanjih, a 
zmeraj znova se skaže, da poznajo le pe­
ščico vprašanj: »Koliko plačate za stanari­
no in za elektriko? Koliko zaslužite? Koli­
ko porabite za hrano? Koliko vam še 
manjka, da si boste lahko kupili bicikel? 
Ali imate radio?« In potem ko vse to 
pobarajo in si vestno zapišejo številke, ne 
vedo več, kaj bi še vprašali, kot da zunaj 
tega, kar se da izraziti v denarju, ni niče­
sar. Nato začnejo mencati na stolih in ra­
zmišljati, kako bi se poslovili.

Kaj je bolj ta pravo? Coca-cola ali Mao?

Potem seveda odidejo v trgovine, saj je na 
Kitajskem vse tako zelo poceni in nakupi­
jo toliko, kot sploh zmorejo nesti. In se jim 
zdi huda krivica, da na letališču, kjer bi 
človek s takšnim veseljem potrošil zadnje 
denarje, ni trgovine z duty-free robo. In še

bolj potem pridejo domov in razložijo vse, 
kar so kupili, ker je to dokaz, da so bili na 
Kitajskem. In potem odgovarjajo na vpra­
šanja, koliko na Kitajskem kaj stane in kaj 
se da kupiti.

Ni treba, da bi bil človek vnet privrženec 
očakov, ki tarnajo nad potrošniško misel­
nostjo dandanašnjih Slovencev (lahko so 
mu celo zoprni), da občuti svoje želje po 
služenju in zapravljanju brez potrebe kot 
nekaj nenavadnega, če že ne zoprnega. Ali 
da se vpraša, kaj je bolj pravo v življenju 
— tisto, ki poteka v senci velikanskega 
plakata »Naj živi modra misel velikega 
Mao Ce-tunga« ali v senci enako velikega 
gesla: »Coca-cola, to je ta pravo«.

Ali da podvomi v prepričanje, da morajo 
biti hlače okrog gležnjev zvonaste in ne 
ozke. Ali da ugotovi, da se tudi s kolesi 
nekam pride, in to približno enako hitro, če 
gre za prepolne velemestne ulice.

Kitajska torej je malo nevarna, čeprav 
njena nevarnost tiči bolj v teh drobnih 
trnih kot v atomski bombi. Vprašanje je 
seveda, če bo ta nevarnost dobila velike 
razsežnosti, ali pa bo ostalo pri drobnih, 
osebnih doživetjih, ki ničesar radikalno ne 
spremenijo. Vprašanje je, koliko nera­
zvitih držav je pripravljeno izstopiti iz ko­
lesja, ki so ga izumile najbolj napredne in 
najbolj bogate, in ki zdaj neusmiljeno dik­
tirajo tempo in smer razvoja tudi tistim, ki 
so najbolj revne in najbolj zaostale. Kajti 
onih je veliko, Kitajska pa je ena sama. In 
zagrajena z naravnimi mejami, ki jih hote 
viša in utrjuje.

Enako pomembno je vprašanje, ali se bo 
Kitajska držala te poti ali pa poudarjanje 
materialne stimulacije, ki jo prinaša tale 
kitajska pomlad, pomeni, da bo klonila. 
Ali je sploh mogoče ne klonitioziroma sem 
in tja ne delati kompromisov? A vse to so 
vprašanja, ki se jim, tale hip, lahko izog­
nemo. Sodijo namreč v kitajsko poletje in 
ne v kitajsko pomlad.

Alenka Puhar

Oborožitev in razorožitev (11)

Simetrija ali »izenačevanje
na višji stopnji«

Vpliv pogajanj znotraj vlad — Evropa še oborožen tabor —
Možnosti za sklenitev sporazuma

Sporazum o antibalističnih raketah je v 
prizadevanju, da bi dosegli ne samo pra­
vičnost, ampak tudi simetrijo, primer zadr­
ževanja orožja in je dopustil izdelavo ne­
katerih odvečnih strateških orožij. Nagiba­
nje k skoraj popolni simetriji se izraža tudi 
v stališčih do ofenzivnih strateških oboro­
ženih sil. Slišati je že zahteve, da je treba 
ZDA omogočiti, da bodo dosegle sedanjo 
večjo skupno nosilnost sovjetskih raket. 
Prav tako je pričakovati sovjetske zahteve, 
da bi SZ dosegla ameriško zmogljivost v 
večkratnih bojnih konicah, morda tudi v 
moči ameriških bombnikov z velikim ak­
cijskim radijem. Ce naj bi dosegli simetri­
jo. bi bilo treba izvesti asimetrična zmanj­
šanja ali odobriti na obeh straneh poveča­
nja do največjega možnega skupnega ime­
novalca.

To pa nas pripelje do razprave o še bolj 
neprijetni gonilni sili v oborožitveni dirki 
— do pogajanj v vsaki vladi, ki so poveza­
na s prizadevanji za kontrolo orožij. Poli­
tični voditelji se po svoji naravi nagibajo k 
temu. da se operejo pred vsemi morebit­
nimi kritiki tako, da v celoti ali vsaj delno 
ugodijo njihovim zahtevam.

Izrazit primer notranjega barantanja v 
ZDA je mogoče najti v varnostnih ukrepih 
v zvezi s prepovedjo jedrskih poskusov. 
Medtem ko je bil sporazum še predmet 
proučevanja, je predsednik ZDA kot od­
govor na pritisk opozicije poslal pismo 
vodstvu senata, v katerem je obljubljal:

(a) opravljanje vsestranskih, intenzivnih in 
trajnih programov podzemnih jedrskih po­
skusov, namenjenih pridobivanju večjega 
znanja in zboljšanju našega orožja na vseh 
področjih, ki so pomembni za naš vojaški 
položaj v prihodnosti.

(b) Vzdrževanje sodobnih jedrskih labora­
torijskih naprav in programov v teoretični 
in raziskovalni jedrski tehnologiji, kar bo 
pritegnilo, ohranilo in zagotovilo nenehno 
izkoriščanje naših zmogljivosti znan­
stvenih kadrov v teh programih, od katerih 
je odvisen stalen napredek jedrske te­
hnologije.

(c) Vzdrževanje kapacitet in sredstev, ki so 
potrebna, da se nemudoma začnejo jedrski 
poskusi v atmosferi, če bo to ocenjeno kot 
nujno potrebno za našo državno varnost 
ali če bo ZSSR razveljavila sporazum ali 
katero izmed njegovih točk.

(d) Zboljšanje naših sposobnosti znotraj 
možnih in razumnih meja za nadzorovanje 
pogojev sporazuma, za odkrivanje kršitev 
in za ohranitev našega znanja o kitajsko- 
sovjetski jedrski dejavnosti, možnostih in 
dosežkih.

Sledil je program za preskušanje orožij, ki 
je obsegal znanto večje število jedrskih 
poskusov v primerjavi z razdobjem pred 
prepovedjo poskusov, medtem ko je bilo 
povprečno število poskusov na leto po pre­
povedi poskusov leta 1963 dvakrat večje 
kot v začetku petdesetih let.
Kar zadeva sporazum SALT, so imeli na­
čelniki združenega štaba tudi svoje pogoje

za privolitev, to pot tri pogoje, ki so jih 
imenovali »jamstva«. Trdili so, da morajo 
imeti »zaradi zaščite svoje nacionalne var­
nosti pred slabitvijo« naslednje:

Jamstvo I — Širok izbor obveščevalnih 
zmogljivosti in operacij za preverjanje, ali 
se ZSSR drži omejitev strateške oboroži­
tve.

Jamstvo II — Odločni programi razvoja in 
modernizacije.

Maksimalne strateške sposobnosti v ok­
viru omejitev, ki jih določa sporazum o 
antibalističnih raketah, in začasni spora­
zum o ofenzivnih sposobnostih.

Planiranje hitrega povečanja strateških sil 
nad omejitvami, določenimi po sporazumu 
in sporazumih, ki bodo še sklenjeni, če bi 
bili sporazumi preklicani, umaknjeni ali 
razveljavljeni.

Jamstvo III — Močni programi raziskav in 
razvoja.

Ohranjevanje tehnološke premoči po­
skusnih sistemov.

Nadaljevanje poskusov za zagotovitev 
učinkovitosti novih in obstoječih sistemov 
jedrskih orožij.

Jedrski »jezik« najbolj nevaren

Nekaj sporazumov o kontroli oborožitve, 
sklenjenih po drugi svetovni vojni med 
ZDA in ZSSR, skupaj s spremnimi poga­

janji, je pomenilo veliko vlaganje intelek­
tualne in politične energije. Kljub temu je 
presenetljivo, kako malo se je izpolnilo 
upov tistih, ki so jih podpirali, in bojazni 
tistih, ki so jim nasprotovali.

Vsi tisti, ki si prizadevajo za kontrolo obo­
rožitve, so bili razočarani zaradi razmero­
ma šibkega vpliva teh prizadevanj v celoti 
na oborožene sile in vojaške proračune. V 
širšem smislu se ponujata za to dva 
razloga.

Prvič, posamezni vojaški programi si pri­
dobivajo vplivne pristaše in dobivajo velik 
razmah. Sile, ki se jim postavljajo po robu, 
so razmeroma šibke. Tako so kontrolo 
oborožitve močno usmerjali k prepovedi 
dela na tistih področjih, na katerih je bilo 
na pogajanjih malo storjenega. Primeri za 
to so vesolje, Antarktika, morsko dno ih 
sporazumi o neširjenju jedrskega orožja. 
Celo sporazum o antibalističnih raketah 
ima nekaj te značilnosti, ker je proi­
zvodnja antibalističnih raket postala zaradi 
tehničnih in ekonomskih razlogov v veliki 
meri neprivlačna.

Drugič, celo tam, kjer sporazumi določajo 
stroge omejitve specifičnih programov — 
in sporazum o prepovedi jedrskih po­
skusov to ilustrira — ni verjetno, da bi to 
imelo daljnosežne posledice za oborože­
valno dirko. Dogaja se, da sredstva kanali­
zirajo za nekoliko drugačne namene: v 
navedenem primeru za podzemne po­
skuse. Zaradi tega pojava in zato, ker je 
ritem pogajanj počasnejši v primerjavi z 
ritmom nabave orožij, vsekakor ni ver­

jetno, da bi kopičenje specifičnih omeji­
tev, kakor so omejitve, o katerih so se 
doslej pogajali, samo ob sebi lahko obrz­
dalo oborožitveno dirko.

Če potemtakem gledamo na prizadevanja 
za kontrolo strateške oborožitve iz strogo 
vojaške perspektive, se moramo sprijazniti 
z dejstvom, da je njihova funkcija zelo 
ozka. Omejitve blažijo zaskrbljenost, ver­
jetno pretirano, o razvoju vojaških orožjih 
na nedovoljenih področjih, vendar le malo 
kaj drugega zunaj teh področij. Te omeji­
tve rabijo za določanje in uzakonitev ob­
sega, znotraj katerega je treba pustiti, da 
se dirka razvija — na splošno v dokaj 
znanih in določenih smereh.

Kar zadeva vplivanje ukrepov za kontrolo 
orožja na mednarodne odnose, je mogoče 
reči za celo vrsto prizadevanj, da so v 
glavnem izražali močno zbliževanje med­
sebojnih pojmovanj in odnosov dveh su- 
persil v zadnjem desetletju. Ocena bi mo­
rala biti celo nekoliko ugodnejša. Celo 
najmanj pomembna prizadevanja so pri­
pomogla, da »sta velesili sedli za isto mi­
zo« v času, ko je bilo sporazumevanje 
težavno in odnosi napeti. Še več, nekatera 
prizadevanja za kontrolo oborožitve so 
morda v določeni meri učinkovala tudi na 
spreminjanje položaja.

Najnevarnejši vidik hladne vojne je bila 
vsekakor možnost, da bi ta prevzela jedr­
ski »jezik«. Zato je bilo skoraj neizbežno, 
da se je bilo mogoče izkopati iz obdobja 
najhujšega sovraštva vsaj delno tudi s 
proučevanjem problemov jedrskih orožij.

Morda bodo v desetletju, ki je pred nami, 
politični in vojaški voditelji spoznali, da 
sta jedrska vojna in priprave nanjo v mar­
sičem nepomembne za reševanje me­
dnarodnih nesoglasij. Če se bo to zgodilo, 
se bo mogoče lotiti vprašanj kontrole jedr­
skih orožij z manj skrbi zaradi ravnotežja 
strateških sil in z manjšo verjetnostjo, da 
jih bo kdo namerno uporabil, ter z več 
pozornosti za druge negativne posledice, 
ki jih prinaša njihovo vzdrževanje: za stro­
ške, za nevarnost kake nesreče, za zmoto v 
računanju in nezaželeno stopnjevanje in 
za ogromno škodo, če bi jih kdaj uporabili. 
V tem primeru bi se morda lahko lotili 
resničnega razoroževanja.

Več kot deset let je minilo, odkar so zuna­
nji in obrambni ministri NATO v Reyk- 
javiku izrazili mnenje, da »končni cilj traj­
nega in miroljubnega reda v Evropi terja 
ozračje zaupanja«, hkrati pa izjavili, da 
»ukrepi na tem področju, med njimi urav­

noteženo in obojetransko zmanjšanje obo­
roženih sil, lahko znatno pripomorejo k 
zmanjšanju napetosti in k novi ublažitvi 
vojne nevarnosti«.

Obojestransko zmanjšanje oboroženih sil 
v Evropi

Dobrih šest let je minilo, odkar so se sov­
jetski voditelji odzvali in predlagali 
»zmanjšanje oboroženih sil in oborožitve 
na področjih, na katerih je vojaška kon­
frontacija še posebej nevarna, zlasti v 
osrednji Evropi«. Ta odgovor je odobril 
politični posvetovalni odbor držav članic 
varšavske pogodbe.

Tridesetega oktobra 1973, po petmesečnih 
posvetovanjih, so se predstavniki 19 držav 
NATO in varšavske pogodbe začeli na 
Dunaju pogajati o obojestranskem zmanj­
šanju oboroženih sil in oborožitve in ukre­
pih v zvezi s tem v osrednji Evropi, če naj 
tem pogajanjem damo poln in neroden 
naslov.

Ves ta čas ni bil dosežen napredek v priza­
devanjih za zmanjšanje oborožitve. Na­
sprotno, obe strani sta še naprej kakovost­
no krepili svoje sile, razmeščene v osrednji 
Evropi, če jih že nista povečevali številčno. 
Evropa je še vedno oborožen vojaški ta­
bor. Milijon natovskih vojakov, mornarjev 
in letalcev v ZR Nemčiji in na Nizozem­
skem se sooča z milijon vojakov varšavske 
zveze v Nemški DR, na Poljskem in v 
ČSSR, medtem ko si še stotisoče mož stoji 
nasproti v južni in severni Evropi.

Vojaško ravnotežje

Sedanje vojaško ravnotežje med silami 
NATO in varšavske pogodbe je nedvomno 
izjemno pomembno za sedanja pogajanja 
na Dunaju. Ker se pogajanja o obojestran­
skem zmanjšanju oboroženih sil v glavnem 
nanašajo na konvencionalne sile, se bo ta 
kratka ocena osredotočila v glavnem na te 
sile. Toda vojaškega ravnotežja v Evropi 
ni mogoče ocenjevati samo na temelju 
konvencionalnih sil NATO in varšavske 
zveze, ampak tudi glede na to, kakšen je 
odnos med strateškimi jedrskimi in koven- 
cionalnimi silami v eri jedrske enakoprav­
nosti med Vzhodom in Zahodom. Dobro 
je znano, da imata supersili dovolj strate­
škega jedrskega orožja, da druga drugi 
prizadeneta neizrekljivo škodo. Grožnja 
strahovito uničevalnih sil Vzhoda in Zaho-
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Estetska kirurgija

Lastni obraz 
nam je najbližji

Dr. Marko Godina: Po gubah veš, koliko se 
je človek v življenju jokal in koliko smejal

»Ljubezen do bližnjega je najbližja ljubez­
ni do našega lastnega obraza; zato iznaka­
ženi kriči po pomoči. « Rek se je rodil šest 
sto let pred našim štetjem, v Indiji. V 
staroindijskih medicinskih zapisih tudi 
najdete natančen opis rekonstrukcije nosu 
(kožo so vzeli s čela). Zakaj ravno nosu? 
Takrat so v Indiji imeli navado, da so 
vojnim sovražnikom, tatovom in zločin­
cem za kazen rezali nosove... Enaka ka­
zen je bila v srednjem veku in pozneje 
razširjena tudi v Evropi. V petnajstem sto­
letju sta italijanska ranocelnika, oče in sin 
s priimkom Branča (na Siciliji) operirala 
nosove, ustnice in ušesa. Leta 1590 je 
kirurg Gaspare Tagliacozzi. doma iz Bo­
logne. prvi opisal rekonstrukcijo nosu, ki 
jo je opravil s kožo, posneto z nadlahti.
Z različnimi plastičnimi operacijami so se 
nekateri nemški in francoski veliki kirurgi 
začeli ukvarjati šele v 19. stoletju in tako 
pomeni začetek moderne plastične kirur­
gije, kot posebne kirurške stroke, prva 
svetovna vojna. Takrat so namreč Angleži 
in Američani, ko so ugotovili, koliko ra­
njencev ima poškodbe obraza in čeljusti, 
osnovali posebne ekipe kirurgov, ki so se 
ukvarjali samo z rekonstrukcijo teh straš­
nih ran in defektov na obrazu. 
Jugoslovanski kirurgi so se moderne pla­
stične kirurgije učili pri britanskih kolegih 
in tako so leta 1945 v Beogradu osnovali 
prvo kliniko za plastično kirurgijo v naši 
državi, ki jo je vodil sir Harold Gillies. V 
Ljubljani smo takšen oddelek dobili 1951, 
v Mariboru pa 1956. leta.
»Skoraj vsakega, ki pride, je sram. Neka 
ženska, zapomnil sem si jo, je bila trikrat 
tu: ko naj bi prišla na vrsto, je izginila. V 
četrto sva se le pomenila.«
»Predsodki še vedno vladajo. Ljudje nava­
dno ne želijo, da se govori o tem. Včasih 
niti mož ne ve, da je njegova žena pri nas.« 
Svetovna zdravstvena organizacija je pred 
približno tridesetimi leti takole dejala o 
zdravju: to je telesna, duševna in socialna 
blaginja. Definicija še vedno velja.
Tako je tudi preveč kriv ali prevelik nos, 
če človeka moti, bolezen, kot vsaka druga. 
Ne počuti se dobro, kot se ne počuti dobro 
nihče, ki je bolan. In vsakdo hoče svojo 
bolezen obdržati v tajnosti.
Na plastični kirurgiji Kliničnega centra 
opravijo vsak teden tri do štiri korekcije 
nosu. Kako izvedo, da se lahko tudi s to 
svojo skrbjo zatečejo k zdravniku? »Pojmi 
o estetski kirurgiji med našimi zdravniki in 
kirurgi niso dognani in jasni.« pravi prof. 
dr. Mirko Derganc, ki tega svojega mnenja

v zadnjih tridesetih letih, kolikor časa se 
naši kirurgi ukvarjajo z estetskimi operaci­
jami, še ni spremenil. »Zato so mišljenja in 
stališča do te kirurške dejavnosti celo med 
fakultetnimi učitelji različna; često si na­
sprotujejo, vsekakor pa so na splošno neu­
strezna. nesodobna. Ce zdravstveni delavci 
in strokovni upravljalci naše zdravstvene 
službe nimajo urejenega in trdnega mne­
nja o pomenu in vlogi estetske kirurgije, se 
nikar ne čudimo, da je o njej v glavah 
laikov precejšnja zmeda, h kateri pri­
spevajo občasne, večinoma neustrezne in­
formacije v dnevnem tisku, revijah in dru­
gih sredstvih množičnega obveščanja. 
Takšna nestrokovna, nekritična in sen­
zacionalistično obarvana poročila, ki so 
največkrat povzeta iz tujega tiska, ustvar­
jajo okrog estetske kirurgije magičen sij, 
ki je daleč od medicinske resničnosti in 
daje izkrivljeno podobo o namenu in nalo­
gah estetske kirurgije, hkrati pa ustvarja 
utvare o njenih možnostih«.
Pravzaprav zdravniki, ki se ukvarjajo s to 
zelo specializirano vrsto kirurgije, dolgo o 
svojem delu niti niso hoteli javno govoriti, 
»čeprav so se mnogi koristniki zdravstvene 
službe nenehno zanimali za možnosti to­
vrstnih operacij in so pritiskali na nas zlasti 
preko ženskih organizacij in dnevnega ti­
ska«. Molčali so preprosto zato, ker za 
svoje delo niso imeli pogojev in možnosti. 
Bilo jih jw premalo, kot je bilo premalo 
tudi anestezistov in sester, njihovi bolniški 
prostori pa so bili preskromni in neustrez­
ni. Predvsem pa so bili preobremenjeni s 
tisto nujno plastično kirurgijo, ki jo za­
htevajo poškodbe in posledice le-teh, ope­
kline, hude prirojene hibe, tumorji. 
»Vendar smo se leta 1951, takoj ko je bil 
ustanovljen oddelek za plastično kirurgijo, 
nujno morali kdaj pa kdaj lotevati tudi 
estetskih operacij. Dva vzroka sta bila za 
to: hoteli smo si pridobiti znanje in lastne 
izkušnje s tega področja, pa tudi želja in 
zahteve bolnikov nismo mogli več od­
klanjati, saj so bile največkrat opravi­
čene.«
Prof. Derganc se še vedno prav dobro 
spominja človeka, ki ga je nekaj časa sre­
čaval vsak dan. ko je šel v službo. Čakal ga 
je pred hišo. Ko se je po dolgem času le 
opogumil in nagovoril zdravnika, prav­
zaprav besede sploh niso bile potrebne. 
»Zelo je moral trpeti s takšnim obrazom, 
bil je to... ptičji obraz. Gotovo da sem ga 
uslišal.«
Kirurg, ki opravlja estetske operacije, mo­
ra temeljito poznati tudi psihosomatiko, to 
je nauk o odnosih med telesom in dušo, še 
posebej pa psihologijo in osnove psihopa­
tologije. Biti mora zdravnik z izredno ra­

zvitim socialnim čutom in z globoko huma­
nistično etiko. »Seveda pa mora imeti tudi 
smisel za estetiko in odnos do upodab­
ljajočih umetnosti, čeprav si sposobnosti 
za estetsko presojo in oblikovanje ne more 
pridobiti med študijem znanstvene medici­
ne in kirurgije. Prav te kvalitete, ki jih 
mora imeti vsak kirurg, če hoče biti 
uspešen na področju estetske rehabilitaci­
je, pa uvrščajo estetsko kirurgijo v znanost 
in umetnost hkrati.«
Prof. Derganc je bil navdušen risar že v 
gimnaziji, pozneje pa se je slikarske umet­
nosti učil pri Antonu Gojmiru Kosu, tako 
mu je lepota oziroma pravilnost obraza 
domača, kot mu je vsakdanji skalpel. Mla­
da ženska v bolniški halji, ki jo je bil 
operiral pred nekaj dnevi, pripoveduje 
pianistki, ki jo je isti zdravnik operiral (na 
dlaneh!) pred nekaj leti, da je prišla zaradi 
nosu, »potem pa je videl tudi mojo brado 
in rekel, ko bo nos v redu, se bo šele 
izkazalo, da vam štrli preveč naprej, uredil 
bom tudi to, kar meni prepustite skrb«. 
Kaj je za estetskega kirurga estetska heu- 
streznost?
To so manjša odstopanja od tistega, kar 
pojmujemo kot lepo, pravilno in har­
monično glede na druge oblike in dimen­
zije telesa ali dele telesa. To je izrazita 
nepravilnost, nelepota ali glede na obliko 

ali proporcionalnost nevšečen videz. To je 
nesprejemljiva, odbijajoča, grda ali hudo 
nakazna oblika in vpadljivo nesora­
zmerje.

A ne gre samo za obraz, koliko ima človek 
šele hib, ki jih lahko prikriva in skriva! 
Pred nedavnim so na tem oddelku operira­
li kmetico, ki je imela prevelike prsi. Da jo 
ovirajo pri delu, je rekla, zato da je prišla. 
Takšne operacije opravljajo tudi pri žen­
skah, ki se sicer ne sklanjajo nad zemljo, 
vendar je zaradi prevelike preobreme­
njenosti ves čas v nevarnosti predvsem 
njihova hrbtenica.
»Dojke so že tisočletja tako pri primitivnih 
kot pri razvitih civilizacijah eden najbolj 
pomembnih sekundarnih ženskih znakov. 
Za umetnike vseh dob so dojke pooseb­
ljale nežnost in lepoto ženskega telesa. 
Njihova temeljna funkcija — dojenje pa v 
prenesenem smislu pomeni prenos tradicij, 
pripadnosti domovini, rodu, družini. Za 
vsako žensko so dojke bistven element, ki 
prispeva k njenemu občutku zadovoljstva 
s svojim telesom, socialne gotovosti in 
sproščenosti v ljubezenskem življenju. 
Estetska pravila idealne oblike pa so se v 
zgodovini spreminjala od paleolitske kro­
manjonske Venere, pigmejskih lepotic s 
povešenimi prsmi do sodobnih idealov,« 
pravi dr. Marko Godina.
Sto let poskuša kirurgija s korektivnimi 
operacijami, imenovanimi mamaplastika, 
obliko in velikost dojk uskladiti z merili 
časa in okolja. Po mnenju zdravnikov so 
naše ženske v tem oziru trezne in znajo 
presojati. Večina njih, ki pridejo na klini­
ko, so v resnici potrebne pomoči. Razlog,

zakaj so prišle, je povečini enak: dolga leta 
so nezadovoljne s svojo zunanjostjo, pri 
oblačenju in vsakdanji higieni imajo teža­
ve, ki so zanje vsakdanje, a se ne morejo 
sprijazniti z njimi. Vendar svoje telesne 
hibe ne povezujejo s težavami v družini ali 
pri delu.
»To so zdrave in čvrste osebnosti, ki niso 
izgubile kritičnega odnosa do sebe in svoje 
okolice in ki s svojim življenjem in delom 
zdravo kompenzirajo pomanjkljivost svo­
jega videza.
So pa tudi takšne, in teh je k sreči precej 
manj kot prvih, ki prihajajo sem »z malen­
kostnimi, običajnimi odkloni od idealnih 
oblik in velikosti dojk«. Te že v prvi sapi 
povedo, da so zaradi tega izgubile službo, 
padle na izpitu ali da jim bo propadel 
zakon. »Če neizkušenega kirurga takšna 
ženska zavede v poseg, je pooperativni 
postopek sila težaven, spremljajo ga števil­
ne pritožbe in izsiljevanja, naj ponovi ope­
racijo«.
Žal so še mnogi, tudi zdravstveni delavci, 
prepričani, da je še posebej estetska kirur­
gija dojk namenjena predvsem takšnim, 
nevrasteničnim bolnicam. »Ne bi bilo 
prav, če bi ta majhna skupina, ki v resnici 
potrebuje psihoterapevta, ovirala pot k 
nam tistim ženskam, ki bi jim razmeroma 
majhen poseg na dojkah lahko pomenil 
telesno, duševno in socialno blaginjo, kot 
imenuje zdravje svetovna zdravstvena or­
ganizacija.«

Dr. Godina, katerega »ljubezen« je sicer 
kirurgija roke, čeprav zraven zravna pri­
bližno dva nosa na teden in odpravi kdove 
koliko telesnih hib (zadnje čase prihaja na 
ta oddelek tudi veliko žensk, ki so shuj­
šale, zdaj pa jim odvečna koža kot ogro­
mna trebušna guba pada proti stegnom), ki 
jih je na svetu najbrž prav toliko, kolikor 
je ljudi, takole pravi o estetski kirurgiji:
»Moja odgovornost pri estetski operaciji 
je veliko večja kot odgovornost, ki jo ču­
tim, kadar ponesrečencu prišijem roko. V 
prvem primeru gre namreč za normalne 
ljudi, katerih videz lahko tudi poslabšaš, če 
se ti ponesreči, in potem za pacientovo 
nelepoto nosiš vso odgovornost ti. ,Kar v 
redu je bila, ko je odšla, na, zdaj so pa tole 
naredili iz nje,‘ rečejo potem. Za roko pa 
se ve, če jo je odrezalo, da nikoli več ne bo 
takšna, kot je bila, pa naj se ti poseg še 
tako posreči, tudi boljša ne bo. Kakrš­
nakoli že bo, pacient ti je hvaležen zanjo.« 
Dan poprej je na primer opravil operacijo 
uhlja, popravil (majhno!) deformacijo, 
»kakršne v življenju še nisem videl, tako 
nenavadna je bila, da je v nobeni knjigi o 
plastični kirurgiji ne bi zasledil«.
Tako o sebi pravi, da v takšnih primerih 
»delam z izkušnjo in zdravo pametjo«.
Ena najbolj »senzacionalnih« estetskih 
operacij je tako imenovani face-lifting, to 
je poseg, ki pri starejših ljudeh zgladi gube 
na obrazu. O tem pravi prof. Derganc: 
»Starostne fiziološke spremembe zuna­
njega telesnega videza na splošno ne mo­
remo šteti med medicinske indikacije za 
estetsko rehabilitacijo, ampak jim — kadar 
gre za posebne in opravičene vzroke — 
priznavamo psihološko, socialno in po­
klicno indikacijo. Največkrat se to primeri, 
ko gre za igralke in igralce ter ljudi v 
nekaterih poklicih, za katere je obvezen 
mladostni videz ...«
Njegov mlajši kolega dr. Godina pa o 
istem takole: »Gube na obrazu so nor­
malen proces staranja, in kdor se vanj ne 
zna vživeti, je nevrotik. Ne, jaz nisem nav­
dušen nad takšno estetsko operacijo. 
Najbrž se ljudje včasih sploh ne zavedajo, 
kako lep je lahko starejši obraz, kakšno 
bogastvo se zrcali na njem, samo pogledaš 
ga, pa veš, koliko se je v življenju jokal in 
smejal. Če mu zgladiš gube, ga narediš 
brezizraznega.«
Zanimivo, da na ljubljanskem oddelku za 
plastično kirurgijo ne pomnijo, da bi kdaj 
prišla k njim kakšna igralka, ki bi hotela, 
da ji odpravijo gube; saj na igralski poklic 
človek nehote najprej pomisli, kadar gre 
za lep, mladosten obraz. »Ne zdi se jim 
potrebno, ker se z dozorevanjem tudi no­
tranje spreminjajo in povsem naravno se 
jim tudi zdi, da začno dobivati vloge sta­
rejših oseb.«
V deželah s kapitalistično družbeno uredi­
tvijo je estetska kirurgija bolj ali manj 
privilegij premožnejših slojev, medtem ko 
si je pri nas istega leta dal polepšati nos 
tako frizer kot študent, tako obrtnik kot 
gospodinja, pa dimnikar, vajenec, avtoli­
čar, diplomirani biolog, medicinska sestra. 
»V zadnjih desetletjih povsod po svetu, 
zlasti pa v ekonomsko razvitih deželah ve­
liko govorimo o telesni kulturi pa tudi o 
estetiki in negi telesa. Zaradi liberalizacije 
in ekspanzije seksualne in erotične sfere 
človeške biti se prebujata ali stopnjujeta 
občutek in zavest telesnih estetskih po­
manjkljivosti zlasti pri mladih ljudeh, ki 
šele stopajo v življenje in jim estetska hiba 
na tej poti lahko pomeni resno oviro,« 
pravi prof. Derganc.

Vesna Marinčič

da z nevarnostjo stopnjevanja vsakega 
večjega spopada do jedrske vojne je, kot 
kaže, več kot zadostna, da prepreči sleher­
no agresijo z množičnimi konvencional­
nimi oboroženimi silami.

Toda zavest o strašni rušilni moči jedrskih 
orožij je povzročila spremembo v vojaški 
strategiji obeh blokov ob upoštevanju 
možnosti krajevnih vojn s konvencional­
nimi silami. Zato so konvencionalne sile 
dobile večji pomen v obdobju relativnega 
ravnotežja v strateškem jedrskem orožju. 
Četudi ne obstaja noben sporazum o seda­
njem stanju ravnotežja ali neravnotežja, bi 
bilo mogoče trditi, da obstaja grobo rav­
novesje med konvencionalnimi oboroženi­
mi silami NATO in varšavske zveze, če 
upoštevamo vse faktorje, četudi tega po­
polnega ravnovesja v konvencionalnem 
orožju ni mogoče izraziti s številkami ali 
odstotki ali samo z odstotki.

Obstaja nekaj težav pri primerjanju sil 
varšavske zveze in NATO. Nekatere ele­
mente vojaških sil je mogoče količinsko 
določiti in le-ti so bolj ali manj ustrezni 
kazalci vojaške moči na določenih področ­
jih. Toda so še številni drugi faktorji, ki jih 
je treba upoštevati za pravilno oceno 
skupne vojaške moči. Te faktorje bi bilo 
mogoče teoretično razdeliti v tele katego­
rije:
a) drugi elementi za merjenje sil, ki jih je 
mogoče količinsko določiti in primerjati v 
grobih črtah, a jih ni mogoče natanko oce­
niti na temelju razpoložljivih podatkov; b) 
elementi, ki jih je sicer mogoče količinsko 
določiti, ki so navidez primerljivi in so 
zanje ocene dostopne, a jih v resnici ne 
moremo primerjati, če upoštevamo njiho­
ve sestavne dele; c) elementi, ki jih je 
mogoče količinsko določiti na obeh stra­
neh in za katere so ocene dostopne ali tudi 
ne, vendar za katere na nasprotni strani ni 
elementov, s katerimi bi jih lahko primer­
jali; d) faktorji, ki jih ni mogoče količinsko 
določiti in katerih relativne prednosti je 
mogoče opredeliti samo v zelo grobih 
črtah, če jih je sploh mogoče opredeliti. 
Očitno je, da teh faktorjev ni mogoče krat­
ko in malo sešteti in iz tega narediti ob­
jektivno merilo skupne vojaške sile v ma­
tematičnih izrazih. Takšni faktorji so na 
primer podatki o vojakih in raznovrstni 
opremi; upoštevanje zemljepisnih pre­
dnosti, razmestitev vojaških sil in zaledne 
podpore; razlike v doktrini, filozofiji in 
podobno.

Celo v primeru, ko bi lahko pripisali pri­
merljive vrednosti vsem pomembnim vidi­
kom vojaških sil, ki bi jih bilo treba pri­

merjati — tega pa ni mogoče storiti — bi še 
vedno ostal problem, kakšno relativno te­
žo je treba pripisovati slehernemu vidiku v 
skupni oceni. Pomen, ki ga pripisujemo 
raznim elementom vojaških sil, mora te­
meljiti v glavnem na domnevah o razvojih 
v vojni. Teh domnev ni mogoče ne doka­
zati ne spodbiti in tudi v večini primerov ni 
mogoče reči, ali so več ali manj verjetne in 
podobno.

Take težave nastajajo celo takrat, kadar 
ocenjujemo ravnotežje sil v miru, na kate­
ro se omejuje večina primerjav, toda še 
huje postane, če se zastavi vprašanje okre­
pitev. In naposled, sedanje ocene vojaških 
sil NATO in varšavske zveze prihajajo v 
glavnem iz zahodnih virov in zato nujno 
izražajo enostransko ocenjevanje.

Vse te težave jasno kažejo, da je za vsako 
oceno vojaškega ravnotežja med NATO in 
varšavsko zvezo potrebno primerjati toli­
ko faktorjev, ki jih ni mogoče količinsko 
določiti ne predvideti, da je praktično ne­
mogoče dati skupne smiselne ocene. Po­
temtakem pomeni ocena enakopravnosti 
samo z drugimi besedami izraženo mne­
nje, da so na obeh straneh prednosti in 
neugodni elementi.

Glede na predloge držav NATO in var­
šavske zveze, sprožene pred začetkom po­
gajanj na Dunaju, in stališča, ki so jih 
izrazili udeleženci že na začetku pogajanj, 
je mogoče reči, da so glavna vprašanja, o 
katerih teko pogajanja: a) metode zmanj­
šanja (skrčenja) oboroženih sil; b) vrste 
vojaških sil, ki jih bo treba zmanjšati; c) 
ozemlje, ki ga je treba zajeti; in d) »ustrez­
ni ukrepi,« ki jih je treba storiti.

Metode zmanjšanja

Med vojaškima blokoma obstajajo neso­
glasja glede na metode, ki bi jih bilo treba 
uporabiti za zmanjšanje sedanjih vojaških 
sil. Predlagali so že različne vrste zmanj­
šanja: »uravnoteženo«, »simetrično«,
»asimetrično« itd.

Težave je povzročila zamisel o tako ime­
novanem uravnoteženem zmanjšanju. 
ZDA in druge članice NATO zagovarjajo 
stališče, da »mora biti obojestransko 
zmanjšanje obojestransko in uravnoteže­
no po obsegu in času«. Natovske države 
trdijo, da obstajajo pomembne »objektiv­
ne« neenakosti, ki vplivajo na sedanji po­
ložaj v Srednji Evropi. Po zahodnih oce­
nah so neenakosti v številu vojaštva, v vrsti

sil in zemljepisni legi. Kar zadeva število 
vojakov, sodijo članice NATO, da imajo 
sile varšavske zveze v osrednji Evropi več 
vojakov v aktivni službi kot NATO. Kar 
pa zadeva vrsto vojaških sil, imajo sile 
varšavske zveze koncentracijo težkih 
oklepnih vozil v osrednji Evropi. Potem­
takem obstaja v osrednji Evropi precejš­
nje neravnotežje v tankih. Zahod tudi trdi, 
da imajo sile varšavske zveze premoč v 
protiletalski obrambi, v radarskem odkri­
vanju in letalih za prestrezanje in da imajo 
dvakrat več vojnih letal od sil NATO.

To neravnotežje postane celo večje, če 
upoštevamo mobilizacijo in okrepitev se­
danjih vojaških sil. Računajo, da bi sile 
varšavske zveze imele v tem prednost 
prvih nekaj tednov in da bi bil potem tudi 
NATO sposoben hitrih okrepitev. Nene­
hna krepitev sovjetskih jedrskih in kon­
vencionalnih sil — ne glede na to, kakšna 
je utemeljitev, gledano iz perspektive var­
nosti varšavske zveze — zbuja skrb, kakšni 
so sovjetski nameni v Evropi. Četudi se le 
malo ljudi na Zahodu boji, da bi Vzhod 
neposredno in neizzvan napadel, se števil­
ni ljudje na Zahodu bojijo, kako bi se 
vedle sile varšavske zveze v krizi. Sprašu­
jejo se, kakšen je končni namen in cilj SZ, 
da v Evropi in na evropskih mejah krepi 
takšno strahovito močno silo (kot jo oni 
vidijo). V teh okoliščinah se je dokaj utr­
dilo prepričanje, da poskuša SZ razširiti 
svoj politični vpliv s spretnim izvajanjem 
vojaških pritiskov. Vprašanja, ali SZ nima 
morda namena zagotoviti si politično he­
gemonijo nad Zahodno Evropo, so danes 
številnejša, kot so bila še pred tremi ali 
štirimi leti.

Boljše možnosti za okrepitve izvirajo zlasti 
iz »zemljepisnega faktorja«. Na splošno 
sodijo zahodne države, da je zemljepisna 
prednost izrazito na sovjetski strani iz 
dveh poglavitnih razlogov: prvič, bližina 
sovjetskega ozemlja središčnemu območju 
omogoča SZ, da lahko tam dosti laže od 
ZDA okrepi svoje čete in vzdržuje komu­
nikacije z bazo, in drugič, natovske države 
nimajo v Evropi dovolj globokega ozem­
lja, da bi si zagotovile največjo možno 
sposobnost manevriranja vojaških sil in 
ustrezno obrambo.

To očitno zemljepisno prednost držav var­
šavske zveze postavlja Zahod kot glavni 
argument v podkrepitev natovskega pred­
loga o asimetričnem pristopu zaradi ohra­
nitve sedanjega ravnotežja. Vsekakor bi 
asimetrično zmanjšanje, četudi upravič- 
ljivo zaradi zemljepisnega faktorja, zmanj­
šalo tudi premoč sil varšavske zveze v ne­

katerih količinskih elementih vojaških sil. 
To je mogoče jemati kot izboljšanje seda­
njega položaja iz perspektive NATO ali 
kot ustvarjanje novega položaja, ki bi bil 
bolj uravnotežen od prejšnjega.

Članice varšavske zveze pa zagovarjajo 
stališče, da mora zmanjšanje oboroženih 
sil in oborožitve v Evropi temeljiti na na­
čelih »enakega zmanjšanja« in nezmanjša­
ne varnosti za obe strani. Zavračajo načelo 
»uravnoteženega zmanjšanja«, ker bi, kot 
ga tolmači Zahod, povzročilo asimetrična 
zmanjšanja, ki so izrazito neugodna za čla­
nice varšavske zveze. Vzhod tudi trdi, da 
načelo uravnoteženega zmanjšanja temelji 
zgolj ali v glavnem na faktorjih in elemen­
tih, ki govorijo o premoči sil varšavske 
zveze, medtem ko zanemarjajo druge ele­
mente, ki dokazujejo nasprotno.

Kar zadeva sklicevanje na dejstvo, da bi 
lahko SZ zaradi svoje zemljepisne bližine 
hitreje mobilizirala in prepeljala svoje di­
vizije v osrednjo Evropo, je slišati od­
govor, da ima »vojaško poveljstvo NATO 
celo vrsto prevoznih sredstev, dobro 
omrežje letališč, obsežen komunikacijski 
sistem zahodne Evrope, razna transportna 
letala NATO in tako dalje«.

Ob upoštevanju vseh teh komponent sma­
trajo članice varšavske zveze, da med obo­
roženimi silami in oborožitvijo obeh voja­
ških zvez obstaja ravnotežje in da bi vsako 
asimetrično zmanjšanje ustvarilo eno­
stransko vojaško prednost in da potem­
takem to ne more biti zdrava osnova za 
pogajanja na temelju načela enake var­
nosti.

Četudi sta obe strani na dunajskih pogaja­
njih o obojestranskem zmanjšanju voja­
ških sil sprejeli kot izhodišče načelo ne­
zmanjšane varnosti in zastopata zmanj­
šanje vojaških sil na način, ki bi moral 
ustvariti vojaško ravnotežje na nižjih rav­
neh vojaških sil, različno tolmačita ta na­
čela. Posledica pa je, da niso bile odstra­
njene razlike med njima o tem, kakšno 
vrsto zmanjšanja predvidevata.

Tuje in nacionalne vojaške sile — 
konvencionalne in jedrske

Naslednje vprašanje je, katere sile bi bilo 
treba zmanjšati. Obe strani sta pripravljeni 
pogovarjati se o zmanjšanju tujih in last­
nih vojaških sil, toda nejasno je, ali naj bi 
to zmanjšanje uresničevali hkrati ali po­
stopoma.

Zahodni načrt je predvideval, da bi se 
ameriške in sovjetske vojaške sile, stacio- 
nirane v Evropi, zmanjšale za kakih 15 
odstotkov. Nato bi določili skupno zgornjo 
mejo za vse vojaške sile NATO in var­
šavske zveze na tem področju. V nasprotju 
s tem so predstavniki varšavske zveze v 
izjavah in predlogih predvidevali zmanj­
šanje nacionalnih in tujih oboroženih sil in 
oborožitve.

Drugi problem glede na vprašanje zmanj­
šanja oboroženih sil je, katere vrste enot in 
oborožitve bi bilo treba zmanjšati, oziro­
ma, ali bo zmanjšanje omejeno samo na 
kopenske sile in konvencionalna orožja ali 
bo zajelo tudi letalstvo in taktična jedrska 
orožja.

da zmanjšanja oborožitve ni mogoče 
obravnavati brez ustreznega odnosa do je­
drskih orožij, ki jih imajo natovski zavez­
niki, zlasti ameriške oborožene sile, ra­
zmeščene v Evropi. Zmanjšanje kon­
vencionalnih oboroženih sil in orožja samo 
delno prispeva h krepitvi varnosti v 
Evropi.

Evrope so očitno v skrbeh zaradi nenehne 
krepitve sovjetskih oboroženih sil in so 
zato pripravljene — kljub poslabšanemu 
finančnemu položaju — dajati več denarja 
za obrambo. Četrtič, med pripravami in na 
pogajanjih na Dunaju so se izoblikovala 
stališča, ki jih je težko opustiti, kot na 
primer stališče o pariteti kopenskih sil. Kot 
je izjavil nizozemski zunanji minister van 
der Stoel, zahodne države nikakor ne mo­
rejo privoliti v besedilo, s katerim »bi po­
godbeno zapečatile neenako številčno ra­
zmerje med vzhodnimi in zahodnimi voja­
škimi silami«.

Stališča članic varšavske zveze so očitno 
bolj mešana. Ekonomski razlogi za zmanj­
šanje oboroženih sil so še vedno močni, 
zlasti pri manjših članicah, ki bi imele ta­
kojšnjo in neposredno korist od zmanj­
šanja oboroženih sil. Drugič, želja po »vo­
jaškem detente« je še vedno živa. Na­
sprotno pa je videti, da je prvo sovjetsko 
navdušenje za zmanjšanje (SALT in du­
najska pogajanja) splahnelo, zlasti zato, 
ker sovjetski voditelji vidijo v zahodnih 
nastopih v obeh forumih prizadevanja za 
dosego »enostranskih vojaških prednosti«.

Z druge strani pa ZDA in njihove zavez­
nice trdno stojijo na stališču, da se je treba 
zaradi sovjetskih zemljepisnih prednosti, 
ki omogočajo lažjo krepitev oboroženih 
sil, verjetno v krajšem času, še naprej opi­
rati na jedrska orožja, ki da so razumno 
jamstvo, da zmanjšanje vojaških sil ne bo 
spravilo nobene strani v neugodnejši 
položaj.

Očitno obstajajo bistvena nesoglasja med 
varnostnimi interesi članic NATO in in­
teresi članic varšavske zveze. Izražajo se v 
njihovih stališčih do dunajskih pogajanj in 
v predlogih, ki jih dajejo za zmanjšanje 
oboroženih sil. Če se bo vse nadaljevalo, 
kot se je doslej, je malo možnosti za spora­
zum v dogledni prihodnosti.

To zlasti drži zato, ker so se spodbude za 
NATO, da bi dosegel obojestransko 
zmanjšanje sil, zmanjšale od začetka du­
najskih pogajanj. Prvič, mnenja o popu­
ščanju napetosti - detente - niso več tako 
ugodna in predlagatelji ukrepov za po­
speševanje tega procesa so danes bolj pre­
vidni, kot so bili pred štirimi ali petimi leti. 
Drugič, pritiski za enostranski umik ameri­
ških čet iz Evrope so se zmanjšali delno 
zaradi spremenjenih pogledov na detente 
in tudi zato, ker so si ZDA opomogle od 
neposrednih posledic vietnamske vojne. 
Tretjič, tako ZDA kot države Zahodne

Poleg tega so sovjetsko-ameriški odnosi 
zdaj slabši, kot so bili ob začetku dunaj­
skih pogajanj, delno zaradi sprememb v 
ameriškem vodstvu — kot na primer od­
slovitev predsednika Nixona in prihod mi­
nistra Vancea namesto Kissingerja — in 
delno zaradi sloga in politike Carterjeve 
vlade, ki sta povzročila nejevoljo v nekate­
rih sovjetskih krogih. Zato je le malo mož­
nosti, da bi varšavska zveza sprejela natov­
ske predloge.

To seveda ne pomeni, da se bo dunajska 
konferenca razšla. Ne samo, da obe strani 
jemljeta pogajanja kot pomembna, ampak 
tudi upata, si prizadevata in želita doseči 
zadovoljive rezultate. Vendar je očitno, da 
bo uresničenje teh ciljev odvisno od več 
faktorjev: a) ponovno bo treba proučiti 
stališča, ki se jih očitno vztrajno držita obe 
strani, kot je zahodno prepričanje, da Rusi 
kopičijo sile za masiven konvencionalen 
napad na Evropo, in vzhodno prepričanje, 
da NATO planira jedrsko agresijo proti 
Vzhodu; b) potrebno bo ponovno oceniti 
interese udeležencev na pogajanjih; c) tre­
ba po ponovno pogledati predloge, ki naj 
bi koristili lastnim interesom na škodo in­
teresov nasprotne strani; in d) potreben bo 
napredek na drugih »frontah«, kot sta 
SALT in uresničevanje sporazumov, skle­
njenih na konferenci o evropski varnosti in 
sodelovanju.
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podnebje upora
Anglež Alan White se je pričel ukvarjati s 
pisanjem dokaj pozno, saj je bil spočetka 
kemik in komandos v drugi svetovni vojni, 
osem let je delal na britanskem radiu, nato 
se je brezuspešno poskušal s sadjarstvom v 
Kentu in kot inženir v neki tovarni; zatem 
je več let živel kot svobodni novinar, odšel 
je v Sew York, kjer je študiral slikarstvo 
in poslovno administracijo. Čez nekaj let 
se je vrnil v Anglijo, kjer živi. Njegov prvi 
roman »Dolgo umiranje v enem dnevu• 
smo imeli priložnost v filmski izvedbi spoz­
nati tudi pri nas. Roman •Podnebje upo­
ra, * iz katerega je pričujoči odlomek, se 
dogaja ob koncu šestdesetih let v Riu de 
Janeiru, njegovi junaki pa so pripadniki 
mestne gverile: reveži, intelektualci,
delavci.

Felipe se je celici, imenovani Sao Fran­
cisco, pridružil zaradi denarja. Delal je pri 
posestniku, ki je redil govedo v Barranci. 
dvesto kilometrov severno od mesta, sredi 
rodovitnega območja. Z dvajsettonskim 
tovornjakom je prevažal govedino na trg 
in v pristanišče. Dokler si ni poškodoval 
hrbta, je Felipe kot kavboj jahal za čreda­
mi po ozemlju, velikem dvajset tisoč juter. 
Njegova poškodba hrbta ni bila tako huda, 
kot se je delal; dve vožnji v mestu sta mu 
vrgli toliko kot ves teden jahanja in prepi­
ranja od zore do mraka in Felipe ni bil 
človek, ki bi delal .eč, kot je bilo neogibno 
potrebno. Poleg tega je imel kot šofer 
tovornjaka še vrsto priložnosti za stranski 
zaslužek. V hladilniku se je vedno našlo 
kakšno goveje stegno več, morda nekaj 
kilogramov jeter ali ledvic ali pa kravja 
koža, ki so jo usnjarji zavrnili.

Felipe je prav dobro živel. Debela in pri­
pravna žena v Barranci je z devetimi otro­
ki, ki jih je spravila na svet, potrdila njego­
vo moškost in vedno poskrbela, da mu dve 
noči na teden, ki ju je preživel v mestu, ni 
bilo treba spati samemu.

Nekega večera, ko je polno natovorjen 
vozil proti mestu, je ob cesti zagledal črn 
dim in oranžne plamene gorečega bencina 
in avtomobilskih gum. Zapeljal je tovor­
njak na rob ceste in skočil iz kabine. Že 
nekaj kilometrov ni srečal nobenega vozi­
la. Ogenj je očitno gorel že lep čas, tako da 
je komaj razločil napis: milica ob strani 
tovornjaka, ki je že popolnoma počrnel od 
dima. Kabina je bila razbita, vendar je bilo 
videti, da je prišlo do eksplozije v avtomo­
bilu in ne do udarca od zunaj. V kabini je 
bilo videti ostanke dveh trupel, na drobcih 
stekla ob strani ceste je ležala miličniška 
kapa.

Pognal se je nazaj v tovomjakovo kabino 
in naglo odpeljal. Tu ni imel več kaj poma­
gati in prav nič ga ni mikalo, da bi spoznal 
sobo za zasliševanje na miličniški postaji. 
Kakšen kilometer naprej je zagledal luči 
vozila, ki se mu je približevalo po drugem 
vozišču. Ugasil je reflektorje in se umaknil 
na rob. dokler ga avtomobil ni prehitel. Na 
naslednjem križišču je zavil z avtomobil­
ske na vzporedno stransko cesto. Tako si 
je podaljša! vožnjo za pol ure, vendar je 
bilo to še vedno tx)lje, kot da bi moral vso 
noč odgovarjati na vprašanja.

Prevozil je še en kilometer in na cesti pred 
seboj ugledal svetlobo. Najprej je pomislil, 
da bi pritisnil na plin in se prebil skozi 
zaporo, potem pa je previdno zavrl in 
ustavil. Konec koncev niso mogli vedeti, 
da prihaja z avtomobilske ceste. Odprl je 
kabinina vrata in skočil dol, vendar je na­
mesto pričakovane milice ugledal moškega 
v navadni obleki, ki je stal zraven maj­
hnega poltovomega avtomobila. Mo­
škemu je bilo kakšnih šestdeset let, imel je 
precej temno polt in bele lase. Felipe je 
pogledal okrog sebe. Do prvih grmov je

bilo najmanj petnajst metrov — ni se bilo 
torej bati, da bi se v njih skrival kdo, ki bi 
se lahko pognal nanj.

»Bencina nam je zmanjkalo,« je dejal mo­
ški. »Imate morda kakšno kanto v rezervi? 
Plačam vam ga.« Po videzu in po glasu 
moškega bi dejal, da še nikoli ni slišal, 
koliko stane kanta bencina; govoril je pi­
skavo, skozi stisnjeno grlo, kot kakšen star 
pijanec.

»Nimate sreče,» je dejal Felipe. »Moj to­
vornjak je dizel.«
V prvem trenutku moški ni mogel dojeti 
razlike med bencinskim in dizlovim motor­
jem.

»Nafta,« mu je razložil Felipe, »v ben­
cinskem motorju ni uporabna.«

»Aha,« je dejal moški, »torej si ne morem 
nič pomagati.«

Felipe je odkimal. Edina bencinska črpal­
ka je bila, kolikor se je spominjal, ob 
avtomobilski cesti, deset kilometrov daleč, 
tja pa se ne bi vračal samo zato, da bi 
pomagal zmešanemu staremu pijancu, ki 
ni znal preračunati, koliko bencina je še v 
rezervoarju.

Potem pa je izza grmovja zaslišal pritaje­
no, vendar predirno stokanje ženske, glas, 
ki ga je dobro poznal, saj mu je žena rodila 
devet otrok. Se sam ne bi vedel povedati, 
kaj ga je pripravilo do tega, da se je pognal 
v grmovje. Ženska okrog petdesetih, za­
jetna kmetica v črni obleki, je čepela na 
tleh, s hrbtom obrnjena proti njemu. Ko 
ga je zaslišala, se je obrnila, napol v strahu, 
napol radovedna. Na tleh pred njo je na 
hrbtu ležala dekle, stara največ petin­
dvajset let. Njena srajca je bila prepojena 

s krvjo, ki je bila iz telesa nekje v pasu. 
Sklonil se je in ji izvlekel srajco iz hlač, da 
se je pokazala raztrgana rana, iz katere je 
še vedno mezela kri.

»Zdravnika in bolnišnico potrebuje, pa 
brez odlašanja!« je dejal, medtem ko se 
mu je po glavi podilo sto vprašanj. Sicer pa 
ni bilo pomembno, kdo je bila ženska, 
kako se je zgodilo, kaj je ob tej nočni uri 
tu počel stari par brez bencina v vozilu.

Dekle je prenehalo stokati. Pogledala je 
Felipeja, njegov temni obris v šibki svet­
lobi ročne svetilke, vendar ni poskušala 
spregovoriti.

»Bolnišnico in zdravnika potrebuje, pa po­
voje ji je treba dati na rano, nemudoma, 
da zaustavimo krvavitev!« Starka ni z ni­
kakršno kretnjo pokazala, da ga je ra­
zumela. Zgrabil je eno od njenih spodnjih 
kril in odtrgal. Ko je povlekel za blago, je 
padla, vendar se je takoj spet zravnala, kot 
lesena lutka.

Kakor je predvideval je bilo spodnje krilo 
čisto. Konec povoja je zvil v kepo in jo 
potisnil v rano, potem je vzdignil dekletov 
hrbet, da je lahko zavil krpo okrog telesa. 
Dekle je spet zastokalo, ko je njeno telo 
padlo nazaj na zemljo.

»Dekle... mora... v bolnišnico!« je dejal 
Felipe počasi, poudarjajoč vsako besedo.

»Bolnišnice ne!« je s trmasto kretnjo pribil 
moški.

»Torej bo umrla!« je dejal Felipe in se 
obrnil, da bi odšel.

Starka je vstala in sklenila roke proti nje­
mu. »Ne odhajajte!« je rekla. »Nam ne 
morete pomagati?«

»Potrebna sta ji bolnišnica in zdravnik. 
Ogromno krvi je že izgubila.«

»Nas ne morete odpeljati odtod?«

Pogledal je starca, potem starko in dekle 
na tleh, vse tri v hudi stiski. »Spravimo jo v 
kabino. Dajta, pomagajta mi jo dvigniti!« 
je dejal, kajti neki notranji čut mu je govo­

ril, naj čimprej izgine. Objel je dekle pod 
vratom in upognjenimi koleni, potem jo je 
previdno položil zadaj za sedeže. Oči je 
imela še vedno odprte, vendar ni mogel 
razločiti, ali je bila še pri zavesti. Odšel je 
k poltovornjaku in obrnil ključ. Motor je 
zakašljal, vendar ni vžgal. Baterije so bile

skoraj na koncu, zato je odpustil ročno 
zavoro in potisnil vozilo v grmovje.

Stara dva sta sedela drug ob drugem na 
sedežu za sovoznika, vendar se nista doti­
kala — kakor dva tujca. Felipe je vžgal 
motor, pritisnil sklopko in tovornjak je 
potegnil.

»Kako ji je ime?« je vprašal starega.

Stari je pogledal žensko, da bi mu dovolila, 
naj spregovori. Ženska je pokimala. »Po­
vej mu,« je rekla, »to je najmanj, kar 
lahko storiš!«

»Sumona.«

»Smešno ime!«

»Po moji stari materi.«

»Je bila Indijanka?«

»S severa.«

Felipe je videl, kako se mu približujejo 
avtomobilski žarometi.

»Kadar zagledata avtomobil,« je rekel, 
»skrijta glavi!« Sklonila sta se, dokler av­
tomobil s svojimi lučmi ni osvetlil kabine 
in potem izginil. Nihče ni govoril; kazalo 
je, kot bi stara dva mislila, da ve, kam ju 
pelje. Vozil je obzirno in vsakokrat, ko je 
zavil v ovinek, je z eno roko segel nazaj in 
pridržal Sumono, da je ne bi premetavalo.

Po petnajstih kilometrih je ustavil ob 
vznožju griča in izključil motor. »Več ne bi 
tvegal,« je dejal. »Vrh tega griča je cerkev 
in v njej so nune. Poskušajte priti gor, 
kakor veste in znate, vendar se zavedajte, 
da vas bodo iskali.«

Dva in dva je včasih pet. Kabino milič- 
niškega tovornjaka je uničila eksplozija, 
najbrž doma narejena granata. In rana na 
Sumoninem telesu je bila raztrgana.

»Pomagajte nam,« je preprosto rekel mo­
ški. Razlaga bi bila odveč.

»Poglejte,« je dejal Felipe, »od mene za­
htevate, naj nesem glavo naprodaj. Tista 
dva v miličniškem avtomobilu nista umrla 
za slabo prebavo, in čeprav morda plju­
nem na njuna grobova, imam vendarle 
službo, ženo in devet otrok; in miličniki 
me še nikoli niso posadili na tisti svoj stol 
in mi svetlih z lučjo v obraz. Zakaj niste 
napolnili rezervoarja z bencinom?«

Ženska je skomignila z rameni. »On bi 
tudi lastna jajca pozabil, če mu ne bi bila 
priraščena.«

»Dobro,« je dejal Felipe, »kdo je dekle in 
kaj se je zgodilo?«

»Najina hči je,« je rekla stara. »Peljali so 
jo na zaslišanje. Imela sva bombo. Mož je 
zapeljal vzporedno z miličniškim avtomo­
bilom in jaz sem vrgla bombo skoz okno.«

»Lahko bi bila ubila hčer...« Naprej ni 
mogel. Če si je predstavljal to kmetico, 
kako sedi v zmajanem poltovornjaku in 
pestuje bombo v svojem naročju kakor je 
pestovala vse svoje otroke, medtem ko je 
njen mož zapeljal v tak položaj, da je 
lahko vrgla bombo! »Zmešana sta,« je re­
kel, »oba sta zmešana! Lahko bi bili vsi 
skupaj mrtvi!«

»Še zmeraj bolje kot pustiti; da bi milica 
odpeljala mojo hčer v tiste svoje barake,« 
je rekla. Potem je pogledala moža. »Ti,« 
je rekla z glasom, v katerem za čudo ni bilo 
niti sledu očitka, »mi ostaneš pa brez ben­
cina!«

aleksander kuprin

allez!

Ruski pripovednik Aleksander Kuprin 
(1870—1938) sodi med umetnike, ki so na 
začetku našega stoletja ob različnih mo­
dernističnih težnjah in smereh v književ­
nosti ostali zvesti realističnemu načinu pi­
sanja, četudi so v njegovih delih pogostni 
simbolni elementi. Svoj umetnišni vrh je 
dosegel okoli leta 1910. Med njegova naj­
boljša dela sodijo roman Jama, povesti 
Olesja in Dvoboj ter novele Granatna za­
pestnica, Lestrigoni, Gambrinus in Sma­
ragd. Zgodba Allez! je bila napisana leta 
1897. odlikuje pa jo zlasti fabulativna na­
darjenost. ki je Kuprinu ostala vse živ­
ljenje

Ta odsekan, ukazovalen vzklik je bil prvo, 
česar se je mademoiselle Nora spomnila iz 
svojega temnega, enoličnega, potepuškega 
otroštva. To besedo je prej ko vse druge 
izgovoril njen šibki, otroški jeziček in ve­
dno, še celo v sanjah, so za tem klicem v 
Norinem spominu vstali hlad neogrevane 
cirkuške arene, smrad konjskih hlevov, 
težki galop konj, rezko pokanje dolgega 
biča in pekoča bolečina udarca, ki je v 
trenutku zaglušila hipno neodločnost in 
strah.

- Allez!...

V praznem cirkusu je temno in hladno. Tu 
pa tam šibko predirajo stekleno kupolo 
žarki zimskega sonca in v medlih lisah 
sedajo na malinov rdeči žamet in pozlato 
lož, na ščitnike s konjskimi glavami in na 
zastavice, ki krase stebriče; igrajo se na 
motnem steklu električnih reflektorjev in 
polže čez jeklene drogove in trapeče viso­
ko pod stropom, kjer se prepletajo vrvi in 
mehanizmi. Oko komaj razloči prve vrste 
sedežev, lože in galerija pa so povsem 
utonili v temi.

Vsakdanje delo se nadaljuje. Pet ali šest 
artistov v kožuhih in kučmah sedi v na­
slanjačih v prvi vrsti — tik ob vhodu v 
konjarno in kadi smrdljive cigare. Sredi 
maneže stoji tršat, kratkonog možakar s 
cilindrom na zatilju in s črnimi brčicami, 
skrbno posukanimi v tanko nitko. Dolgo 
vrv ovija okrog pasu majhne petletne de­
klice, ki stoji pred njim in se trese od 
vznemirjenja in mraza. Velikanski bel 
konj, ki ga konjar pelje zdolž ograje, gla­

sno hrza in obrača stegnjeni vrat, iz njego­
vih nozdrvi pa se kadi bela sapa v celih 
štrenah. Vsakič, ko pride mimo človek v 
cilindru, konj poškili na bič, ki mu moli 
spod pazduhe, nemirno hrzne, zastriže z 
ušesi in potegne za seboj upirajočega se 
konjarja. Mala Nora sliši za svojim hrbtom 
njegove odsekane premike in še bolj drhti.

Dve močni roki jo objameta čez pas in jo 
posadita na konjski hrbet, na široko us­
njeno blazino. Tisti hip se sedeži in beli 
stebriči in žametne zavesice pred vhodi — 
vse se zlije v en sam pisan kolobar, ki hiti 
konju naproti. Roke, ki se krčevito drže 
trde žimnate grive, otrpnejo, oči pa se 
tesno pripirajo, zaslepljene od premočne 
bleščave motnega kolobarja. Možak v ci­
lindru stopa po maneži znotraj kroga, drži 
tik ob konjski glavi konec dolgega biča in 
oglušujoče poka z njim...

— Allez!...

Ona, v kratkem krilcu iz gaze, z golimi 
suhljatimi, polotroškimi rokami stoji v 
električni luči pod samo cirkuško kupolo 
na močno gugajočem se trapecu. Na istem 
trapecu, tik ob dekličinih nogah, visi z 
glavo navzdol in s koleni, oprijetimi za 
prečni drog, tršat možak v rožnatem triko­
ju z zlatimi bleščicami in resicami, kodrast, 
našminkan in odločen. Prav zdaj je dvignil 
spuščene roke, jih razprl, se zastrmel v 
Norine oči z ostrim, merečim in s hipnoti- 
zirajočim pogledom akrobata in... plos­
knil z dlanmi. Nora hitro stopi naprej, da 
bi se vrgla dol, naravnost v te močne, 
neizprosne roke (o, s kakšnim strahom 
vzdihnejo stotine gledalcev!) — a srce ji 
znenada zledeni in od strahu neha biti — in 
deklica se še krepkeje oprime tanke vrvi. 
Spuščene neizprosne roke se spet neu­
smiljeno dvignejo, akrobatov pogled po­
stane še bolj napet... Prostor spodaj pod 
nogami je podoben prepadu.

- Allez!...

Z zatajujočim dihom lovi ravnotežje prav 
na vrhu »žive piramide« iz šesterice ljudi. 
Pleza, previja gibko kačje telo med preč­
nimi letvicami dolge bele lestve, ki jo nek­
do spodaj drži na glavi. Preobrne se v 
zraku, ko jo močne, kot jeklene vzmeti 
trdne žonglerjeve noge vržejo v zrak med 
»ikarskimi igrami«. Visoko nad tlemi sto­

pa po tanki, tresoči se žici, ki neznosno 
reže v podplate... Povsod naokrog pa so ti 
neumno lepi obrazi, napomadene preče, 
počesani čopi las, nasukane brčice, smrad 
cigar in prepotenih človeških teles, povsod 
je ta strah in ta neogibni klic, ki je enak za 
ljudi, konje in dresirane pse.

— Allez!...

Ko ji je bilo dobrih šestnajst let in je bila 
že zelo zelo lepa, jo je nekoč med pred­
stavo odtrgalo od droga visoko v zraku in 
je zletela mimo mreže ter padla na pesek 
maneže. Takoj so jo brez zavesti odnesli za 
kulise in jo tam po stari cirkuški navadi na 
vso moč začeli stresati za rame, da bi se 
ovedla. Odprla je oči in zaječala od boleči­
ne, ki ji jo je povzročala spahnjena roka. 
»Gledalci so vznemirjeni in se že razhaja­
jo,« so govorili okrog nje, »pojdite in se 
jim pokažite!...« Poslušno je nabrala ust­
nice v vajen nasmeh, nasmeh »graciozne 
jahalke« — a ko je napravila dva koraka, 
je zakričala in se opotekla od neznosne 
muke. Tedaj jo je zgrabilo na desetine rok 
in jo šiloma potisnilo pred vhodno zaveso, 
k gledalcem.

— Allez!...

To sezono je kot gost »delal« v cirkusu 
klovn Menotti. Ni bil navaden, poceni 
klovn-tepček, ki se valja po tleh, dobiva 
klofute in zna zabavati publiko ves večer z 
neizčrpnimi šalami, čeprav ni od včerajš­
njega dne ničesar jedel — temveč slaven 
klovn, najboljši klovn in posnemovalec na 
svetu, v vseh deželah znan dreser, ki je 
dobil že veliko častnih nagrad in tako dalje

in tako naprej. Na prsih je nosil težko 
verižico iz zlatih medalj, za vsak nastop je 
zahteval dvesto rubljev, bil je ponosen, da 
že pet let ni oblekel drugačnih kostumov 
kot iz moareja, vsak večer pa se je ob­
vezno čutil »strtega« in je s pridvignjeno 
grenkobo govoril o sebi: »Da, da! Mi, 
burkeži, mi moramo zabavati nažrto ob­
činstvo!« V areni je kar naprej narobe in 
domišljavo pel stare kuplete ali deklamiral 
verze iz svoje lastne delavnice ali pa je 
zabavljal čez dumo in kanalizacijo, kar se 
je sicer občinstvu, ki ga je v cirkus privabi­
la kričeča reklama, zdelo napihnjeno, dol­
gočasno in povsem neumestno spakova­
nje. Drugače pa je bil zdolgočaseno po­
kroviteljski in je rad s skrivnostnim in z 
brezbrižnim obrazom namigoval na svoje 
stike z nenavadno lepimi in bajno bogatimi 
groficami, ki so ga spravljale v obupen 
dolgčas.
Ko se je Nora po ozdravljenju spahnjene 
roke prvič spet pokazala v cirkusu na ju­
tranji vadbi, jo je Menotti pozdravil in 
zadržal njeno roko v svoji, naredil utruje- 
no-solzne oči in jo s šibkim glasom vprašal 
o počutju. Zmedla se je, vsa zardela in mu 
odtegnila roko. Tisti trenutek je bila njena 
usoda odločena.

Čez teden, ko jo je spremljal z velike 
večerne predstave, jo je poprosil, naj gre z 
njim večerjat v restavracijo tistega preču­
dovitega hotela, kjer se je svetovnoznani 
in najboljši klovn na svetu nastanil.

Posamične sobice so bile v zgornjem nad­
stropju, in ko je Nora prišla gor, je za 
trenutek kar obstala — malo od utrujeno­
sti, malo pa od vznemirjenja in dekliške

neodločnosti. A Menotti je že krepko sti­
snil njen komolec. V njegovem glasu je 
zazvenela živalska strast in neizprosna 
ukazljivost nekdanjega akrobata, ko ji je 
zašepetal:

— Allez!...

In je šla... V njem je videla nenavadno, 
vzvišeno bitje, skoraj boga... Zanj bi šla 
tudi v ogenj, če bi se mu zahotelo tega od 
nje.

Vse leto je potem popotovala z njim iz 
mesta v mesto. Varovala je njegove bri­
ljante in medalje, ko je imel svojo točko, 
mu jih potem obešala spet nazaj in mu 
slačila triko, skrbela za njegovo gardero­
bo, mu pomagala dresirati podgane in pra­
šiče, ga šminkala s coldcreamom po obrazu 
in — kar je najbolj pomembno — verjela z 
gorečnostjo malikovalke v njegovo svetov­
no veličino. Ko sta ostala sama, pa se 
Menottiju ni zdelo niti vredno, da bi govo­
ril z njo o čemerkoli si že bodi in je spreje­
mal njeno goreče ljubkovanje z vzvišeno 
zdolgočasenim videzom človeka, ki se je 
vsega preobjedel, a milostno dovoljuje, da 
ga obožujejo.

Po enem letu se je je naveličal. Njegov 
zdolgočaseni pogled se je ustavil na eni od 
sester VVilson, ki sta sodelovali pri »izstre­
litvah iz topa«. Zdaj mu je bila Nora že 
skoraj v nadlego in pogosto jo je oklofutal 
kar v oblačilnici, pred očmi artistov in 
konjarjev, ker mu ni prišila gumba. Ona 
pa je to prenašala z enako potrpežljivost­
jo, kot prenaša star, pameten in zvest pes 
pretepanje svojega gospodarja.

Naposled je neke noči, po predstavi, na 
kateri je bil prvi dreser na svetu izžvižgan, 
ker je premočno udaril psa z bičem, Me­
notti kar naravnost rekel Nori, naj se ne­
mudoma pobere k vsem hudičem. Po­
slušno ga je ubogala, pri vratih pa se je 
ustavila in obrnila s prosečim pogledom. 
Menotti je urno skočil k vratom, jih s 
srditim udarcem noge ob tla odprl in 
zavpil:

— Allez!...

Čez dva dni pa jo je kot pretepenega in 
spodenega psa spet vleklo k gospodarju. 
Kar stemnilo se ji je pred očmi, ko ji je

»Tega mi ne odpusti, dokler bo živa,« je 
dejal stari. »Ne bo mi dala, da bi pozabil.«

Dekle na ležišču je zastokalo. Če bi uspela 
priti v bolnišnico, bi ozdravela, je pomislil. 
Če ne, bo umrla zaradi izgube krvi.

»Odpeljite nas kam, kjer lahko pridemo 
do zdravnika,« je rekel stari, »pa vam 
plačam.«

»Ne verjamem, da premorete za kanto 
bencina!«

»Tu se pa motite, fant moj,« je dejal stari, 
ki je nenadoma ves oživel. Segel je v no­
tranji žep in izvlekel zložen časopisni list. 
V njem je bil sveženj bankovcev.

»Sto vam dam,« je rekel.

Felipe je pogledal sveženj bankovcev. Kaj 
pa njemu mar, odkod denar?

»Dvesto,« je rekel.

Stari je pogledal žensko. Prikimalaje. Feli­
pe jih je odpeljal v motel zunaj mesta in 
potem so odnesli dekle skozi zadnji vhod 
noter. Nihče jih ni ničesar vprašal. Dekleta 
iz mesta so prihajala s turisti v motel in 
skoraj prav tako pogosto so potrebovale 
sobo, v kateri jim je doktor, napol doma v 
motelu, napravil splav. Zdravnik je bil vi­
deti vesel, da se je lahko spet enkrat uk­
varjal z običajno operacijsko dejavnostjo; 
računal jim je le sto cruzeirov in od tega 
odrinil Felipeju dvajsetino za posredova­
nje. Felipe je delal tako kot vedno, raču­
najoč na lastni dobiček. Ni se želel vmešati 
v to zadevo, ko pa je že bil'vmešan. je 
hotel od tega čimveč iztržiti. Odpeljal je 
izpred motela, oddal tovornjak, da ga raz­
tovorijo, nato je kupil kanto bencina in se 
na avtostop odpeljal do kraja, kjer je ostal 
poltovornjak. Vlil je galono bencina v re­
zervoar, na roko vžgal motor, zakaj aku­
mulator je bil suh kot goba, in se odpeljal 
do motela. O milici ni bilo niti sledu.

»No, ata,« je rekel, ko je dal staremu 
ključe, »odkod pa vam takile denarji?« 
Osuplo je gledal, kako mu stari polaga na 
roko dvesto cruzeirov, potem pa še dok­
torju njegovih sto in še sobo je plačal.

»Ta denar ni moj,« je dejal stari. »Zaupali 
so mi ga... no, zaupala mi ga je skupina 
ljudi, s katerimi nimate vi nikakršne 
zveze.«

Če so premogli tolikanj denarja, so ga še 
kako zanimali. Njegova plača je bila petin­
štirideset cruzeirov na teden!

Postal je član celice. Vedel je, koliko tve­
ga, vedel, kaj bo moral storiti, toda taki 
množini denarja se ni bilo mogoče upreti. 
Rop je bil eno in Felipe se je vedno pona­
šal s svojo poštenostjo; to pa je bilo zako­
nito, bila je »pomoč revežem«, mar ni res? 
In če se nekaj bankovcev, ki so jih vzeli 
bogatim svinjam, ki so skubile turiste, pri­
me Felipejevih prstov, kaj za to! Pomem­
ben je namen, ni res? Kar so počeli, so 
počeli za dobro ljudstva. In mar ni bil on 
eden iz ljudstva?

»Našo celico imenujemo Sao Francisco,« 
je rekel stari, »in najbrž ne boste verjeli, 
osnovala jo je Sumonina mati.« Sam pri 
sebi se je nasmejal. »Kadar se česa loti, je 
pravi zlodej.«

»Samo še nekaj,« je dejal Felipe. »Če se 
jaz pridružim celici, boste prenehali ra­
zmetavati naš denar.«

Prevedel Valentin Duša 
Ilustrirala Cita Potokar

hotelski vratar z zvijačnim nasmeškom de­
jal: »Ne morete k njim; so zgoraj v sobi z 
gospodično.«

Nora se je vzpela na vrh in se ustavila 
točno pred vrati tiste sobe, kjer je bila 
pred letom z Menottijem. Da, bil je notri: 
spoznala je njegov izmučeni glas preutru­
jene znamenitosti, ki ga je poredkoma 
prekril srečen smeh rdečelase Angležinje. 
Sunkovito je odprla vrata.

Z zlatom pretkane tapete malinjerdeče 
barve, močna svetloba dveh svečnikov, 
bleščava kristala, cela gora sadja in butelj­
ke v srebrnih posodah, Menotti, ki je brez 
telovnika ležal na divanu, VVilsonova z ra­
zvezanim životcem, vonj dišav, vina, cigar, 
pudra — vse to jo je v začetku zmedlo; 
potem pa se je vrgla na Wilsonko in jo 
nekajkrat s pestjo udarila v obraz. Ta je 
zacvilila in začel se je pretep...

Ko se je Menottiju s težavo posrečilo ločiti 
obe ženski, se je Nora urno vrgla predenj 
na kolena, s poljubi prekrila njegove škor­
nje in ga rotila, naj se vrne k nji. Menotti 
jo je s težavo pahnil od sebe, jo močno 
prijel s krepkimi prsti za vrat in zavpil:

— Če se ta trenutek ne pobereš, nesnaga, 
bom ukazal lakajem, da te vržejo ven!

Nora je brez diha vstala in zašepetala:

— A-a-a, če je tako ... če je tako ...

Njen pogled se je ustavil na odprtem oknu. 
Hitro in lahkotno kot skušena telovadka se 
je vzpela na podoknico in se nagnila daleč 
naprej, držeč se z obema rokama za pol- 
knice.

Globoko spodaj po ulici so klopotale koči­
je, ki so se od zgoraj zdele kot čudne in 
majčkene živalce, pločniki so se svetili od 
dežja in v lužah so podrhtevali odbleski 
cestnih luči.
Norini prsti so postali čisto mrzli, srce ji je 
v hipni grozi prenehalo biti ... Z zaprtimi 
očmi in brez diha je dvignila roke nad 
glavo, z vajenim naporom premagala silno 
slabost in kriknila kakor v cirkusu:

— Allez!...

Prevedel Drago Bajt


